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Sziromtépegető

Bármilyen erősen vonzódik is Rebecca a sógora unokatestvéréhez, Jace Dimitriadeshez, nem akar kapcsolatot kezdeni a férfival. Visszatartja ettől rosszul sikerült házasságának emléke és a férje, aki a bírósági eltiltó határozat ellenére újra zaklatja. Jace azonban nem nyugszik bele a visszautasításba. Feltett szándéka, hogy meghódítja a nőt, akit egy évvel korábban ismert meg és azóta sem tudott elfelejteni...

1. FEJEZET

Egyes napokon az embernek egyszerűen nem lenne szabad felkelnie, gondolta Rebecca, ahogy halk nyögéssel felemelte a fejét, és ránézett az ébresztőórára. A számlap villogásából arra következtetett, hogy az éjjel áramkimaradás volt, ezért nem csörgött a vekker.

Felvette a karóráját az éjjeliszekrényről, megnézte, aztán átkozódva kimászott az ágyból, majd hangosan feljajdult, mert a fürdőszobába menet beverte a lábujját a kisasztal lábába.

Egy frissítő hideg zuhany után magára kapkodta a ruháját, kiszáguldott a konyhába, és macskaeledelt kanalazott a cicája tálkájába. Utána kivette a narancslét a hűtőből, ivott néhány kortyot, majd felkapta a táskáját, kiviharzott a lakásból, beszállt a liftbe, és megnyomta a mélygarázs gombját.

Másodpercekkel később már a furgonja, melynek oldalán a „Virágok és csokrok” felirat díszelgett, kormányánál ült, elfordította a kulcsot, és... és semmi.

Ne tedd ezt velem, kérlek! – fohászkodott. De hiába könyörgött, hízelgett, ígért fűt–fát, a csökönyös motor csak nem indult be.

Rebecca sikítani tudott volna dühében. Nem csodálkozna semmin, ha péntek és tizenharmadika lenne, de az isten szerelmére, még csak kedd van! Mi jöhet ezután? Végül kénytelen volt áramvonalas, piros MG–jébe szállni. Csak éppen a kis sportkocsit nem arra szánták, hogy virágokat szállítson a Double Bay-i virágüzletbe, amelynek a nővérével, Anával együtt tulajdonosa volt.

Ezekben a kora hajnali órákban a külvárosokban gyéren csordogált a forgalom, Sydney lassan ébredezett. A hosszú éjszaka után bezártak az utcai falatozók, utcaseprőkocsik rótták a kihalt utcákat, gyümölcs– és zöldségkereskedők szállították el az árut a nagybani piacokról, üzletemberek robogtak taxin a repülőtér felé, tartálykocsik dübörögtek végig az utakon.

Rebecca mindig szerette ezt a napszakot, és ahogy bekapcsolta az autórádióját, a hangulata rohamosan javulni kezdett.

A nap hamarosan a látóhatár fölé emelkedik, a szürke árnyékok szétoszlanak, mindent fény áraszt el, és a világ színes lesz.

Rebecca egyetlen pillantással megállapította, hogy a piacról már elvitték a legszebb virágokat, és miután leadta a rendelést, Double Bay felé vette az irányt.

Fél hét volt, amikor a boltba ért. Először is bekészítette a kávét, és míg arra várt, hogy kifolyjon, bekapcsolta a számítógépet, letöltötte az e-mailen érkezett megrendeléseket, és átfutotta a beérkezett faxokat.

Munkával teli, kimerítő napnak néztek elébe, és Rebeccának ennek megfelelően módosítania kellett a megrendeléseit. Miután ezt elintézte, felhívott egy autószerelőt, akit megkért, hogy nézze meg a furgonját.

A forró, édes feketekávétól kicsit jobb kedve kerekedett. Már az aznapi harmadik – és egyben utolsó – csészénél tartott, amikor Ana befutott.

Ha a testvérére nézett, mintha a tükörbe tekintett volna. Mindketten alacsonyak voltak, karcsúak, finom arcvonásokkal, természetes szőke hajjal. Ana huszonhét éves volt, ő huszonöt. A természetük is hasonlított, noha Rebecca saját magát határozottabbnak tartotta a nővérénél. Volt férje rendszeresen bántalmazta, de ő túlélte ezt a kapcsolatot, és ez megedzette. Olyan akaraterőre tett szert, amilyenről korábban nem is álmodott. Csak éppen a házassága óta egyáltalán nem bízott a férfiakban.

Egy évig volt Brad Somerville jegyese. Álomesküvőjük után álomnászútra indultak – amelyből rémálom lett, mert a férfi, akinek Rebecca alig tíz órával korábban fogadott örök hűséget, egyszerre úgy megváltozott, mintha kicserélték volna.

Rebecca először azt hitte, ő mondott vagy tett valami rosszat. Az, hogy Brad szidalmazta, már önmagában véve is eléggé megviselte, de amikor a férfi még meg is ütötte...

Brad halálosan féltékeny volt, a megszállottságig fokozódott benne a birtoklási vágy, és hamarosan kipusztított belőle minden érzést, amelyet valaha is táplált iránta. Rebecca három hónapig élt abban a pokoli házasságban, aztán bedobált néhány holmit egy táskába, és egyszerűen kisétált a férfi életéből.

A válás után visszavette a leánykori nevét, vásárolt egy lakást, örökbefogadott egy gyönyörű burmai cicát, akit Millie-nek nevezett el, és csak a munkájának élt.
– Szia! – üdvözölte most mosolyogva Anát. – Sokáig maradtál fenn az éjjel? Vagy rosszul érzed magad? – kérdezte, együtt érzően fürkészve nővére fáradt arcát.
– Tényleg olyan szörnyen festek? – motyogta Ana, ahogy a számítógéphez ment, hogy ellenőrizze az aznapi megrendeléseket.
– Talán hallgatnod kellene Lucra, és részmunkaidőben kellene dolgoznod.
– Kinek a pártján vagy? -dünnyögte Ana.
– A tiéden, hidd el.
– Akkor mondd meg: mi a csudát csinálnék egész nap otthon, abban a nagy házban? Petros tökéletes inas, mindent elintéz.

Petros régi bútordarab volt. Évek óta ő vezette Ana férjének, Luc Dimitriadesnek a háztartását.

A telefon megcsördült, Ana felvette, aztán átnyújtotta a zsinór nélküli kagylót. – Téged keresnek.

Rebeccát a szerelő hívta vissza. Kiderült, hogy a furgonba új akkumulátor kell. Gondoskodik a cseréről, aztán megküldi a számlát.
– Baj van? – tudakolta Ana.
– Reggel nem indult a furgon. – Mihelyt Rebecca letette a telefont, az máris újra csörögni kezdett.

Aznap délelőtt ki sem látszottak a munkából. Ráadásul egy nehéz ügyfél alaposan próbára tette Rebecca idegeit, egy másik pedig hosszasan panaszkodott a magas kézbesítési díj miatt.

Ennem kell valamit! – gondolta a lány. Már dél felé járt, és addig mindössze egy müzliszeletet evett némi narancslé és a három kávé kíséretében...
– Bekapok egy szendvicset, aztán ebédszünetet tarthatsz – közölte a nővérével. Ana felpillantott a monitorról.
– Én ugyanúgy bekaphatok egy szendvicset, mint te.
– De nem ezt fogod tenni. Veszel egy képes újságot, beülsz egy közeli kávéházba, iszol egy pohár tejet, és eszel valami laktatót.

Ana a szemét forgatta.
– Teát iszom – javította ki a húgát. – És ha te is elkezdesz úgy kezelni, mint egy állapotos hercegnőt, képen töröllek!

Rebecca felnevetett.
– Petros így kezel? – kockáztatta meg a kérdést. – És még mindig Mrs. Dimitriadesnek szólít?
– Szerinte bármi más tiszteletlenség lenne – kuncogott Ana.

Rebecca imádta a nővérét. Amióta csak az eszét tudta, Ana volt a legjobb barátnője. Élete egyik legboldogabb napja volt, amikor Ana egy évvel azelőtt feleségül ment Luc Dimitriadeshez.
– Luc estére asztalt foglaltatott egy étteremben.

Ana megmondta, hol, és Rebecca felhúzta a szemöldökét. Ez volt a városban az egyik legmenőbb hely.
– Szeretnénk, ha velünk vacsoráznál. Kérlek! – unszolta a nővére. – Két Dimitriades egyszerre túl sok egyetlen nőnek.

Rebecca gerincén jeges borzongás futott végig, de remélte, hogy a hangja nem árulja el a zaklatottságát.
– A városban van Luc valamelyik unokatestvére? – kérdezte. Elképesztette, hogy ilyen nyugodtan tud beszélni, amikor a fejében egyre azt üvölti egy hang: Csak ne Jace legyen az!
– Igen, Jace. Tegnap érkezett.

Jaj, ne! – kiáltott fel Rebecca némán. Jace Dimitriades képe megjelent a lelki szemei előtt: magas termet, széles váll, szabályos arcvonások, átható tekintetű, sötétszürke szempár, érzéki ajak, melynek érintéséért az ember lánya a lelke üdvösségét is odaadná...
Bár ő e nélkül is tudta, milyen érzés a száján érezni azt az érzéki férfiajkat. Még most, egy évvel később is tisztán emlékezett Luc és Ana esküvőjére, amelyen ő volt a nyoszolyólány, és Jace, Luc tanúja, volt a párja. Valóságos kínszenvedés volt Jace-szel táncolni. A közelsége úgy felkavarta, hogy az izgalomtól alig kapott levegőt, és hol melege volt, hol a hideg rázta.

Emiatt menekült ki a teraszra néhány perccel azután, hogy Luc és Ana elindult nászútra.

Csakhogy balszerencséjére Jace is ott volt, és olyan közel állt hozzá, hogy szinte nekiszorította a korlátnak.

Rebecca odébb akart menni, de ez hiba volt, mert ahogy megfordult, csak még közelebb került a férfihoz. Jace ajka a következő pillanatban gyengéden végigsiklott az arcán, aztán az ajkán, és ő... ő pillanatnyi elmezavarában a száját a férfiéra tapasztotta. Jace azonnali válasza felkavaró volt.

Az, hogy megbotránkoztatta Rebeccát, még enyhe kifejezés. Soha senki nem csókolta meg úgy, mint ez a férfi. Jace mintha a lelke legmélyére akart volna hatolni, hogy meghódítsa.

Melyikük emelte fel először a fejét? Rebecca ezt mind a mai napig nem tudta megmondani. Csak arra emlékezett, hogy a férfi milyen figyelmesen, milyen várakozásteljesen néz rá.

Aztán a megbotránkozás helyére a harag lépett. Rebecca pofon vágta és faképnél hagyta Jace-t – aki meg sem próbálta ebben megakadályozni –, visszatért az esküvői vendégekhez, és addig mosolygott, míg az arcizmai sajogni nem kezdtek.

Utána pedig... nem győzte szidni magát, amiért ilyen ostobán viselkedett, és a férfit, amiért elfogadta a kihívást.

S most Jace Dimitriades újra Sydneyben van, és Ana és Luc azt szeretné, ha elmenne velük vacsorázni.
– Nem, arról szó sem lehet – jelentette ki fennhangon.
– Mert nem akarsz eljönni – szűkült össze Ana szeme, ahogy igyekezett megfejteni a húga arckifejezését –, vagy mert nem tudsz?
– Válaszd azt a magyarázatot, amelyiket akarod!
Ana felsóhajtott.
– Rendben. Elmeséled, mi bajod Jace-szel, vagy harapófogóval kell kihúznom belőled mindent?
– Egyszerűen fogadd el a döntésemet.
– Nem fogadom el, és ezt te is tudod. Nem láttad Jace-t az esküvőnk óta. Mit csinált? Megcsókolt?

Jóságos ég!

– Ezt meg mire alapozod? – kérdezte hűvösen Rebecca, és látta, hogy a nővére szeme még jobban összeszűkül.
– Nem vall rád az ilyen sumákolás – mondta végül Ana.
Sumákolás?
– Már megbocsáss, de nincs kedvem szócsatába bonyolódni egy férfival, aki imád kötekedni és vitatkozni!
– Gondolj arra, milyen jó mulatság lesz fölébe kerekedni – kecsegtette Ana.

Az ártatlan kék szempár mélyén huncutság bujkált, és Rebecca ajka mosolyra húzódott.
– Te kis gonosz!
– Felvehetnéd a fekete Versace ruhádat – javasolta vigyorogva Ana.
Egy hát nélküli, nyakpántos ruhát, amely alá nem lehet melltartót venni? – Még nem mondtam igent.
– Érted jönnénk, és haza is hoznánk.

Feltéve, hogy Jace nem lép közbe, és ajánlja fel, hogy hazahozza taxival.
– Ha igent mondok – Rebecca figyelmeztető pillantást vetett a nővérére –, a saját kocsimmal megyek.
– Remek!

Majdnem hét óra volt, amikor Rebecca az étteremnél kiszállt az MG-ből, és a kocsit az egyenruhás parkoló fiúra bízta. Aznap már nem először vonta kétségbe a saját épelméjűségét, de ilyen későn már nem mondhatta le a vacsorát.

Vajon hogyan telt Jace Dimitriadesnek ez az év? Volt szeretője? És most van valakije?

Te bolond! – szidta magát, ahogy belépett az előcsarnokba. A Jace Dimitriades-féle férfiak soha nincsenek sokáig egyedül. Anától tudta, hogy Jace rendszeresen ingázik London, Párizs és Athén között. Valószínűleg mindenhol van egy-egy barátnője.

A főpincér udvariasan üdvözölte, megkérdezte a nevét, és hogy mikorra kérték az asztalt, aztán a koktélbárba irányította.

Itt mindennek pénzszaga volt. A virágdíszek igazi virágokból készültek, nem selyemből. A vastag szőnyeg elnyelte a léptek neszét, a berendezés kényelmes volt, fényűző és egy vagyonba kerülhetett.

A sarokból kellemes zongoramuzsika szólt. Az italokat felszolgáló pincérek mind ápoltak és jóképűek voltak.

Kifinomultság és tökéletes modor, gondolta Rebecca, amikor az egyik pincér szolgálatkészen felajánlotta, hogy segít megkeresni a barátait. Ez egykettőre sikerült is:
– Mr. Dimitriades! – mormolta mély tisztelettel a pincér. Rebecca hálásan köszönetet akart mondani neki, ám hirtelen az arcára fagyott a mosoly, mert nem Luc, hanem Jace lépett elő, hogy üdvözölje.

– Szervusz, Rebecca!

A férfi hozzáhajolt, és megpuszilta az arcát. Rebecca teljes öt másodpercig levegő után kapkodott.
– Hogyan merészelsz? – sziszegte végül.
– Mit vártál? Szertartásosságot? – kérdezte Jace.

Rebecca nem válaszolt; félt, hogy olyat mondana, amit később megbánna, de a tekintetét nem bírta levenni a férfiról.

Jace olyan magas volt, hogy a lány szeme egy vonalba esett tökéletesen megkötött selyem nyakkendője csomójával. Sötétkék inget viselt, válla szélességét kihangsúlyozta az elegáns, jól szabott öltöny. A harmincas évei közepén járt, olajbarna bőre, markáns arca elárulta görög származását, és szürke, majdnem fekete, figyelő szemében volt valami, ami erősen veszélyeztette Rebecca lelki egyensúlyát.

Jace Dimitriades nem veheti észre, mekkora hatással van rá!

Elfogadta Anáék meghívását, és tartozik nekik annyival, hogy jó társaság lesz. Hát nem ezért csípte ki magát, és ígérte meg, hogy sziporkázni fog?

2. FEJEZET

Rebeccának az este folyamán nem kis erőfeszítésébe került, hogy jókedvűnek és élénknek mutatkozzon, és olykor már attól félt, hogy elveti a sulykot. Egy pohár bor talán ellazíthatta volna, de minthogy ebéd óta nem evett, csak jeges vizet mert inni, főleg mivel tudta, hogy józannak kell maradnia, csak így lehet esélye Jace-szel szemben bármilyen szócsatában.

Előételnek levest kért, aztán egy fél adag főételt rendelt, az édesség kiválasztását pedig későbbre halasztotta. Utána hátradőlt, és Jace-re pillantott.
– Gondolom, üzleti ügyek hoztak Sydneybe? – próbált társalgást kezdeményezni, és így magához ragadni az irányítást.
– Igen. – Jace pontosan tudta, miben sántikál, és azon tűnődött, vajon Rebecca sejti-e, hogy keresztüllát rajta. – És ezek miatt utazom tovább Melbourne-be, Cairnsbe, Brisbane-be és a Gold Coastra is.
– Érdekes. Nagyon fontos ügyek lehetnek, ha személyesen kell elintézned őket.
Mit szólna Rebecca, ha közölné vele, hogy ő az egyik ilyen ügy? – töprengett Jace, és bólintott.
– Olyanok, amelyeket nem bízhatok másra.

Talán ingatlanokat akar venni, és ezeket kell megnéznie? De ma, a csúcstechnika korában villámgyorsan be lehet szkennelni a számítógépbe a képeket, és Jace-nek több közös befektetése is volt Luckal... Miért nem kéri az ő segítségét?

Közben a pincér felszolgálta az előételt, és Rebecca gépiesen enni kezdett, anélkül hogy kellőképp értékelte volna a fenséges levest.
– Mesélj nekem a virágkötészetről! – mondta Jace, a maga jellegzetes New York-i kiejtésével.
– Mert ezt jó társalgási témának tartod, vagy mert tényleg érdekel?
– Az utóbbi.
– A szakma vagy az, hogy hogyan zajlik le egy virágkötő napja...?
– Mindkettő.
– A virágkötészet igazi művészet. Aki ezt űzi, annak jó szín– és formaérzékkel kell rendelkeznie, hogy ki tudja elégíteni a vevő igényeit. – Ha Jace tényeket akar, megkaphatja! – Figyelembe kell vennie, milyen eseményre szánják a virágokat, tudnia kell, hány fok van ott, ahová kerülnek, mi milyen alkalomra illik, és hogyan érhető el a vevő által kívánt hatás. – Rebecca vállat vont. – Egy virágboltosnak tudnia kell azt is, hol vásárolhat egzotikus, idényen kívüli virágokat, meddig tart ezeket légi úton ideszállítani, és ez mekkora költséggel jár. Sajnos mindig akadnak olyanok, akik a legkevesebbért a legjobbat akarják.
– De neked biztos sikerül megértetned velük, hogy a minőséget meg kell fizetni?
– Ne tévesszen meg Ana és Rebecca kicsi és törékeny termete – jegyezte meg Luc vontatottan. – Mindketten félelmetes vitapartnerek. – Mosolyogva megcirógatta Ana arcát. – Főleg a feleségem.
– Valahogy meg kell védenünk az érdekeinket – válaszolta Ana mézédesen.
Közben a pincér elvitte a tányérokat, és Rebecca tekintete visszatért Jace-re. Bár igyekezett megőrizni a higgadtságát, elég volt ránéznie a férfira ahhoz, hogy elöntse a forróság, újra érezze az ajkán a csókját, és elragadja a képzelete... A volt férje még az esküvőjük előtt, a szenvedélyük csúcsán sem váltott ki belőle ilyen erős érzéseket. Pedig Jace ugyanolyan férfi, mint a többi, érvelt magában. Kezdetben Brad is elbűvölő volt, csak később derült ki róla, hogy báránybőrbe bújt farkas. Habár az ösztöne figyelmeztette, hogy a volt férjét összehasonlítani Jace-szel olyan, mintha egy korcsot vetne össze egy párduccal.

Ha teheti, felugrik és hazamegy, de ez megfutamodás lett volna, és különben is, milyen ürüggyel állhatott volna elő?

Hát akkor színészkedj! – parancsolt magára. Nap mint nap emberekkel foglalkozol az üzletben, és a legszeszélyesebb vevőkkel is ügyesen boldogulsz. Mennyire lehet nehéz elviselni Jace Dimitriades társaságát néhány óráig? Főleg amikor itt van Ana és Luc is, akik villámhárítóként szolgálnak. Könnyedén megbirkózol ezzel a helyzettel...

Egy csudát birkózik meg vele könnyedén, amikor majd szétveti a feszültség! Miért is nem hallgatott az ösztönére, és maradt otthon? Mert szereti a nővérét, azért! Ez volt a kézenfekvő, az egyszerű válasz. A bonyolultabbon nem akart gondolkozni.

Azt remélve, hogy a bortól enyhül majd a feszültsége, intett a pincérnek, hogy töltse tele a poharát. Aztán nagyot kortyolt az italból, és máris kellemes melegség járta át. Rebecca fellélegzett, amikor a pincér kihozta a főételt. Bár a vacsorában nem sok öröme telt: étvágya teljesen elment, és mintha az ízlelőbimbói is sztrájkoltak volna. Egyszer majd ez az este is véget ér, és ezentúl ügyelsz rá, hogy többé ne kerülj hasonló helyzetbe. Összpontosíts az evésre! – hajtogatta magában, de hiába – túlságosan is felkavarta Jace jelenléte. Ráadásul a tekintete minduntalan visszatért a férfira. Mint most is. A kezére nézett, és azon töprengett, milyen lenne érezni a simogatását, és... itt megakadt a gondolatmenete. Mi ütött belé? A képzelgéseit nem írhatja a bor számlájára, mert ahhoz túl keveset ivott.
– Korán kezdesz reggel? – kérdezte Luc.

Nem használhatná fel ezt ürügyként a korai távozásra? – Fél ötkor körül kinn kell lennem a virágpiacon.
– Minden nap?

– A hétből haton. – Rebeccát ez sosem zavarta. Szeretett korán kelni. Igaz, ha egy tizennégy órás munkanap után hat óránál kevesebbet aludt, megsínylette a szervezete.
– Megrendelem a kávénkat – intett Luc a pincérnek, de Rebecca, akárcsak Ana, inkább teát kért.

Mióta ülünk itt? – tűnődött a lány. Két órája? Három?

Ha minden jól megy, már csak egy fél órát kell kibírnia, aztán hazamehet.

Amikor Luc végre fizetett, Rebecca felpattant, és követte a nővérét az előcsarnokba. Ám közben a bőre bizsergett Jace közelségétől, és szinte érezte a férfi testének melegét.

Ahogy kiléptek az utcára, Jace a derekára tette a kezét. – Odakísérlek a kocsidhoz – mondta.
– Felesleges. A parkolófiú majd idehozza.
– Luckal visszavihetünk a szállodádba – ajánlotta fel Ana, amikor Jace puszit nyomott az arcára.
– Ezt Rebecca is megteheti. – Jace Lucra nézett. – Holnap jelentkezem.

Rebecca hiába imádkozott, hogy a sógora lépjen közbe, a jóisten nyilván nem figyelt rá. Ana megpuszilta az arcát, jó éjszakát kívánt, és Luckal együtt a kocsijukhoz sétált. Milyen ügyesen irányította őket Jace! Ráadásul a szállodája nagyon közel feküdt Rebecca lakásához, mi több, útba is esett, így aztán aligha utasíthatta vissza a kérését. A lelke azonban tovább berzenkedett a kínos helyzet ellen, míg a kocsijára várt. Nem akart kettesben lenni Jace-szel. És miért akarja a férfi, hogy hazavigye, miután ő egész este olyan kimért udvariassággal bánt vele? Nem kacérkodott, nem bátorította... A pokolba, nem kell ezt úgy felfújni! – próbálta megnyugtatni magát. Kirakod a pasast a szállodájánál, és kész. Az egész nem tarthat tovább tíz-tizenöt percnél.

A kocsiban kevés hely volt, és Rebecca enyhe kárörömmel szemlélte, ahogy Jace beszuszakolja magát. Esze ágában sem volt csevegni csak a csevegés kedvéért, és időnként bizony jóval gyorsabban hajtott a megengedett sebességnél.

Gyönyörű, késő tavaszi este volt, az indigókék égbolton miriádnyi csillag sziporkázott. A hűvös, kissé csípős levegő másnapra ismét jó időt ígért.

Rebecca igyekezett csak a dolgára figyelni, de hiába. Kénytelen-kelletlen beszívta Jace kölnijének fanyar illatát, a bőre jellegzetes, férfias szagát.

Vajon Jace sejti, milyen hatással van rá? És ha igen, mulat rajta?

Fel a fejjel, Rebecca! – biztatta magát. Még öt perc, és megszabadulsz ettől a pasitól!

Aztán végre odaért a férfi szállodájához, és megállt a főbejárat előtt. Egyenruhás boy ugrott oda a kocsihoz, Rebecca pedig Jace felé fordult.
– Jó éjszakát!

A férfi egy gyors mozdulattal a két tenyere közé fogta az arcát, és megcsókolta. A csók túl rövidre sikerült, de benne izzott a folytatás ígérete.

Jace felemelte a fejét, és a lányra nézett. Rebecca arcán megdöbbenéssel vegyes meglepetés tükröződött, a szája szétnyílt, majd megint becsukódott. A férfi rekedten elköszönt, és kikászálódott a kocsiból, de mielőtt a bejárathoz indult volna, a lány még látta, hogy a szeme vidáman felszikrázik.

Az ördög vigye ezt az alakot! Hogyan merészel játszani vele?

Jace támadása váratlanul érte, ezért nem tudta elhárítani. De hát számít ez? Valószínűleg úgysem látja többé. Mégis dühítette a dolog. Pofon kellett volna vágnia! És meg is tette volna, ha nem válik sóbálvánnyá a döbbenettől.

Tíz óra körül ért haza, és tudta, hogy ha hat órát aludni akar, azonnal le kell feküdnie. Csakhogy ehhez túl ideges volt. Így hát lerúgta tűsarkú cipőjét, és fel-alá ténfergett a lakásban, hogy valahogy levezesse a feszültségét.

Próbálkozott tévénézéssel is, de egy műsort sem talált, amely tartósan lekötötte volna a figyelmét, ezért végül egyszerűen kikapcsolta a készüléket. Fellapozott egy képes újságot, de aztán azt is undorodva félrehajította, leoltotta a villanyt, és a hálószobájába indult.

Legnagyobb bosszúságára még akkor is érezte Jace Dimitriades érintését, amikor vetkőzni kezdett. És az ajka ízét is, ezért kétszer is fogat mosott.

Olyan tisztán látta maga előtt a férfit, mintha mellette állna, és amikor már az ágyában feküdt, s a sötétben a mennyezetet bámulta, kész lett volna megesküdni rá, hogy Jace is ott van vele.

Újra és újra lepergett előtte az este. A férfi csókjának emléke felizgatta és felingerelte, a legvadabb képzelődésre késztette. Nem csoda, hogy nem bírt elaludni...

Jace Dimitriades felhajtotta a maradék kávéját, belebújt a zakójába, magához vette a tárcáját és a mobiltelefonját, majd elhagyta a szállodai lakosztályát.

Volt még egy órája, mielőtt találkozott Luckal a belvárosban, hogy részt vegyenek egy üzleti tárgyaláson.

Ez elég lesz, hogy megvalósítsa a tervét, gondolta, ahogy átvágott az utcán, és a virágok és csokrok felé irányította a lépteit.

Az üzlet elhelyezkedése ideális volt, a kirakat az ízlésesen elrendezett csokrokkal azonnal magára vonta a járókelők figyelmét. A háttérként szolgáló falat is hasonlóképpen díszítették, és a szemlélőnek az volt a benyomása, hogy itt a padlótól a mennyezetig mindent virág borít. Lenyűgöző látvány volt, amelyért minden elismerés megillette az üzlet két tulajdonosát.

Ahogy Jace belökte az ajtót, halk csengettyűszó hallatszott. A férfi üdvözölte Anát, aztán Rebeccára nézett, aki éppen orchideacsokrot állított össze.
– Jace, de örülök, hogy látlak! – Ana a számítógép mögött ült, de most felkelt és előrejött. – Mi szél hozott? Üzlet vagy magánügy...?

A férfi megpuszilta a homlokát.
– Szia! – felelte meleg mosollyal. – És hogy válaszoljak a kérdésedre, ez is, az is.
– Akkor essünk túl az üzleten.

A telefon csörögni kezdett.
– Vedd csak fel! – mondta Jace. – Rebecca majd gondoskodik rólam.

Szóval majd ő gondoskodik róla? Attól fogva, hogy Jace belépett, a lány érzékei riadókészültségben álltak. Dühítette, hogy a férfi láttára tüstént izgalomba jött. Bár ehhez tulajdonképpen látnia sem kellett Jace-t, elég volt rá gondolnia. Ezért nem aludt egy szemhunyásnyit sem az éjjel.

És most kénytelen félretenni az orchideákat, és odamenni a férfihoz.

Jace hihetetlenül elegáns volt sötétszürke öltönyében, finom pamutingében, amelyhez megint selyem nyakkendőt kötött. De nem a külseje, hanem a lénye volt az, ami Rebecca lelki nyugalmát fenyegette. És ezt aggasztónak találta. Két évig tartott, amíg valamennyire behegedtek a sebek, amelyeket Brad ütött a lelkén, és nem akarta, hogy éppen csak helyreállt önbizalmát bárki aláássa.
– Van valami elképzelésed? – kérdezte udvariasan, a profizmus álarca mögé bújva, de Jace-t nem téveszthette meg. A férfi észrevette a keze finom remegését, látta, hogyan viaskodik önmagával, amíg felkészül rá, hogy szembenézzen vele. Mindez azt bizonyította, hogy a lány távolról sem olyan higgadt, amilyennek mutatja magát.

„Az utazás apró lépések sorozata” – villant át az agyán. Nem tudta, ki mondta ezt, és mikor, és hogy pontosan idézte-e a mondatot, de azt tudta, hogy ráillik erre a helyzetre. Rebecca Stanford érdekelte. Tetszett neki a külseje, erős jelleme. Kívánta, de amit érzett, sokkal több volt egyszerű fizikai vágynál. A nőt valami rejtély övezte, amelyet nem tudott megfejteni.

Az elmúlt évben sehogy sem bírta kiverni őt a fejéből. Az arcvonásai belevésődtek a tudatalattijába, kísértette az illata, az ajka íze, és emiatt képtelen volt más nővel komoly kapcsolatot létesíteni. Más nőkkel, javította ki magát, azokra gondolva, akikkel vigasztalódni próbált.

Most azonban visszatért, és feltett szándéka volt összekötni a hasznosat a kellemessel, az üzletet a gyönyörrel... vagy fordítva? Ki akarta deríteni, hogy még mindig érez–e valamit ez iránt a nő iránt. Ha igen, el kell döntenie, mit csináljon.
– Rózsát szeretnék. – A rózsa bársonyos szirma, egzotikus illata, a törékeny bimbók szépsége mindig elbűvölte.
– Milyen színűt?

Rebecca a szabályozott hőmérsékletű tárlóhoz lépett, és a vázákra mutatott, amelyekben a legkülönbözőbb árnyalatú rózsaszín, korallpiros, hófehér és sötétvörös rózsák pompáztak.
– Sötétvöröset – vágta rá Jace habozás nélkül.

Rebecca kinyitotta az üvegajtót, kivette a vörös rózsát, és a munkaasztalhoz vitte.

– Hány szálat? Az ára...
– Az lényegtelen. Három tucatot.
– Akarod, hogy házhoz szállítsuk? Azért külön felszámolunk egy bizonyos összeget.
– Majd én átadom annak, akinek szánom.

Nyilván egy nőnek. A szeretőjének? Jace igazi Don Juan lehet, ha máris meghódított valakit, amikor mindössze két napja érkezett a városba.

Rebecca egy állványra mutatott, ahol minden alkalomra megfelelő kártyák hevertek. – Vegyél el egy kártyát, és írj rá valamit, amíg én ezeket összekötöm. – Máris a celofánért nyúlt, azon töprengve, milyen szalagot válasszon.

Percekkel később elkészült a csokor. Rebecca hozzátűzte a kártyát, s miután a férfi fizetett, a kezébe nyomta.

Jace megcsodálta a csokrot, aztán feléje nyújtotta. – Ez a tiéd.
– Tessék? – hökkent meg a lány.
– Neked szántam. Olvasd el a mellékelt kártyát!
Rebecca szót fogadott, és nem akart hinni a szemének. „Vacsora ma este hétkor.”
– Érted megyek.
– Azt sem tudod, hol lakom!

Miket beszélek? – hüledezett Rebecca. Hiszen eszemben sincs vele vacsorázni!
– Ana majd megadja a címedet.
– Nem.
– Nem? Úgy érted, nem adja meg? – vonta fel a szemöldökét a férfi.
– Úgy értem, hogy nem vacsorázom veled.
– Ígérem, nem harapok.
– Köszönöm, de akkor sem. – Rebecca a férfi felé nyújtotta a csokrot. – Kérlek, vedd vissza! Nem fogadhatom el.
– Nem fogadhatod el, vagy nem akarod elfogadni? – kérdezte Jace vontatottan. A hangjában nevetés bujkált, és még valami, amit a lány nem tudott meghatározni. Hol a testvére, amikor szüksége van rá?

Rebecca bosszúsan állapította meg, hogy Ana még mindig telefonál.
– Nem szoktam randevúzni – tette még hozzá, de a szavainak mintha semmilyen hatása nem lett volna a férfira.
– Hétre érted megyek – közölte Jace, és kisétált az üzletből, elengedve a füle mellett a lány tiltakozását.

Rebecca felfortyant: elátkozta a hímeket általánosságban, és egyet közülük különösen.
– Randevút kért tőlem – sziszegte Rebecca. – Mindössze ennyi a bűne? Rebecca az asztalra dobta a rózsacsokrot. – Nem megyek el!
– Persze hogy nem.
– Hogyan merészel idejönni, rózsát venni... – Rebecca alig bírta türtőztetni a haragját, a szemében kék tűz lobogott – ...három tucatot, aztán nekem adni...?

Ana csettintett a nyelvével, és rosszallóan megrázta a fejét. – Micsoda ízléstelenség!

Rebecca összepréselte az ajkát.
– Nem fogadom el. – A nővére kezébe nyomta a csokrot. – Tessék, vidd haza! 
– Miért nem viszed haza te? – kérdezte Ana.
– Akkor inkább visszateszem őket a többihez. – Rebecca a csokorra pillantott, és önkéntelenül megcsodálta a virágok szépségét. Egy pillanatig enyhe sajnálkozást érzett. Jó ideje volt már annak, hogy utoljára ajándékot kapott egy férfitól. És még sosem kapott virágot.
– Kinek képzeli magát ez az alak? – dohogott, de a folytatást lenyelte, mert újabb vevő érkezett.

Rebecca a nap hátralévő részében már csak magában füstölgött. Elképzelte, hogyan bánhatna el a férfival, és ha némelyik ötletét megvalósította volna, súlyos testi sértésért biztosan rács mögött végzi.
– Tudod, milyen számon érhetem el? – kérdezte késő délután, amikor Ana már indulni készült.
– Jace-t?
– Persze hogy Jace-t.
– Két év telt el a válásod óta. Nem gondolod, hogy ideje visszatérned az életbe?
– Azt tanácsolod; hogy kezdjek viszonyt?
– Kitől félsz? Jace-től vagy önmagadtól? – Ana az ajtóhoz érve hátrafordult, és a húgára mosolygott. – Gondolkozz rajta!

Rebecca kinyitotta a száját, aztán újra becsukta. Ana remek végszót választott.
– Jóságos ég! – kiáltott fel Ana, ahogy letette a kagylót. – Mit vétett szegény Jace? Talán tisztességtelen ajánlatot tett?

Már hat óra is elmúlt, amikor Rebecca beállt a parkolóba, és felment a hatodik emeletre.

A határozatlanság nem volt jellemző rá, ennek ellenére az elmúlt órában legalább egy tucatszor meggondolta magát.

A lakásába érve rögtön a telefonhoz ment, kikereste Jace szállodájának a számát, és beütötte. Percekkel később bosszúsan letette a kagylót. A jelek szerint Jace Dimitriades nem tartózkodott a szobájában, a mobiltelefonja számát pedig nem voltak hajlandóak megadni.

A pokolba! Mivel nem tudott kapcsolatba lépni a férfival, nincs más választása, le kell zuhanyoznia és fel kell öltöznie – méghozzá rekordidő alatt. Vagy amikor Jace megjelenik, meg kell mondania neki, hogy nem megy vele.

Ó, az isten szerelmére! Hiszen csak néhány órát keltene vele töltenie, finom vacsorát ehetne, kellemes társalgásban lenne része... Mit veszíthet?

A józan eszét, válaszolt magában erre a kérdésre fél órával később. Aztán felkapta az estélyi táskáját meg a kocsikulcsait, bezárta az ajtót, és a lifthez ment.

Jace az előcsarnokban várta, és ahogy melegen rámosolygott, a lány szíve elszorult. Bár azt mondta magában, hogy túl fogja élni ezt az estét, ebben most már nem volt olyan biztos. Mi lenne, ha mégsem tartana Jace-szel? – tépelődött. Ha közölné, hogy meggondolta magát? Ezzel már elkéstél, csúfolódott vele egy belső hang.

Jace-t, aki pontosan értelmezte az arcán átsuhanó érzelmeket, mély elégedettséggel töltötte el, hogy ilyen felkavaró hatással van rá.
– Szervusz, Rebecca! – biccentett, odalépve hozzá.

A szűk, fekete szoknya és hozzáillő kiskabát ráirányította a figyelmet Rebecca bőrének fehérségére és bársonyosságára. A lány csak egy leheletnyi sminket viselt, a fülébe arany fülbevalót csippentett, anyakán vékony aranylánc csillogott. A haját felcsavarta, és Jace ujjbegyeiben bizsergés támadt, annyira szerette volna kihúzni a hajtűket, és hagyni, hogy a szőke tincsek a vállára omoljanak.

Vajon mit csinálna Rebecca, ha magához húzná és megcsókolná? Nyilván elmenekülne, mint egy riadt őzike.

Jace arca elborult.

Ugyan mit művelhetett vele a volt férje, hogy ilyen tartózkodó, félénk és merev lett? Ahogy eszébe jutott néhány lehetőség, elfogta a düh a férfi iránt, akivel személyesen sosem találkozott.

3. FEJEZET

– Az én kocsimmal megyünk – jelentette ki a lány.
– Béreltem autót – közölte Jace.

Rebecca zavart pillantást vetett rá, de gyorsan visszanyerte az önuralmát. Meg akarta őrizni az irányítást az események fölött. Ez biztonságérzetet adott neki, ugyanakkor tisztában volt azzal, milyen könnyen megingathatja Jace az önbizalmát.

Jace odavezette egy csillogó Jaguárhoz, besegítette, és a volánhoz ült.

Ez őrület! – mérgelődött a lány. Sokkal határozottabban kellett volna visszautasítania a férfi meghívását még az üzletben. És ha már akkor nem tette meg, nem kellett volna az utolsó pillanatig halogatnia a dolgot... De hogyan is mondhatta volna le az estét, ha egyszer Jace nem volt elérhető?

Az étteremben a férfi megkérdezte, milyen bort szeret, megrendelte az italt, aztán kérte az étlapot.

Rebecca nem volt benne biztos, képes lesz-e enni. A gyomra kavargott...

Ne légy bolond! – korholta magát. Próbáld meg élvezni az estét! Tettesd magad! Nem lehet annyira nehéz. Múlt éjjel is milyen jól sikerült.

Igen, de akkor Luc és Ana is velük volt. Most viszont kettesben van ezzel a férfival, ő, aki két éve nem jár társaságba. A válása után csak egyszer randevúzott, és az a próbálkozása is katasztrofálisan végződött. Akkor megesküdött, hogy nem ismétli meg.
– Meséld el, miért lettél virágkötő! – kérte a férfi, miután megrendelték a vacsorát. Rebecca megízlelte a Chardonnayt, aztán letette a poharát. Úgy vélte, a munkája veszélytelen téma, amelyről nyugodtan beszélhet.
– Lenyűgözött a virágok formája, tapintása, színe, illata. Élvezem, hogy úgy válogatom össze őket, hogy a kapott látvány valami különlegeset jelentsen a személynek, akinek a csokrot szánják.

Ahogy beszélt, az arca kipirult, és a szeme kék topázként ragyogott a lelkesedéstől. Vajon tudja, mennyire vonzó, és mennyire tetszik nekem? – tűnődött Jace. És nem csak külsőleg.
– A virágok örömet és vigasztalást nyújtanak, derűsebbé teszik az emberek napját – folytatta a lány.
– De a munkádnak nyilván vannak árnyoldalai is? – kérdezte a férfi, mire Rebecca elfintorodott.
– Igen. A korai felkelés, a hosszú munkanapok, a víztől kivörösödött kéz... A kötözködő vevők, akiknek lehetetlen a kedvére tenni, az örökös kapkodás, hogy időben teljesítsük a megrendeléseket, a téves címek, a hibák, amelyeket a kifutó elkövet. – Vállat vont. – Mint minden vállalkozásnál, itt is adódnak gondok.

A pincér felszolgálta a rákkoktélt, és mindketten nekiláttak. Jace nyilvánvaló élvezettel evett. Vajon a nőket is úgy élvezi, mint az ételt? Rebecca erre a gondolatra majdnem köhögni kezdett. Hát ez meg hogyan jutott az eszébe?

Gyorsan ivott egy kis bort.
– Most te jössz! Mesélj magadról!

Jace félretolta immár üres tányérját, és elgondolkozva szemlélte a lányt. – Görög bevándorló szülők gyermeke vagyok. New Yorkban születtem. Az egyetemen üzletvezetésből szereztem diplomát.

Rebecca az arcát fürkészte.
– Ez nyilván a rövidített változat. Engem a bővebb érdekel.
– A specialitásom a cégek átvétele és a kivásárlás.
– Nagy cégeket veszel, amelyek megszorultak.
– Olyasmi.
– Illik hozzád.
– Ezt meg mire alapozod?
– Van benned valami könyörtelenség – fejtegette a lány eltűnődve, de tudta, hogy ennél többről van szó. Jace szigorúan kordában tartott ereje hatalomvággyal párosult, és ez az egyveleg nem sok jóval kecsegtette az ellenfeleit. – Úgy képzelem, hogy képes vagy késhegyre menő küzdelmet folytatni, és többnyire győzöl.

Rebecca nem hitte, hogy Jace valaha is veszített, hacsak nem szándékosan, taktikából.
– Érdekes jellemzés – dünnyögte a férfi.

A pincér elvitte az üres tányérokat, és az italos fiú újra teletöltötte a poharukat. A háttérben halk zongoramuzsika szólt.
– A családod New Yorkban él? – kérdezte Rebecca.
– Igen, a szüleimen kívül ott lakik a bátyám, a két nővérem és számtalan unokahúgom és unokaöcsém.

Vajon nem hidegült el tőlük, nem foglalja le túlságosan a saját élete?
– Az édesanyám ragaszkodik hozzá, hogy kéthetente mindannyian részt vegyünk egy családi vacsorán – mesélte Jace, mintha a ki sem mondott kérdésére válaszolt volna. – Bár erre a káosz és bolondokháza jobb kifejezés lenne.
– De azért élvezitek ezeket az összejöveteleket? – Rebecca nevető, élénken beszélgető felnőtteket látott maga előtt, viháncoló gyerekeket, enni– és innivalók alatt roskadozó asztalt...
– Nagyon.

Vajon Jace elvitte a barátnőit is a családjához? – Csak ritkán.

Rebecca nem tudta elrejteni a meglepetését. – Gondolatolvasó vagy?
– Ez inkább beleérző-képesség.

– Amiben nyilván jeleskedsz.

Jace bólintott, de a mozdulatban nem volt semmi beképzeltség, csak magabiztosság, egy olyan férfi magabiztossága, aki tisztában van az emberi természetet kiszámíthatatlanságával és képes megbirkózni vele.

Már a desszertnél tartottak, amikor Rebecca véletlenül az étterem bejárata felé pillantott. Mi indította erre, talán valamiféle megérzés? Az ösztöne figyelmeztette a veszélyre? Szerette volna azt hinni, hogy téved, és nem Bradet látja, de hát ezt a profilt, ezt a fejtartást bárhol felismerte volna!
– Mi történt? – hallotta Jace hangját, ahogy igyekezett elfojtani a hányingerét. – Rebecca!

Csigavér! – parancsolt magára a lány. Lehet, hogy Brad észre sem vesz, és ha mégis, mit tehet?

Sok mindent.

Jace látta, hogy a lány arcából kifut a vér, és szerette volna tudni, hogy mi, vagy inkább ki a felelős ezért.
– Akarod, hogy elmenjünk? – kérdezte csendesen.

Igen, vágta volna rá Rebecca szíve szerint. Most, azonnal. De ez gyávaság lett volna, és ő aznap, amikor törvényesen megszakított minden kapcsolatot Braddel, megfogadta, hogy ez az alak többé nem félemlítheti meg.
– A volt férjem épp az imént sétált be az ajtón.

Tudja vajon, hogy ezzel a néhány szóval milyen sokat elárult? Jace kételkedett benne.
– És ez baj?

Vajon hogyan birkózna meg Jace Dimitriades az igazsággal? Rebecca elfojtott egy keserű nevetést. Hát miért is akarna megbirkózni vele?
– Nem – hazudta, de Jace látta, hogy a tekintetével követi a volt férjét, és azt is látta, hogyan változott meg az arckifejezése, amikor az észrevette őt, és feléjük indult. Rebecca szemében nem zavar tükröződött, hanem félelem.
– Nocsak, nocsak! Szia!

Rebecca egyenes derékkal, emelt fővel ült, és nyugodtan volt férje szemébe nézett. Sokat gyakorolta ezt a testtartást és arckifejezést, mert sosem tudta, mi lesz Brad következő megmozdulása.
– Szervusz, Brad! – mormolta kimérten.
– Mutass be a... kísérődnek! – követelte a férfi.
– Jace Dimitriades. – Jace csendes hangjából burkolt fenyegetés csendült ki. Nem áll fel, és nem fogadta el Brad kinyújtott kezét.

Rebecca látta Brad szemének indulatos villanását, és a félelme fokozódott. – Minden a családban marad, drágám? – gúnyolódott Brad.
– A főpincér várja, hogy az asztalához kísérhesse magát – jegyezte meg Jace nyájasan, de mindenki, aki egy csipetnyi intelligenciával rendelkezett, érzékelte volna, hogy távozásra szólították fel. És azokat, akik ismerték Jace-t, megijesztette volna a látszólagos szelídsége mögött lappangó fenyegetés.
– Igaza van, jobb, ha megyek – bólintott Brad. – Vigyázz magadra, Rebecca! – tette még hozzá baljóslatú mosollyal, és magukra hagyta őket.

A lány nagyot fújt, kiengedve a tüdejében rekedt levegőt, aztán kényszerítette magát, hogy újra felvegye a kanalát, és belemerítse a gyümölcskehelybe.

Persze csak színlelte a nyugalmat. Jól megtanulta a leckét: tudta, hogy az a legokosabb, ha úgy tesz, mintha mi sem történt volna. Kezdetben, miután felfedezte Brad tudathasadását, az érzelmek széles skáláját átélte, a kétségbeeséstől a haragig, a lelkifurdalástól a gyűlöletig, de rá kellett jönnie, hogy ezzel csak ront a helyzeten.
– Máshol is lehet kávézni – vetette fel Jace.

Rebecca felemelte a vizespoharát, és a keze ezúttal nem remegett.
– Maradjunk csak itt. Minden rendben – erősködött, de Jace tudta, hogy ez nem igaz. A lány túl sápadt volt, a mozdulatai túl merevnek hatottak, és ez neki csöppet sem tetszett.
– Kérlek, ne! – suttogta Rebecca, mintha kitalálta volna, mit tervez, amikor kérni akarta a számlát.
– De a volt férjed jelenléte kellemetlenül érint téged.
Kellemetlenül? Enyhe kifejezés.
– Te ezt nem érted.

Jace összehúzta a szemét, és Rebeccának az a furcsa érzése támadt, hogy vár valamire.
– Azt gondolod, ha elmegyünk, ő győzött, igaz? – mondta a férfi.

Túl éles eszűnek bizonyult, és ezzel veszélyeztette a lány lelki békéjét. – Igen.
– Ezért inkább magadba erőlteted az ételt, bár nem is érzed az ízét, s amíg a kávéra várunk, vizet vagy bort kortyolgatsz – folytatta bársonyos hangon Jace –, és közben a gyomrod egyre jobban görcsöl.

Rebecca jól ismerte Brad módszereit. A túlélés alapfeltételévé vált, hogy értelmezni tudja a férfi hangulatingadozásait, kiszámítsa, mit hogyan fogad.

– Jobb lesz így – mondta hidegen.
– Neked nem – szögezte le Jace, mire Rebecca felszegte az állát.

Jace egy pillanatra sem vette le róla a szemét, miközben megrendelte a kávét, megvárta, hogy a lány megigya a magáét, és kifizette a számlájukat.
– Taxival megyek – közölte Rebecca, mihelyt kiléptek az étteremből, mire a férfi sötét pillantást vetett rá.
– Egy frászt!

Rebecca némán követte a férfit a Jaguárhoz, és üres tekintettel kibámult az ablakon. Egyfolytában csak az éttermi jelenet, Brad és a mellette ülő férfi személye foglalkoztatta.

Alig vette észre, hogy megérkeztek a lakásához.
– Köszönöm a vacsorát – mormolta udvariasan, mert jó nevelést kapott kiskorában. A kilincsért nyúlt, de Jace megragadta a csuklóját.
– Elképzelhető, hogy a volt férjed idejön, és szemrehányásokkal áraszt el?
– Miért tenne ilyet? Nincs joga beleszólni az életembe – felelte a lány.

Jace még sok egyebet is meg akart kérdezni, de érezte, hogy erre nem ez a megfelelő időpont, még ha Rebecca hajlandó is lenne válaszolni neki.
– Néhány napra Melbourne-be utazom Luckal. Majd felhívlak.
– Arra semmi szükség – tiltakozott a lány.

Jace hozzá hajolt, s a tenyerébe fogva a tarkóját, maga felé fordította a fejét. – De igen – mondta csendesen.

Egy torokszorító pillanatig Rebecca azt hitte, meg fogja csókolni, és önkéntelenül visszafojtotta a lélegzetét. Magában beismerte, hogy szeretné az ajkán érezni az ajkát, szeretné a karjában legalább átmenetileg elfelejteni Brad bosszúszomjas természetét és gonoszságát.

Hallotta a férfi halk nyögését, és görcsösen nyelt egyet, ahogy Jace a hüvelykujjával végigsimított telt alsó ajkán.

Rebecca érezte a feszültségét, acélos önuralmát, és ösztönösen tudta, hogy a következő lépést neki kell megtennie.

Elég lett volna, ha a fogai közé veszi vagy megnyalja Jace ujjbegyét, ezzel némán felszólítja, hogy folytassa, amit elkezdett.

Jóságos ég, mennyire vágyott erre, mennyire kívánta! De túl sokáig habozott. Jace sajnálkozó mosollyal végigsimított a tarkóján, aztán elengedte, és hátradőlt.
– Jó éjszakát! – dadogta Rebecca, és megint a kilincsért nyúlt. Ezúttal a biztonsági öv akadályozta meg az elmenekülését, és a bensőjében néma kiáltás visszhangzott, ahogy Jace gyorsan kikapcsolta helyette.

Miután kiszállt a kocsiból, szinte felrohant az épület főbejáratához vezető lépcsőn. Előhalászta a kulcsait, kiválasztotta a megfelelőt, és beütve a kódot, kinyitotta a biztonsági ajtót. Csak egy másodpercig tartott, amíg a kulcsa segítségével bejutott az előcsarnoknak abba a részébe, ahol a három felvonó volt.

Rebecca egész testében reszketett, mire felért a lakásába. Odabenn egyenesen a konyhába ment, kivett egy vizes flakont a hűtőből, nagyot húzott belőle, aztán lerogyott egy székre.

Az estének vége... De bármi volt is az, amit Jace-szel megosztott, az csak most kezdődött.

Úgy érezte, mintha valami ősrégi érzés éledt volna fel a lelkében, mintha elszakíthatatlan kötelék fűzné ehhez a férfihoz. Noha a józan esze megkérdőjelezte ezt a metafizikai kapcsolatot, mégis eltűnődött azon, nem lehetséges-e, hogy egy előző életben összetartoztak, és most a lelkük egymásra ismert.

Ekkor az eszébe jutott Brad, de gyorsan elfojtotta az emlékeket. Néhány év csak pár ecsetvonás az élete festményén. Nem ezt mondta annak idején a pszichológus?

A telefon csörgésére összerezzent, és talpra ugrott, de mielőtt felvehette volna a kagylót, bekapcsolt az üzenetrögzítője.

A magnóra vett üdvözlőszövege rövid volt, és Rebecca tétován állt. Nem nyúlt a készülékért, mert nem tudta, ki keresheti ilyen későn.
– Jól szórakozol az új pasiddal, édesem?

Halk kattanás hallatszott, és a vonal megszakadt.

Rebecca elsápadt. Azonnal felismerte Brad hangját, és a megdöbbenését félelem váltotta fel.

A száma titkos volt. Hogyan szerezte meg a férfi? És vajon tudja a mobilszámát is? Összefonta a karját, és a derekához szorította a könyökét, ahogy az agyában egymást kergették a gondolatok.

A távoltartó határozat még érvényben volt. Ha Brad megszegi, annak meglesznek a jogi következményei.

Rebecca előre-hátra hintázott a sarkán, aztán leroskadt egy székre.

A válása után egyszer, egyetlenegyszer randevúzott egy másik férfival. Közvetlenül ezután Brad hívogatni kezdte telefonon. Ő többször is feljelentette, figyelmeztetéseket küldetett neki, de csak a bírói korlátozó döntéssel tudott véget vetni a zaklatásnak.

És most, egy véletlen találkozás miatt minden kezdődik elölről? Hála istennek, itt biztonságban van. Éppen a korszerű biztonsági berendezések miatt választotta ezt a lakást, és az ajtajára két zárat és láncot is szereltetett.

Felhúzta a térdét, átkulcsolta, és a melléhez szorította. Ez csak véletlen találkozás volt, nem? Az nem lehet, hogy Brad megbízott valakit a követésével? Vagy, ami még riasztóbb feltevés, figyeltette, amikor nem az üzletben tartózkodott?

4. FEJEZET

Ez a nap is úgy kezdődött, mint a többi, a szokásos hajnali látogatással a virágpiacon, aztán a virágok vízbetevésével az üzletben, a megrendelések és a készletek ellenőrzésével.

Ana kilenc körül érkezett, együtt birkóztak meg a megrendelésekkel, az ügyfelekkel és a rengeteg telefonhívással – egy átlagos munkanap kihívásaival.
– Elmeséled, milyen volt a tegnap estéd, vagy faggassalak? – kérdezte Ana, amikor egy szusszanásnyi szünetet tarthattak.

Rebecca hozzátett még egy fátyolvirágot a csokorhoz, amelyet épp összeállított, és maga elé húzta a celofántekercset.
– Jó volt.

– Csak... jó? – incselkedett a nővére.
– Ha azt kérdezed, hogy mélyebbé vált-e a kapcsolatom Jace-szel, a válaszom: nem.

Jace nyilván túl okos ahhoz, hogy bármit is elkapkodjon. Ana ezt csak helyeselni tudta.
– Megígérte, hogy felhív – mondta Rebecca, megelőzve a következő kérdését. – Hogy viszontlátom-e? Aligha.
– Miért nem?

Mert az olyan problémákat okozna, amelyekre nincs megoldás.
– Hogy miért nem? Hamarosan visszatér New Yorkba. Mi értelme belebonyolódni egy olyan kapcsolatba, amelynek nincs jövője?

Rebecca szerette volna elmesélni, hogy Brad is megjelent az étteremben, és hogy valahogy megszerezte a titkos számát, de nem akarta várandós nővérét ilyesmikkel nyugtalanítani. Különben is, még nem tudta, hogy Brad beéri-e azzal a tegnapi, egyetlen telefonhívással, vagy újra zaklatni fogja. Remélte, hogy nem.

Ekkor bejött valaki az üzletbe, és perceken belül kitört a káosz.

Luc régi szeretője, a gyönyörű, kiszámíthatatlan Celine először csak szóban támadt rá Anára, de aztán fizikailag is. Minden olyan gyorsan történt, hogy Rebecca nem tudta elhárítani a bajt.

Mintha egy mozifilm horrorjelenete pergett volna le a szeme előtt. Celine lesöpört egy üvegvázát a földre. A váza széttört, és Celine a szanaszét szóródott szilánkok közé lökte Anát.

Rebecca felsikoltott, és a nővéréhez szaladt, közben úgy káromkodott, mint egy kocsis, elátkozva Celine-t. Szidalmai közül a „nyomorult ribanc” kifejezés még szalonképesnek számított.

Ezután összemosódtak az események. Celine elviharzott, Rebecca pedig kihívta a mentőket, felhívta Petrost, aztán Lucot a mobilján, bezárta az üzletet és a kórházba hajtott, ahol fel-alá járkált a folyosón, arra várva, hogy jöjjön valaki, akitől felvilágosítást kaphat Ana állapotáról.
– Elvégeztük az ultrahang-vizsgálatot – tájékoztatta végül az ügyeletes orvos. – A magzatnak semmi baja, és a nővére is jól van. Mindjárt átviszik egy szobába. A nővér majd odakíséri magát.

Rebecca néma hálaimát rebegett az ég felé. Utána megint telefonált Lucnak, értesítette a fejleményekről, és megtudta, hogy a férfi nemsokára felszáll a sydneyi gépre. A lány most már arra is időt tudott szakítani, hogy felhívja a virágbolttal szomszédos üzlet tulajdonosát, és megkérje, hogy tegyen ki egy „családi okok miatt zárva” feliratú cédulát az ajtajukra.

Miután ezt elintézte, a kávéautomatához ment, és vett egy kávét.

A fekete forró volt, és édes, ezen kívül semmi jót nem lehetett mondani róla, de legalább kicsit megnyugtatta az idegeit. Miután megitta, lebonyolított még néhány telefont: szerzett egy helyettest arra az időszakra, amíg Ana nem tud dolgozni, és értesített néhány állandó vevőt, hogy a megrendeléseiket csak késve teljesíthetik.

Könnyek lepték el a szemét, amikor meglátta a nővérét.

Ana az ágyban ült, kötések fehérlettek a kezén és az alsó karján.
– Ne merészelj sírni! – förmedt rá, de közben mosolygott. – Semmi bajom.
– De lehetne. – Rebecca óvatosan megölelte, aztán hátralépett, nehezen fékezve a haragját. Ha csak Celine-re gondolt, dühbe gurult.
– Az üzlet...
– Bezártam, és Jana kiragasztott az ajtóra egy cédulát. – Rebecca a nővére szemébe nézett. – És ne is mondd azt, hogy menjek vissza, és hagyjalak itt. Veled maradok, amíg ki nem dobnak. – Vagy legalábbis addig, amíg Luc meg nem érkezik, tette hozzá magában.
– Ígérd meg, hogy ma nem leszel benn sokáig.
– Ígérem. – Mit számít, ha ő „sokáig” alatt mást ért, mint Ana? – gondolta Rebecca. Szándékosan nem említette Celine-t. Ha Ana beszélni akar róla, jó, de ha nem, okosabb; ha nem tereli rá a szót, legalábbis egyelőre. Luc remélhetőleg megteszi a szükséges lépéseket.

Nem sokkal később Ana elszunnyadt. Rebecca kiosont a szobából, mert telefonálni akart, és egy pillanatra megállt a szívverése, ahogy meglátta a folyosón közeledő magas, sötét öltönyös alakot.

A két Dimitriades nagyon hasonlított egymásra: egyforma testalkatúak voltak, és mindketten markáns arcvonásokkal rendelkeztek. Szerencsére az, aki most öles léptekkel feléje masírozott, Ana férje volt, nem Jace.
– Szervusz, Rebecca! – ragadta meg Luc a lány vállát. – Hogy van Ana? – kérdezte fojtottan.
– Jól – nyugtatta meg Rebecca, aztán a tekintete megkeményedett. – Mi a szándékod Celine-nel?
– Gondoskodtam róla, hogy többé ne árthasson nekünk – válaszolta Luc ádáz arccal. Rebecca nem kérdezte meg, hogyan. Bármit is csinált Luc, Celine megérdemelte, amit kapott. A férfi könyörtelen ragadozóra emlékeztette, aki, ha egyszer elkapta a zsákmányát, abból csak csupasz csontokat hagy.
– Ana elaludt – mormolta, megérintve a sógora kezét. – Majd jelentkezem.
– Köszönöm. – Luc szemébe egy pillanatra melegség költözött, aztán elfordult, és bement a kórterembe.

Rebecca visszahajtott a virágbolthoz, benézett Janához, hogy megköszönje a segítségét, aztán kinyitotta az üzletet, és munkához látott. A törzsvásárlóik nagy része megértőnek bizonyult, és elfogadta a késedelmes, de ingyenes szállításra vonatkozó ajánlatát.

Valamivel később felhívta a kórházat, beszélt Anával és Luckal is, és megtudta, hogy a nővérét másnap reggel hazaengedik.

Hét óra is elmúlt, amikor ráébredt, hogy aznap jóformán egy falatot sem evett. Szerencsére a pult alatti kis hűtőszekrényben talált egy doboz joghurtot meg egy almát, és mindkettőt elpusztította.

Kilenckor bezárt, kivitte a megrendelt virágokat. Bár minden hely, ahová mennie kellett, tizenöt kilométeres körzeten belül volt, így is majdnem fél tizenegy lett, mire hazaért.

Otthon először megetette Millie-t, aztán lezuhanyozott. A meleg vízsugarak lassan ellazították az izmait, fokozatosan enyhítették a nehéz nap okozta feszültségét. Utána hálóköntösbe bújt, és kibaktatott a konyhába. Ahhoz már túl késő volt, hogy vacsorázzon, de úgy gondolta, valami könnyű étel és egy csésze tea nem fog megártani neki, és az éhségét is csillapítja.

Az üzenetrögzítőjén villogott a lámpa. Rebecca feltette melegedni a vizet, becsúsztatott egy szelet kenyeret a pirítóba, és meghallgatta az üzeneteit.

Az elsőt egy barátja hagyta, aki azt javasolta, hogy vasárnap nézzenek meg a moziban egy külföldi művészfilmet, a másodikat az orvosa asszisztensnője, aki emlékeztette, hogy ideje időpontot kérnie az éves kivizsgálásra. Aztán Luc tájékoztatta röviden Ana állapotáról, és megdorgálta, amiért olyan sokáig dolgozott. A negyedik üzenetet meghallva Rebecca szíve riadtan verdesni kezdett.
– Két éjszaka egymás után, drágám? Nem lesz ez egy kicsit sok? – Halk kattanás után felhangzott az ötödik üzenet: – Már lefeküdtél vele?

Brad!

Rebecca ökölbe szorította a kezét, olyan erősen, hogy az ujjpercei elfehéredtek. Ekkor a telefon csörögni kezdett. Mivel a lány azt gondolta, hogy Luc keresi, felkapta a kagylót, és belehallózott.
– Kedves tőled, hogy felveszed, drágám! – mondta Brad.

Rebecca gyorsan bontotta a vonalat, kihúzta a dugót, és a mobilján felhívta a telefontársaság huszonnégy órás ügyeletét. Jelentette a zaklatásokat, megemlítette a volt férjére vonatkozó korlátozó döntést, megvárta, míg az adatait ellenőrizték a számítógépen, és gondosan felírta a kapott új telefonszámot.

Utána elkészítette a teáját, bevitte a nappaliba, és bekapcsolta a tévét, azt remélve, hogy talál valami vidám, szórakoztató műsort, ami eltereli a figyelmét a problémáiról. Éjfélkor feküdt le, és négy órával később a vekker csörgésére ébredt.

A megszokás nagy úr. Rebecca gépiesen felöltözött, ivott egy erős, édes kávét, megetette Millie-t, aztán lement a mélygarázsba.

A sötét, viszonylag kihalt utcákon gyorsan kiért a virágpiacra, és miután elraktározta a napi készletet a furgonban, visszaindult Double Baybe.

Az üzletben gyorsan elrendezte a virágokat. Fél nyolckor beiktatott egy kis szünetet, hogy felhívja a sógorát, és megadja neki az új számát.
– Brad megint zaklat? – kérdezte élesen Luc.
– Igen, de már megtettem a szükséges intézkedéseket. Ne szólj Anának, jó?
– Közbenjárjak az érdekedben?

Luc olyan ember volt, akivel nem ajánlatos ujjat húzni, Rebecca mégis kételkedett benne, hogy többet elérhetne, mint ő.
– Nem, köszönöm. Puszilom Anát. Zárás után benézek hozzátok.
– A kórházból egyenesen a tengerparti házba megyünk. Néhány napot ott fog tölteni.
– Jó ötlet.
– Rebecca – mondta fojtottan Luc –, ne hősködj! Ha Brad megint jelentkezik, tudni akarok róla.
– Rendben.

Rebecca felhívta a nővérét a kórházban, s kicsit felvidult, amikor Ana megnyugtatta, hogy már teljesen jól érzi magát.

– Hétfőn bemegyek dolgozni – fűzte még hozzá.
– Azt majd meglátjuk.
– Az isten szerelmére, ne kezdd már te is! – zsörtölődött Ana. – Ha Lucon múlna, vattába csomagolna, és ki sem engedne a házból!
– Nem is olyan rossz ötlet – állapította meg kicsit erőltetett kuncogással Rebecca. – Most le kell tennem. Megérkeztek az orvostanhallgatók, hogy tapogassanak, piszkáljanak, és feltegyenek egy csomó tapintatlan kérdést.
– Jó mulatság lehet – vihogott Rebecca.
– Azt hiszed? Vajon akkor is ezt gondolod majd, ha te leszel a helyemben?
Rebecca előtt egy pillanatra felsejlett a jövő. Látta, ahogy Luc és Ana házának kertjében összegyűlik a család. A napsütésben két apró gyerek kergetődzik a pázsiton, ő kisbabát tart a karjában... a sajátját, és mellette egy férfi áll, akinek az arca nem látszik, mert lehajtja a fejét, ahogy lenéz a babára. Aztán a kép szertefoszlott, és Rebecca megborzongott.

Mintha ez bekövetkezhetne! Mindössze annyi történt, hogy elragadta a képzelete, aminek részben Ana terhessége volt az oka. És a saját gyermek utáni vágya? – kérdezte benne egy vékony hangocska.

Te bolond, szidta magát, ahogy visszafordult a munkaasztalához.

Ana helyettese, a karcsú, sötét hajú, huszonéves Suzie nyolckor érkezett, és Rebecca örömére nagyon fürgének és ügyesnek bizonyult. Együtt könnyedén megbirkóztak a vevőkkel és a megrendelésekkel, a telefont viszont mindig Rebecca vette fel.
– Rebecca? – jelentkezett egyszer egy ismerős, kellemes férfihang, és a lány pulzusa száguldani kezdett.
– Jace?
– Késő délután érek vissza Sydneybe. Szeretném, ha ma velem vacsoráznál. Utána elmehetnénk moziba.

Rebecca erősebben szorította a hallgatót. – Nem hiszem, hogy ez jó ötlet.
– A vacsora vagy a mozi?
– Mindkettő. Egyik sem. – Egek, miket hord itt össze? Rebecca egy pillanatra behunyta a szemét. – Le kell tennem – mondta kicsit kétségbeesetten, és bontotta a vonalat.

Ana három körül telefonált; vidámnak és élénknek tűnt. Csodálatos volt hallani a hangjában bujkáló boldogságot, és Rebecca ezt meg is mondta neki.
– Tényleg boldog vagyok – felelte Ana. – És mi újság az üzletben? Nincs semmi baj? Bevált a helyettesem
– Mennyi kérdés! – incselkedett Rebecca. – Minden rendben, semmi, be. Válaszoltam mindegyikre?
– És te? Te is jól vagy?

Mi ez, valami testvéri megérzés? – tűnődött a lány.
– Természetesen – válaszolta.
– Aha.
– Tudok vigyázni magamra.
– Persze. Az neked gyerekjáték.
Rebecca visszafojtotta a nevetést. – Foglalkozz inkább a férjeddel!

– Szándékomban áll. Majd hívlak.

Miután elintézték a délutáni kiszállításokat, rendet raktak, aztán Suzie fél hatkor távozott; de előbb megígérte, hogy reggel megint bejön.

Rebecca behozta az utcára kitett növényeket, a különböző színű cserepes ciklámeneket és páfrányokat, és meglocsolta őket.

Már majdnem itt volt az ideje, hogy bezárjon és hazamenjen, és igazán örült, hogy a napnak hamarosan vége.

Ekkor megint megcsördült a telefon, túlharsogva a CD-lejátszóból szóló kellemes zenét. Rebecca a pulthoz sietett, és felvette a kagylót.
– Nyilván szörnyen okosnak képzeled magad, mert megváltoztattad a számodat! – támadt rá Brad minden bevezetés nélkül.

Rebecca mély lélegzetet vett. Ésszel kezeld a dolgot, ne haraggal! – erre tanították annak idején. Közöld vele a tényeket, aztán bontsd a vonalat.
– Amit csinálsz, zaklatás, és törvénybe ütközik. Vannak bizonyos jogi lépések, amelyekkel megakadályozható. Miért keresed a bajt?

Rebecca letette a kagylót, és az ajtóhoz indult, de megtorpant, amikor a készülék megint csörögni kezdett.

Ebben a pillanatban Jace lépett be az üzletbe.

Jaj, ne! – fojtott el egy nyögést a lány. Micsoda időzítés!
– Mi az, nem veszed fel? – kérdezte Jace, és a hangjára remegés futott át Rebecca testén. Braddel és Jace-szel is megbirkózni már meghaladta az erejét. Szó nélkül visszatért a pulthoz, és felkapta a kagylót.
– Idegesnek tűnsz, drágám! – duruzsolta Brad. – Csak nem kezdek az agyadra menni?
– Kár a gőzért! Csak az idődet vesztegeted és az enyémet is – mondta Rebecca, és lecsapta a hallgatót.
– Problémák? – érdeklődött Jace.

Rebecca kihúzta magát, és lassan szembefordult vele. A homlokára ráncokat vésett a feszültség, a szeme fénytelen volt, és fájdalom sugárzott belőle.
– Mit keresel itt?
– Nem is üdvözölsz? – kérdezte Jace vontatottan.
– Épp be akarok zárni.

Jace körülnézett, aztán megint Rebeccára szegezte a szemét. – Segíthetek?
– Azzal segítesz, ha most elmégy és békén hagysz.
Jace ajkán halvány mosoly jelent meg.

– Eszemben sincs.

A telefon megint csörgött, de Rebecca nem mozdult.

– Felvegyem helyetted? – kérdezte Jace, mire a lány elsápadt. – Brad az? – Nem kellett hallania a megerősítést, Rebecca szemének elsötétülése önmagáért beszélt.
– Eszedbe ne jusson felvenni! Akkor csak még elviselhetetlenebb lesz – dünnyögte a lány, és Jace arca elkomorult.
– Mennyire lehet elviselhetetlen?

Azt jobb, ha nem tudod, gondolta Rebecca.
– Hozd a táskádat! Eltűnünk innét – javasolta Jace.
– El kellene menned. – Kérlek, menj el, könyörgött gondolatban Rebecca. Nem látod, hogy most nem tudok veled megbirkózni?
– Elmegyek, ha te is jössz.

A telefon kitartó csörgése eldöntötte a kérdést. Rebecca fogta a táskáját, kivette a délutáni bevételt a pénztárgépből, felkapta a kulcsait, és követte a férfit az utcára. Az üzlet bezárása csak néhány másodpercig tartott, aztán a lány Jace-hez fordult. – Viszlát! – Megkerülve a férfit a kocsijához indult, de Jace melléje szegődött.
– Azt gondoltam, útközben vehetnénk egy pizzát.
– Vegyél... egyedül. Hosszú napom volt. – Rebecca öntudatlanul megmerevítette és ellazította a vállát. – A tegnapi meg még hosszabb. – Holnap pedig még több munka vár rá, mert két esküvőre is virágokat kell szállítania.
– Enned azért kell.
– Fogok is. – Rebecca a furgonjához ért, és kinyitotta az ajtaját. – Egyedül.
– Ez esetben talán hajlandó lennél kitenni a szállodámnál hazafelé menet. Tudod, taxival jöttem ide.

Miért érezte úgy hirtelen a lány, hogy nem kap levegőt?
– Mitől félsz, Rebecca? Megígérem, hogy a hajad szálát sem görbítem meg.
– Talán nem a hajam miatt aggódom – motyogta a lány.

Jace rekedten felnevetett.
– Mindkettőnknek ennie kell. Miért ne ehetnénk együtt... egy pizzát?
A lány ránézett.
– Szóval ez minden, amit akarsz? Egy pizza?
– Igen.
– Ismerek egy jó helyet – mondta hirtelen elhatározással Rebecca, bár attól tartott, hogy később meg fogja bánni a döntését. – Szállj be!

A King's Cross nem volt messze, és ilyenkor, kora este még meglehetősen hétköznapi helynek látszott. Csak éjfél után mutatta meg az igazi arcát, amikor hemzsegtek itt a stricik, prostituáltak és felhajtók. A hátsó utcákban lapultak a lebujok és zugszállók, ahol a legsötétebb üzleteket kötötték. Arrafelé elég volt egy rossz mozdulat, hogy az embert kést kapjon a bordái közé, vagy még rosszabbul járjon.
– Az az érzésem, a fejedbe vetted, hogy megismertetsz ennek a gyönyörű városnak egy másik arcával – jegyezte meg Jace, ahogy a Crosshoz közeledtek, és a környék fokozatosan kezdett megváltozni: az elegáns, régi palotákat apró téglaházak és sorházak váltották fel, és minden egyre elhanyagoltabbnak tűnt.
– Egy helyi nevezetességgel – javította ki Rebecca. – Ana és én itt ettünk pizzát egy este, néhány nappal ezelőtt.
– Luc tudtával?

Rebecca keresni kezdett egy parkolásra alkalmas helyet. – Ana biztosan elmondta neki.

Jace a villogó neonfeliratokat, a kivilágított bejáratokat vizsgálgatta. – De csak utána, ugye?
– Sznob vagy.
– Ez nem igaz. – New Yorkban is bőven akad olyan hely, amelyet ha valaki – akár fényes nappal is – felkeres, az életét kockáztatja. Besötétedés után pedig egyenesen őrültség odamerészkedni. – Csak nem szeretném, ha bármelyik nőismerősöm erre kószálna sötétedés után.
– Amíg az ember mozgásban van, nem lehet semmi baj – nyugtatta meg Rebecca huncut mosollyal. – De ha pár percnél tovább ácsorog egy helyben, valaki biztos leszólítja és megkérdezi, mennyi a tarifája.

Végre talált egy megfelelőnek látszó helyet, ahol leparkolhatott.
– Szóval csak egy pizzát akarsz? – kérdezte, miután kiszálltak, és az utca túlsó oldalán lévő kis pizzéria felé irányította a lépteit. Itt ette élete legjobb pizzáját.

A pizzériában a kicsi, négyszögletes asztalokat vidám, piros-fehér kockás abroszok borították, a hangulatvilágításról üres chiantis üvegekben égő gyertyák gondoskodtak. A levegőben különleges fűszerek ínycsiklandó illata érződött, az alkalmazottak kedvesek voltak és barátságosak, és ha valaki elég szerencsés volt, az ablaknál kapott helyet, ahonnan kedvére figyelhette a járókelőket.
– Rebecca! Comé sta? Hogy vagy? – sietett elő a pult mögül egy magas, olasz Adonisz, és szeretettel megölelte a lányt. – Bella, kétszer egy héten? – incselkedett. – Ha nem tudnám, hogy csak a pizzám miatt jársz ide, még azt hihetném, hogy tetszem neked!
– Jaj, Angelo! – Jace meglepetésére Rebecca boldogan, felszabadultan felnevetett, s a ráncok elsimultak a homlokán. Még a szeméből is eltűnt a feszültség.
– De erről nyilván szó sincs – mondta Angelo színlelt sajnálkozással, és kartávolságra eltartotta magától a lányt. – Amit az is bizonyít, hogy hoztál magaddal valakit. – A két férfi végigmérte egymást, és mintha néma üzenetváltás zajlott volna köztük, aztán Angelo Rebeccára nézett. – Helyeslem a választásodat.

Rebecca elpirult, és mosolyogva megcsóválta a fejét.
– Jace Dimitriades, Angelo Benedetti – mutatta be egymásnak a két férfit, akik némán kezet fogtak.

– Rebeccával régi barátok vagyunk – mondta Angelo. – Barátok – ismételte meg nyomatékosan. – Az ablak melletti asztalt kapjátok – vigyorgott Rebeccára. – Gyertek, üljetek le. – Odavezette őket az asztalhoz, elvette a „foglalt” táblát, kihúzott egy széket Rebeccának, és Jace-re pillantva a fejével a szemközti szék felé intett, aztán visszatért a pult mögé.
– Ha jól sejtem, ablak melletti asztalt kapni itt nagy kitüntetésszámba megy? – kérdezte Jace.
– Senki sem ülhet ide Angelo engedélye nélkül.
Jace felvette az étlapot, és átfutotta a választékot. – Melyiket ajánlod?
– Azt, amelyikre mindenből tesz egy kicsit – vágta rá Rebecca azonnal. – Az mennyei!

Valóban az volt, és amikor Angelo személyesen hozta ki az étvágygerjesztően illatozó műremeket, Jace boldogan nekilátott. Rebecca megállapította, hogy tökéletesen alkalmazkodott a légkörhöz: evőeszköz helyett kézzel eszik.
– Az istenek eledele – sóhajtott fel a férfi, miután felfalta az első szeletet…
– La dolce vita. Az édes élet – bólintott Rebecca. – Angelo nem vállal házhoz szállítást. Ha enni akarsz a pizzájából, ide kell jönnöd. Itt ihatsz Chiantit vagy kávét, és figyelheted a járókelőket. – Elégedetten felsóhajtott. – Tökéletes élvezet!

Jace újabb szeletért nyúlt.
– Valóban az. Megéri a fáradságot.
– Örülök, hogy így gondolod – kuncogott Rebecca.
– Tényleg?

Jace ezt halkan kérdezte, de volt valami a hanghordozásában, ami felébresztette a lány óvatosságát.

A férfi látta, hogy a mosoly lehervad az ajkáról, arról a lágy, puha ajakról... Istenem, mennyire sebezhető ez a nő, cikázott át az agyán, és szeretett volna behúzni egyet a volt férjének azért, amit vele tett. Luc nem sokat árult el neki Rebecca házasságáról, de amit sikerült kiszednie belőle, hihetetlenül felbőszítette.

A csend hosszúra nyúlt, és Jace jelentős mennyiséget fogyasztott el az édes életből. Látszólag csak a pizza érdekelte, de azért érzékelte, hogy Rebecca félretolta a tányérját, és sejtette, hogy a lány szeretné valami hétköznapi témára terelni a társalgást.
– Hogyan sikerült a melbourne-i utad? – kérdezte Rebecca.
– Jól. Jövő hét elején megint ott tárgyalok, aztán továbbutazom Brisbane-be, Cairnsbe, Port Douglasbe, megint Brisbane-be és a Gold Coastra – felelte Jace, és a lány feszültsége szemmel láthatóan enyhült.
– Utána pedig visszatérsz New Yorkba.
– Igen.

Rebecca nem értette, miért sajog úgy a szíve. Jace Dimitriades számára nincs hely az életében, ahogyan az ő számára sincs a férfiéban. A szó szoros értelmében világok választják el őket egymástól. Különben is, a szexuális vonzalom nem megfelelő alap egy... mihez? Egy kapcsolathoz?

Egek! Ha csak arra gondolt, hogy lefekszik Jace-szel, felforrt a vér az ereiben. Elképzelte meztelenül ezt az erős, izmos férfitestet, azt, hogy milyen lenne az ajkán érezni az ajkát, a mellén a kezét...

Vajon ő is fájdalmat okozna neki, mint ahogyan Brad tette? Ő is csak saját magával törődne? Ő is kegyetlenül kigúnyolná, hogy így növelje a saját önbizalmát? Kételkedett benne. Jace tapasztalt és nagyszerű szerető lehet. Olyan embernek tűnt, aki jól érzi magát a bőrében, és ösztönösen tudja, hogyan szerezhet örömet egy nőnek. Mennyire szeretett volna meggyőződni arról, hogy helyesen értékelte a férfit! Mennyire szerette volna fenntartások nélkül odaadni magát, átélni a beteljesülés eksztázisát, amelyet lágy cirógatások, gyengéd csókok, és az a csodálatos bágyadtság, a szeretkezés velejárója követ. A nagyon jó szeretkezésé.
– Ízlik a pizza? – térítette vissza a valóságba Angelo hangja.
– Fenséges, mint mindig – mormolta Rebecca erőltetett mosollyal, de kerülte a férfi tekintetét. És bizony még jó néhány másodpercnek el kellett telnie, míg Jace-re mert nézni.
– Hozhatok kávét? Vagy inkább teát? – kérdezte Angelo.
– Teát kérek – mondta a lány.
– Én is. – Jace a tárcájáért nyúlt.
– Majd én fizetek – jelentette ki Rebecca, és kivett egy bankjegyet a táskájából. – Ne fogadd el Jace pénzét! – mondta Angelónak, aki nevetve visszatolta eléje a bankjegyet.
– És ha egyikőtökét sem fogadom el? Ma a vendégeim vagytok... a régi szép idők kedvéért – biccentett Rebecca felé. – Vigyázzon rá! – tette hozzá, komoly tekintetet vetve Jace-re.
– Vigyázok. – Jace hangja bársonyosan, de elszántan csengett, és Angelo helyeslően bólintott.
– Gyakran jársz ide? – kérdezte Jace, amikor már a teájukat kortyolgatták, egy különleges ceyloni keveréket, amelyet Angelo a legkedvesebb vendégeinek tartogatott.
– Annyira azért nem.

Rebeccának tetszett Jace keze, a formája, az ereje. Kellemes borzongás futott végig rajta; ahogy felidézte, milyen volt, amikor a férfi a hajába túrt, és a tenyerébe fogta a tarkóját, mielőtt megcsókolta. Jace nyilván tudja, hogyan lehet megolvasztani egy nő szívét.

De az övét nem fogja, határozta el.
– Hazafelé menet kiteszlek a szállodádnál – ajánlotta fel, miután elbúcsúztak Angelótól, és kiléptek az utcára.

Bár még világos volt, az ég kékjét már sötétebbre festette a közeledő alkonyat. Hamarosan kigyúlnak az utcai lámpák, és felbukkannak a Cross állandó lakói és látogatói. – Hogyan boldogulsz egyedül az üzlettel? – kérdezte Jace, amikor már a furgonban ültek.
– Sikerült szereznem mára kisegítőt, aki hajlandó holnap is eljönni. – Rebecca lefékezett egy piros lámpánál. – Komolyan gondolkozom rajta, hogy megkérem, dolgozzon nálunk részmunkaidőben. Ezt viszont előbb meg kell vitatnom Anával.
– És mi lesz Braddel? – kérdezte Jace, mert úgy érezte, tudnia kell.
– Vele is megbirkózom – biztosította Rebecca, de megmerevedett.
– És ha nem sikerül?

Rebecca rásandított, ahogy a lámpa zöldre váltott. – Akkor majd a hatóságok elintézik helyettem.

Jace-t ez nem nyugtatta meg. Valami ördögi gonoszság rejtőzött Brad Somerville látszólagos kifinomultsága mögött. Ám a férfi ezt nyilván ügyesen titkolta, ha sikerült megtévesztenie Rebeccát.

A kocsisor megindult. A lány sebességet váltott, és ráfordult a Double Bay felé vezető főútra.

Végtelenül megkönnyebbült, amikor odaért a Ritz-Carlton bejáratához, a megkönnyebbülése azonban gyanakvásnak adta át a helyét, ahogy Jace elővette a tárcáját, kihúzott belőle egy névjegyet, ráírt egy számot, és a kezébe nyomta.
– A mobilom száma. Hogy bármikor, bárhol elérhess. Hívj fel, ha szükséged van rám! – mondta, és a kilincsért nyúlt, de aztán visszafordult, a száját a szájára tapasztotta, és a fogai közé dugta a nyelvét.

Meddig tartott a csók? Legfeljebb néhány percig, utána viszont Jace még többet akart, még többre vágyott...

Elfojtva egy nyögést még egyszer végigsimított az ajkával a lány száján, aztán kiszállt, és az elrobogó furgon után bámult. Csak akkor ment be a szálloda előcsarnokába, miután a kocsi eltűnt.

Rebecca bezárta az ajtót, visszakapcsolta a riasztót, aztán a konyhába ment, hogy megetesse Millie-t.

Noha a félelemtől görcsölt a gyomra, sietve lehallgatta a rögzítőt. Hála istennek, nem érkezett újabb üzenete.

Bár hogy meddig fog tartani, amíg Brad kideríti az új számát, azt csak a jó ég tudja! Gyakorlatilag ennek nem lenne szabad megtörténnie, ami viszont nem jelenti azt, hogy lehetetlen.

Fáradtan kinyújtózkodott, aztán a fürdőszobába ment, és megengedte a vizet. Fél óra lustálkodás a kádban egy képes újság és egy csésze tea társaságában... ez az, amire most leginkább szüksége van, gondolta.

És sikerült is ellazulnia. Fürdés után ágyba bújt, lekapcsolta a lámpát – aztán ott feküdt, a sötétségbe bámulva, és egyre csak Jace járt az eszében.

Amikor elnyomta az álom, épp arra gondolt, milyen érzés volt a szájában érezni a férfi nyelvét. Azt, hogy végigaludta az éjszakát, nyilván a kimerültségnek köszönhette. A szombat volt általában a hét legzűrösebb napja, és ez a szombat sem bizonyult kivételnek. Szerencsére Suzie-ban valóságos kincsre talált. Nagyon jól tudtak együtt dolgozni, és remekül kiegészítették egymást: fogadták a megrendeléseket, becsomagolták és előkészítették az elszállításra az esküvői virágokat, tárgyaltak az utcáról betérő vevőkkel, és még viszonylag normális időközönként ettek is valamit. Annyi szünetet azonban sosem tarthattak, hogy Rebecca ráért volna a bajain rágódni.

Ana dél körül hívta. Nyugodtnak tűnt, elégedettnek, és amikor Rebecca megemlítette, hogy szeretné Suzie-t részmunkaidőben alkalmazni, tüstént rávágta, hogy: „hát vedd fel”.
5. FEJEZET

– Délelőttönként kellene dolgoznod, pénteken és szombaton pedig egész nap – magyarázta később Suzie-nak, és megmondta, mekkora fizetést adna. Legnagyobb örömére Suzie kapva kapott az ajánlaton.

Ezzel két probléma megoldódott, maradt még kettő. Rebecca imádkozott, hogy a volt férje tűnjön el megint az életéből, és remélte, hogy az imái meghallgatásra találnak. Akkor csak egy gondja maradna, Jace Dimitriades, de fogalma sem volt, hogyan szabadulhatna meg tőle. Persze, ha lenne egy csöpp esze, többé nem találkozna a férfival, és kitörölné őt az emlékezetéből.

Vagy legalábbis megpróbálná kitörölni..., ám ez aligha sikerülne. Jace ügyesen befészkelte magát az agyába. Sóvárgást ébresztett benne valami után, ami sosem lehet az övé, kíváncsiságot, hogy megtudja, milyen szerető...

De ha lefeküdne Jace-szel, annak nem lenne jó vége. Magával ragadná az érzéki őrület, amely könnyen a megsemmisüléséhez vezethetne.

De micsoda megsemmisülés lenne az!
– Viszlát hétfőn! – köszönt el Suzie.
Rebecca felnézett a monitorról, és rámosolygott. – Szia! Kellemes hétvégét!
– Neked is.

Az üvegajtó becsukódott, és Rebecca újra a munkájára összpontosított.

Az utolsó pillanatban három vevő jött be az üzletbe. Miután Rebecca a harmadikat is kiszolgálta, be akart zárni, ám ekkor az ajtóban megjelent Jace.
– Épp végeztem – mondta a lány. – Kívánsz valamit? – Nyugodtan beszélt, bár a szíve vadul zakatolt, és a gyomra összeszorult.

A férfi mosolya különös hatással volt a lelki egyensúlyára. – Téged. Azt szeretném, ha ma este velem vacsoráznál.

Rebeccának tüstént elszabadult a képzelete: gyűrött ágyneműt, összefonódó meztelen testeket látott maga előtt, és hiába próbálta elhessegetni ezeket a képeket. Mi ütött belé? Talán túl sokáig tagadta meg a vágyait? És ha erről van szó, miért éppen ez a férfi keltette fel az érdeklődését?

Csak egyet tehet: humorosra veszi a figurát. A kezét az állához emelte, és félrehajtotta a fejét.
– Minden világos! Egyedül vagy itt, nincs senki, akit meghívhatnál, és úgy gondoltad, erre a célra én is megfelelek? – Mi az ördögöt csinál? Az ember nem csúfolódik egy Jace Dimitriadesszel!.– És ha már van programom?
– Van?
– Nem, nincs.
– Remek.
– Azért ne igyál előre a medve bőrére! Még nem mondtam igent! – méltatlankodott a lány.

Jace a füle mögé simított egy tincset. – De fogsz.

Mi vesztenivalóm van? – gondolta Rebecca. Buta kérdés!
– Esetleg egy mozilátogatós is beletartozik az ajánlatodba?
– Igen.
– Akkor rendben.

Jace rekedten felnevetett.
– Melyikünk legyen a sofőr? A te kocsiddal megyünk, vagy az enyémmel? – tudakolta.

– Az enyémmel, és én vezetek. Jobban ismerem a várost, mint te. – Rebecca megnézte az óráját. – Hétre érted megyek a szállodához.
– Várni foglak. – Jace körülnézett. – És most pakoljunk el.
– Erre egyedül is képes vagyok.
– Elhiszem, de szeretnék segíteni.

Öt perccel később Rebecca a furgonjához sétált, Jace pedig beült a Jaguárjába. Egyikük sem vette észre azt a magányos férfit, aki harminc méterrel odébb parkolt. És ha észrevették volna, alaposan szemügyre kellett volna venniük, hogy megállapítsák a kilétét. A fordítva feltett baseballsapka és a napszemüveg remek álcázás volt. Ezúttal Rebeccát nem várta otthon újabb üzenet. A lány gyorsan lezuhanyozott, tiszta alsóneműt húzott, gondosan kifestette magát, és feltűzte a haját, aztán felvett egy piros blúzt meg egy fekete estélyi nadrágkosztümöt, a lábára tűsarkú cipőt húzott, kiválasztott egy estélyi táskát, és lement a mélygarázsba a kocsijához.

Néhány perc alatt a szállodához ért. Még szinte le sem fékezett, Jace máris kijött az előcsarnokból, s pár pillanattal később már a főúton robogtak.
– Hová menjünk? – kérdezte a lány.
– Darling Harbourba.
– Igenis, uram!
– Ne pimaszkodj!
– Csak igyekszem hiteles alakítást nyújtani a sofőr szerepében – vigyorgott Rebecca.

Jace azon tűnődött, vajon tudja-e, hogy most mennyivel felszabadultabbnak látszik. Vagy hogy a sötétség, amely szinte örökké a szemében bujkál, eltűnik, ha mosolyog. Gyönyörű este volt, hűvös, de nem hideg. Rebecca és Jace tengeri halat evett egy elegáns étteremben, amelynek ablakaiból gyönyörű kilátás nyílt az öbölre, gondosan lehűtött fehérbort kortyolgattak, aztán megnéztek egy agyondicsért filmet, amely a főszereplőknek, a producernek és a rendezőnek biztos több jelentős díjat fog szerezni. – Ez csodás volt – mondta Rebecca, amikor kijöttek a moziból.

Ahogy az este is. Finom ételeket evett, gyönyörű környezetben, és megnézett egy remek filmet, egy remek férfival...

Régen nem volt része ilyesmiben! Túl régen! A válása óta kerülte a férfiakat. Brad a kiszámíthatatlanságával és durvaságával mély sebeket ütött az önérzetén, s az önfenntartási ösztön gyanakvóvá tette...

Beszálltak a kocsiba, és Rebecca indított. Az sportkocsiját nem olyan magas, jól megtermett férfiaknak tervezték, mint Jace. A férfi combja szinte súrolta a sebességváltó kart, s Rebeccának nehéz volt elkerülnie, hogy a keze hozzá ne érjen, valahányszor sebességet váltott. Érezte Jace illatát és a kettőjük közti feszültséget, amely a lelki békéjét fenyegette.
– Beugorjunk valahova meginni egy kávét? – kérdezte Jace.

Rebecca néhány pillanatig habozott. – Már későre jár – bökte ki. – Én...
– Csak egy forró feketére gondolok – mondta Jace megnyugtató hangon. – Sok kávéház található a Ritz-Carlton közelében. Kiválasztunk egyet, és miután megittuk a kávénkat, visszatérek a szállodámba.

Ez ésszerűen hangzott, és Rebecca úgy vélte, hogy jó befejezése lenne egy kellemes estének.

Double Bay híres volt a divatos kávéházairól, ahol nappal törzsvendégek ebédeltek, este pedig a társaság krémje szórakozott.

Egy darabig eltartott, amíg rábukkantak egy parkolóhelyre, aztán sétáltak egy kicsit, kiválasztottak egy hangulatos kávéházat, és leültek egy asztalhoz.

Ez aztán a kávé! – gondolta Rebecca, ahogy megkóstolta az édes, mennyei aromájú italt. Az imént látott film veszélytelen témának tűnt, és hamarosan élénk eszmecserébe bocsátkoztak Jace-szel.
– Holnap szabadnapos vagy? – kérdezte hirtelen a férfi. Rebecca szemében óvatosság csillant.
– Igen.
– Befizettem egy kikötői sétahajózásra. Az út körülbelül hatórás lesz. A hajó tízkor indul.

Az efféle kirándulások nagy népszerűségnek örvendtek a turisták körében. Az utasoknak ebédet, tízórait és uzsonnát is felszolgáltak a fedélzeten.
– Élvezni fogod – bólintott Rebecca. Jace így megnézheti a kikötő öbleit és barlangjait, lát majd jó néhány első osztályú ingatlant, ugyanakkor kellemes kikapcsolódásban lesz része.

A tekintetük összefonódott.
– Gyere velem! – kérte a férfi.
– Az út során folyamatosan tájékoztatják az utasokat a látnivalókról. Nem lesz rám szükséged – magyarázta a lány kalapáló szívvel.

Jace mosolyában melegség tükröződött, és még akart elemezni.
– Szeretném, ha eljönnél.
– De Jace... Nem találkozgathatok így veled – csúszott ki Rebecca száján.
– Mert nem lehet, vagy mert nem akarsz?
– Miért akarod, hogy veled menjek? – kérdezte a lány kétségbeesetten.

Jace biztos volt benne, hogy a vonakodásnak a volt férje az oka, és dühítette, hogy pasasnak még mindig ekkora hatalma van fölötte.
– Az igazat akarod tudni? Szeretnék több időt veled tölteni.
– Nem fogok veled ágyba bújni – közölte Rebecca hasonló őszinteséggel. – Ha ilyesmire vágynék, van több telefonszám is, amelyet felhívhatok.
Rebecca mély lélegzetet vett.
– Vasárnap általában házimunkát végzek. – És elmegy az edzőterembe, együtt kávézik valamelyik barátnőjével valahol, megnéz egy külföldi filmet, olvas, lazít.

Ez üres kifogás volt, és ezt mindketten tudták. Ó, a fenébe!

Rebecca megadóan széttárta a karját.
– Rendben. – Magára és a férfira is haragudott, mert olyan helyzetbe került, hogy faragatlanság lett volna visszautasítania a meghívást. – Veled megyek – morogta. Jace szeme felcsillant, és Rebecca meg mert volna esküdni rá, hogy a férfi szája sarka megremeg.
– Ez igazán kedves tőled.

Rebecca megitta a maradék kávéját.
– Ideje indulnom – állt fel. – Köszönöm a szép estét.
Jace is felkelt, és az asztalra dobott egy bankjegyet. – Várj, a kocsidhoz kísérlek!
– Ne fáradj! Jó éjt! – Rebecca elfordult, és megszaporázta a lépteit, de Jace nem tágított mellőle.
– Mondták már, hogy lehetetlen alak vagy? – dünnyögte a lány. Ezúttal elkerülte a figyelmét a férfi arcán átfutó vidámság.
– A szemembe csak ritkán.
– Akkor legfőbb ideje, hogy valaki megtegye.

Amikor Rebecca beült a kocsijába, Jace lehajolt, hogy lássa az arcát.
– Reggelizz velem a szállodámban! – javasolta. – Nyolckor. Aztán együtt megyünk ki a kikötőbe.

Rebecca megrázta a fejét.
– Otthon reggelizem, és kilenc után találkozunk a Ritz-Carlton előtt – felelte, és mihelyt a férfi felegyenesedett, indított. Ahogy kitolatott a parkolóhelyről, ellenállt a kísértésnek, és nem nézett bele a visszapillantó tükörbe.

Rebecca másnap reggel kipihenten ébredt, és úgy érezte, készen áll arra, hogy szembenézzen az új nap kihívásaival.

Divatos farmert vett fel, és egy pólót, a hátára terített egy pulóvert, amelynek az ujjait a mellén összecsomózta, aztán fényvédő krémmel gondosan bekente, majd finoman kisminkelte az arcát, és a haját laza kontyba tűzte a tarkóján. Végül sportcipőt húzott, felkapta a táskáját és a kocsikulcsait, és lement a mélygarázsba.

Jace a szálloda előtt várta. Farmert és pólót viselt, a zakóját lazán hátravetette az egyik vállán, a mutatóujját az akasztója alá csúsztatva. A nadrág szorosan a combjára és a csípőjére simult, az ing megfeszült izmos mellkasán.

– Szia! – A lány erejéből mindössze ilyen kurta üdvözlésre futotta, amikor Jace beült melléje.
– Szia! – A férfi gyors pillantást vetett rá. – Jól aludtál?

Egek, mit válaszoljon? Ismerje el, hogy egyfolytában csak ő járt az eszében, és hogy mielőtt elaludt, ő volt az utolsó gondolata?
– Csodásan, köszönöm. És te?
Most mit udvariaskodom? – tűnődött Rebecca.
– Én is.

Jace mosolya szélesebbé vált, a szeme sarkában apró mosolyráncok jelentek meg, és a lány érverése felgyorsult.

Rebecca sebességet váltott, és elkanyarodott a kikötő felé.

A férfiból hihetetlen rejtett erő áradt, nemcsak testi, de szellemi is. Jace nyilván mindig megszerzi magának azt, amire vágyik. Vajon vele szemben milyen stratégiát akar alkalmazni? És mik a tervei? Mit akar? Egy kellemes, rövid viszonyt, amíg elintézi itt az üzleti ügyeit? De miért bonyolódna érzelmi kapcsolatba, amikor fizethet a szexért, és odébb állhat? Ennek semmi értelme. Semminek nem volt értelme, amit Jace tett.

Hacsak nem... Nem, vetette el rögtön a gondolatot. Jace nem szerethetett bele. Viszont valószínűleg érdekli őt. Vajon a férfi is érzékeli a köztük izzó feszültséget? Vagy az egész egyoldalú dolog, és csak ó érzi?

Légy észnél! – parancsolt magára: Jace-t üzleti ügyek hozták Sydneybe, és te az unokatestvére feleségének a húga vagy. Egyszerűen csak kedves hozzád.

Akkor miért nem érezte kedveskedésnek, amikor a férfi hozzáért? Vagy amikor megcsókolta?

Miért, milyen érzés volt? – kérdezte a benne megbújó kisördög.

Mintha bepillantást nyert volna egy földi mennyországba, ahová reménye sincs bejutni, egy helyre, amelyet sosem merne elfoglalni.

Mert fél a visszautasítástól? Attól, hogy a boldogsága nem sokáig tartana? Egyszer már megtapasztalta a poklot, és nem akart még egyszer odajutni.

És ha... és ha így megfosztja magát valami csodálatostól, csak mert egy férfi megtévesztette a maga dr. Jekyll és Mr. Hyde személyiségével?

Élvezd a napot! – adta ki a jelszót, amikor felszálltak a sétahajóra.

A nap sütött, az ég azúrkéken ragyogott. Ahogy a hajó eltávolodott a mólótól, a szellő érezhetőbbé vált.

Rebecca felhívta Jace figyelmét egy első osztályú ingatlanra a sziklafalon, amely a sok keskeny öblöt és félszigetet övezte.

A közelben számos vízi jármű horgonyzott, voltak köztük kicsik és nagyok, egyszerűek és luxuskivitelűek. Ahogy a sétahajó megkerülte a belső kikötőt, Rebecca több feltűnő építményt is mutatott a férfinak, hírességek és gazdag emberek lakhelyeit.

A távolban feltűnt egy hatalmas tartályhajó, amely komótos tempóban úszott a kikötő felé. Amikor pedig visszafordultak a városhoz, láttak két vontatóhajót, amely egy óceánjáró felé tartott, egy tömzsi, ócska kompot elpöfögni az északi part irányába, és ekkor futott be a kikötőbe egy áramvonalas szárnyashajó, amely utasokat hozott Manlyből.

Honnan is lehetett volna jobban szemügyre venni a „kabátakasztó”-nak becézett Kikötő-híd öböl felett átívelő acélszerkezetét, vagy az Operaház napfényyen szikrázó, kagylóhéjas tetejét?

Sydney gyönyörű város, a világ egyik legszebb kikötőjével. Rebecca ma úgy tekintett rá, mintha most látná először, s egyszerre nagyon büszke lett a szülőhazájára.

A nap már lassan nyugat felé vándorolt, bearanyozva az épületeket, a régi és új üveg–, acél– és betontornyokat. Lenyűgöző látvány volt, de Rebecca tudta, hogy az éjszakai városkép még csodálatosabb, az épületeknek a sötétkékégre kirajzolódó körvonalaival, az ezernyi színben vibráló, villogó neonlámpákkal...
– Gyönyörű – mondta Jace halkan.

Rebecca feléje fordult, s a helyeslés szavai már a nyelve hegyén voltak, amikor rájött, hogy Jace róla beszél.

Egy pillanatra megszédült, és majdnem belekapaszkodott valamibe. Talán a hajó billent oldalra? De nem, az egyenletes tempóban haladt, és a tenger tükörsima volt. Ajjaj, itt valami nagy baj van!

Rebecca a korlátra támaszkodott, és elmerülten vizsgálgatott egy kisebb óceánjárót a kikötőben, aztán a parton sorakozó épületeket vette szemügyre.

A legtöbb utas feljött a fedélzetre, és Rebecca meglepetten összerezzent, amikor Jace mögéje lépett. Nyilván lehetővé akarta tenni, hogy mások is gyönyörködhessenek a látványban, ám amikor a teste mellett kétoldalt megfogta a korlátot, a lány úgy érezte, hogy csapdába esett.

Bár nem értek egymáshoz, Rebeccát csak egy hajszál választotta el attól, hogy hátradőljön és a férfihoz simuljon, hagyja, hogy Jace átölelje a derekát, és az állát a feje búbjára támassza.

A félelem, hogy Jace észreveheti, mennyire vágyik rá, arra kényszerítene, hogy szabályosan lélegezzen, és így lelassítsa viharos szívdobogását.

A hajó négykor kötött ki. Az utasok kiszálláshoz készülődtek. Jace megint Rebecca mögé állt, és amikor a pallóhídra léptek, a derekára tette a kezét. Rebecca érezte a tenyere melegét, és a gyomra összerándult.

Jobban kell uralkodnom magamon, gondolta. A teste mintha önálló életre kelt volna Jace Dimitriades közelében.
– Innen csak egy ugrás az Akvárium – mondta Jace. – Megnéztem reggel a térképet, onnan tudom. Zárásig még lenne időnk egy gyors körsétára.
– Nem hiszem, hogy... – kezdte a lány, de a férfi a szavába vágott.
– Talán nem szereted a vízi állatokat és növényeket?
– De igen.

– Múlt héten jártál ott, és nem akarsz ilyen hamar újra elmenni?
A pokolba! Jace incselkedik vele!
– Halakat akarsz nézegetni? – kérdezte Rebecca mézédesen.
– A kedvenc idegenvezetőm társaságában – mosolygott melegen a férfi. Rebecca gúnyosan meghajolt.
– Ausztrál állampolgárként kötelességem külföldi vendégeink kedvében járni. – Egy lépcsősorra mutatott. – Mehetünk?

Az Akvárium pénztárosa kétkedőn csóválta a fejét, és emlékeztette őket, hogy zárásig már egy óra sincs hátra.
– Majd sietünk – nyugtatta meg Rebecca, ahogy Jace elvette a jegyeket.

Egyes termekben egzotikus fajtákat mutattak be, másokban félelmeteseket, de a legijesztőbbek a hatalmas, üvegfalú medencében úszkáló ragadozók voltak.

A zárt helyeken nedves, sós szag terjengett, és Rebecca nagyot szippantott a tiszta levegőből, amikor kiléptek a napfényre, és visszaindultak a kocsijához.
– Mennyire lelkes idegenvezető vagy? – érdeklődött Jace, ahogy elhelyezkedett az utasülésen.

Rebecca feléje fordult.
– Nem akarsz visszamenni a szállodába?
– Szeretném felfedezni a Rocksot – közölte Jace, és látta, hogy a lány szeme elkerekedik.

A The Rocks, azaz a Sziklák egészen a kikötőig húzódott. Régimódi, színes kőépületek halmaza volt, számtalan üzlettel, kávéházzal és étteremmel a belváros régi részében. – Tréfálsz, ugye?
– Beülhetnénk valahová harapni valamit.
– Az egész napot együtt töltöttük – mutatott rá Rebecca higgadtan. – Akkor mit számít még néhány óra?
– Egy csomó dolgom van még otthon – tiltakozott a lány, de már csak a forma kedvéért.
– Akarod, hogy segítsek?

Rebeccában felmerült, hogy igent mond, csak hogy lássa, amint Jace házimunkát végez.
– Valahogy nem tudlak elképzelni porszívóval vagy vasalóval á kezedben.
– Pedig mindkettőt sokat használtam az egyetemi éveim alatt.

Rebecca nem szívesen engedte volna be a lakásába a férfit. Egy semleges hely sokkal biztonságosabbnak tűnt.
– Rendben, nézzük meg a Rocksot! – döntött, és indított. – De csak két óráig maradunk – szögezte le.

Végül azonban kétszer annyi ideig maradtak. Először csak sétálgattak és nézelődtek, aztán Jace kiválasztott egy éttermet, amelynek remek volt a konyhája, és miután elfogyasztottak egy igazán fenséges vacsorát, lassan kortyolgatták a kávéjukat, élvezve a kellemes környezetet és a muzsikát.

Rebeccán furcsa hangulat vett erőt, amit a vacsorához megivott bor számlájára írt. Úgy érezte, mintha a vele szemben ülő férfit és őt összekötné valami, mintha összetartoznának. Érezte a Jace-ben feszülő erőt, amelyet a férfi udvarias gesztusok mögé rejtett, a perzselő érzékiséget. Felismerte, hogy ez milyen veszélyes keverék, és tudta, hogy a legtöbb nő nem is lenne képes megbirkózni vele, benne azonban felébresztett valamit, amit szinte félt közelebbről megvizsgálni, attól tartva, hogy megégeti magát.

Csak akkor lehet biztonságban, ha többé nem látja Jace-t, gondolta. És neki aztán minden oka megvan rá, hogy biztonságra sóvárogjon.
– Mehetünk? – zökkentette ki a töprengéséből Jace hangja, és Rebecca félretolta a csészéjét.
– Igen. Reggel korán kezdek.

Jace fizetett, aztán visszasétáltak a kocsihoz.

Rebecca érezte, hogy a férfi megérinti a derekát, aztán meglepetésére Jace megfogta a kezét.

A lány megdermedt, és mire elrántotta volna a karját, a férfi ujjai már összefonódtak az övéivel, lazán, melegen, meghitten.

Rebecca szeretett volna a férfihoz simulni, érezni az erejét. És mindennél jobban vágyott arra, hogy átölelje, és az ajkuk forró csókban olvadjon össze.

Mégis habozott, mert tisztában volt azzal, hogy bármilyen kezdeményezés komoly következményekkel járna. Ekkor Jace a hüvelykujjával megcirógatta a csuklóját, és Rebecca érverése szaporábbá vált.

Vajon a férfi is érzi? Hát hogyne érezné!

Rebecca képtelen volt leplezni vágyakozását, és amikor Jace az ajkához emelte a kezét, a szájával súrolta az ujjait, megremegett.

Csodálatos őrültség volt ez, amelyet a vágy táplált, és a túl élénk képzelet. Rebecca örült, amikor a kocsihoz értek, és a férfinak el kellett engednie a kezét. Némán a kormány mögé ült, a vezetésre összpontosított, és meg sem próbált csevegni. Amikor lefékezett a szállodánál, mély megkönnyebbülés töltötte el. Ez azonban nem sokáig tartott, mert Jace a két keze közé fogta az arcát, és birtokba vette az ajkát. Percek teltek el, vagy csak másodpercek? Rebeccának fogalma sem volt róla. Csak azt tudta, hogy úgy érzi magát, mintha egy evező nélküli csónakban hánykolódna a nyílt tengeren.

Visszacsókolta a férfit? Talán. Mindenesetre amikor Jace elengedte, teljesen elveszettnek érezte magát. Némán, nagy szemmel nézett a férfira, és összerezzent, amikor az az ujjával megcirógatta az ajkát.

Jace mosolya hihetetlenül meleg volt, és Rebecca majd elolvadt... Micsoda őrültség!

– Holnap hívlak – mormolta a férfi, és kiszállt.

Rebecca gépiesen követte a tekintetével, aztán ahogy észrevette a bejáratnál álló főportást, gyorsan indított.

Otthon egyenesen a konyhába ment, mert inni akart valami hideget.

Az üzenetrögzítőjén villogott az üzenetjelző gomb. Ana kereste? Nem valószínű. A nővére általában előnyben részesítette a mobiltelefont, amelyen azonnal elérhette. Rebecca megnyomta a lejátszó gombot, és a szalag automatikusan visszatekeredett az elejére.

– Milyen volt a napod azzal a szépfiúval? – Brad hangja mély volt, és gonosz. – Hidd el, nem érdemes újra megváltoztatnod a számodat. – Kattanás hallatszott, ahogy a férfi bontotta a vonalat.

Rebecca sokáig mozdulatlanul állt, aztán megkereste a számot, amelyről azt mondták neki, hogy szükség esetén éjjel-nappal hívhatja, és feljelentést tett.

De ettől sem lett könnyebb a lelke, és nem csillapult tehetetlen haragja sem. Miután lefeküdt, még órákig – neki inkább úgy tűnt, hogy egy örökkévalóságig – bámulta a sötét mennyezetet. Végül elszunnyadt, de rémálmok kínozták, és amikor hajnalban a vekker csörgésére felriadt, úgy érezte, mintha egy percet sem aludt volna.

– Lotyó! Ezért még megfizetsz!

Rebecca görcsösen szorongatta a hallgatót, ahogy Brad tovább szidalmazta, Sziszegő hangja jobban megijesztette, mintha a férfi a fülébe ordította volna a szavakat.

Az üzletben két vevő tartózkodott, az egyiket Suzie épp kiszolgálta, a másik a kardvirágokat vizsgálgatta.

Rebecca ismerte Bradet, mégis megpróbált a lelkére beszélni.
– Megszegted a... – Brad levágta a kagylót – ... távoltartó határozatot – fejezte be Rebecca a mondatot, de már csak a szaggatott búgást hallotta.

Az ajtó fölötti kis csengő halkan csilingelt, nyilván újabb vevő érkezett az üzletbe. Rebecca letette a telefont, és mosolyt erőltetve az ajkára megfordult.

Jace!

Ahogy meglátta a férfit, összeszorult torka. Jace sötét, háromrészes öltönyt viselt, sötétkék inggel és selyem nyakkendővel. Nyilván üzleti találkozóról jött.

A férfi levette napszemüvegét, némán jelezve, hogy szolgálja csak ki a várakozó vevőt, aztán nézegetni kezdte a vázákban elrendezett virágokat.

Eltartott egy darabig, míg a vevő döntött, megvette, amit akart, aztán távozott, és Rebecca csatlakozhatott Jace-hez.

Az arca sápadt volt, és nyúzott, a szeme fénytelen, amiből Jace arra következtetett, hogy nemcsak nagyon fáradt, de a feje is fáj. Szóval aligha lehetett jobb éjszakája, mint neki.

Ahogy felemelte a kezét, hogy visszadugjon egy makrancos tincset a kontyába, a lány pupillája kitágult.
– Nincs kedved megosztani velem egy pizzát Angelónál? – kérdezte a férfi. Rebecca most kizárólag arra vágyott, hogy hazamehessen, vehessen egy hosszú, meleg fürdőt, bekapjon egy salátát, lustálkodjon egy órát a tévé előtt, aztán bepótolja az elmaradt alvást.
– Ma korán le akartam feküdni – mondta.
– Ennek semmi akadálya. Este még legalább egy órát dolgoznom kell, és a gépem hajnalban indul Cairnsbe. – Jace azt nem tette hozzá, hogy eredetileg már ma este el akart repülni, de elhalasztotta az utazását. – Zárásra visszajövök.

A mosolyától még Rebecca lábujjai is bizseregni kezdtek.
– Rendben – bólintott, bár tudta, hogy el kellett volna hárítania a meghívást.

6. FEJEZET

– Hűha! – lehelte Suzie őszinte áhítattal, miután Jace távozott. – Ki volt ez? Rebecca elmagyarázta, milyen rokoni kapcsolatban állnak. Suzie a szemét forgatta. – A nővéred férje is ennyire vonzó?
– Igen – biztosította Rebecca.
– És nincs több hasonlóan jóképű unokatestvérük itt vagy külföldön?
– De, akad néhány.
– Azt hiszem, imádni fogok itt dolgozni – állapította meg Suzie vigyorogva.

Jace este pontosan érkezett. Ezúttal egyszerű farmert és a nyakánál kigombolt pamutinget viselt, amelynek feltűrte a mandzsettáját. A cipőjét sportcipőre cserélte.
– Indulhatunk?

Szerencséjük volt, találtak egy parkolóhelyet a pizzéria közelében, de úgy döntöttek, inkább elviszik az ételt, és amíg elkészül, sétálnak egyet.
– Nehéz napod volt? – kérdezte Jace. Megfogta Rebecca kezét, és a lány nem tiltakozott.
– Tulajdonképpen nem. Ana bejött néhány órára dolgozni, bár ezt Luc is, én is elleneztük. Szerencsére Suzie nagyon alkalmazkodó. – Egyenesen a férfira nézett. – És neked?
– Elviselhető. – Jace nem tette hozzá, hogy a nap nagy részét azzal töltötte, hogy az estét várta, amikor együtt lehetnek.

Egy kapualjból odakiáltott nekik egy felhajtó, de Jace jeges tekintete beléfojtotta a szót.

Mire visszaértek a pizzériába, Angelo már dobozba rakta a pizzájukat.
– Szerinted hol együk meg? – kérdezte Rebecca, ahogy beszálltak a furgonba.
– Nálad?

Rebecca számára a lakása a saját külön birodalma volt, ahová csak a családtagjai léphettek be. A barátaival nyilvános helyeken találkozott, éttermekben, kávéházakban, mozikban vagy bevásárlóközpontokban.
– Nem hiszem, hogy ez jó ötlet.
– A szállodámban?

Vagy egy parkban egy padon? Esetleg a tengerparton? De mire odaérnének, kihűlne a pizza.
– Hozzám megyünk – döntötte el Rebecca, és a férfira nézett. – De készülj fel rá, hogy kilenckor kidoblak.
– Megjegyeztem – mondta a férfi vontatottan. A hangjában nevetés bujkált.

Pár perccel később Rebecca kinyitotta a mélygarázs bejáratát őrző acélrácsot, a furgonnal beállt a sportkocsija mellé, aztán felmentek a hatodik emeletre.

Mihelyt beléptek a lakásba, Millie megjelent; Rebecca lábához dörgölődzött, aztán hátraszökkent és kíváncsian felbámult Jace-re.

– A konyhát a nappalitól jobbra találod. Gyere! – Rebecca előrement. – Megmutatom, hol tartom a tányérokat. Míg én megetetem Millie-t, te felszeletelheted a pizzát. Az üzenetrögzítőn villogott a gomb, és Rebecca gyomra tüstént görcsbe rándult. – Nem hallgatod meg? – intett a készülék felé Jace, de a lány gyorsan megrázta a fejét.
– Semmi olyan nem lehet rajta, ami nem várhat. – Jobb, ha akkor játssza le az üzeneteit, amikor majd egyedül lesz. Hátha megint Brad hívta.

Az étkezőasztalnál ülve elfogyasztották a pizzát, és egy kis borral öblítették le. Ahogy a lány kitöltötte a vörösbort, és az egyik poharat a férfi felé nyújtotta, idegessége ellenére volt a mozdulatában valami meghitt fesztelenség.
– Meddig leszel távol? – Ez volt az egyetlen dolog, ami az eszébe jutott. Jace lenyelte a szájában lévő falatot, mielőtt válaszolt.
– Négy napig. Holnap Cairnsbe repülök, szerda reggel Port Douglasbe, csütörtökön a késő délutáni járattal Brisbane-be, péntek reggel a Gold Coastra, és aznap délután térek vissza Sydneybe.
– Ingatlanokat veszel?
– Bevásárlóközpontokat, áruházakat. – Jace újabb szeletpizzáért nyúlt. Rebecca már elpusztított kettőt, és most lassan kortyolgatta a borát.
– Felbecsülöd őket, olcsón megvásárolod, rábízod egy csapatra, amely fellendíti az üzletet, reklámozod, aztán, amikor már szép profitot hoz, eladod? – Csak találgatott, de azt gyanította, közel jár a valósághoz.
– Úgy valahogy. – Jace hozzátehette volna, hogy ő egy nemzetközi üzleti érdekeltségekkel rendelkező családi konzorcium feje, és az ellenőrzése alatt tartja mindegyik érdekeltségüket. Mivel a közelmúltban a sydneyi leányvállalatuknál a felső vezetésben nagyobb személycserék történtek, elhatározta, hogy átvizsgálja az új ügyvezető igazgató vételi javaslatait, és közben azt is kideríti, hogy Ana húga most is úgy vonzza-e, mint egy évvel azelőtt.

A válasz könnyű volt. A megoldás nem.

Az eddigi barátnői mind tapasztaltak voltak, gyakorlott csábítók. Jace már a kapcsolatai legelején tisztázta a szabályokat, és míg a barátnőit mindig kedvelte, a szerelemmel, azzal a bizonyos örökké tartó szerelemmel, sosem találkozott.

Luc és Ana esküvőjéig elégedett volt ezzel a helyzettel. Sok nőt ismert, akit elfogadott volna a feleségének, de egyiküket sem választotta volna a gyermekei anyjának. Ami persze sokat elárult a kapcsolatairól.

Előző évben belevetette magát a munkába, ritkán randevúzott, még ritkábban szeretkezett, és lassan rájött, hogy míg a szex kielégíti a nemi vágyait, érzelmi kielégülést nem talál benne.
– Megkínálhatlak egy kávéval? – kérdezte Rebecca.
– Köszönöm. Tej nélkül kérem, egy kockacukorral – felelte a férfi.

A lány felkelt, összeszedte a tányérokat és evőeszközöket, és kivitt mindent a konyhába.

A fejfájás, amely egész délután kínozta, egyre erősödött. Rebecca az egyik konyhaszekrényből elővette a fájdalomcsillapítót, és bekapott két tablettát.
– Fáj a fejed?

A lány összerezzent. Nem hallotta, hogy Jace kijött a konyhába. – Holnapra biztosan kialszom.

Jace halványan elmosolyodott.
– Ezt értsem úgy, hogy máris a terhedre vagyok?
– Nem, dehogy – felelte halkan Rebecca.

Most már a férfi szeme is mosolygott. – Akkor jó.

Jace kivette a poharat a lány kezéből, és letette a pultra, aztán a két tenyere közé fogta Rebecca arcát, és gyengéden masszírozni kezdte a halántékát.
– Csitt! Csak lazíts! – fojtotta belé a szót, amikor a lány tiltakozni akart. Csodálatos volt, ahogy a fejbőrét nyomkodta, és Rebecca lassan leengedte a szemhéját, s közben a tekintete egy pillanatra a férfi nyakára tévedt, ahol az ütőér erősen lüktetett. Egy ideig átadta magát a varázslatos érintéseknek, amelyek teljesen megfosztották az erejétől. Egyszer csak halk neszt hallott, és a szemhéja felpattant. A pillantása találkozott a férfi ellágyult tekintetével, és az ajka önkéntelenül szétnyílt. Jace szeme felvillant, aztán az ajka a szájára tapadt, először gyengéden, puhatolódzva, aztán vadul, követelődzően. A férfi egyik kezével a hajába túrt, a másikkal a derekát átölelve magához szorította, Rebecca pedig hozzásimult.

Jace ekkor még közelebb húzta magához, a keze a derekát, a csípőjét simogatta. Az ajka a nyakára siklott, a fülcimpáját harapdálta, majd újra a száját kereste.

Aztán, mintha érezte volna, hogy Rebeccának túl gyors ez a tempó, kicsit enyhített az ostrom hevességén.

Rebecca énjének egyik fele nem bánta volna, ha a szenvedély hullámai elsodorják, ha gondolkodás nélkül követheti a férfit az érzéki mámor útvesztőjében.

Vajon a valóság túlszárnyalná a legmerészebb álmait is?

Biztosra vette, hogy igen. Jace a jelek szerint pontosan tudta, hogyan bolondíthat meg egy nőt.

Megborzongott, ahogy elöntötte a vágy forrósága. Érezni akarta a férfi bőrét, és az ujjai ösztönösen az inge kivágásába tévedtek. Szerette volna megmarkolni a puha anyagot, kirángatni a farmerból, és letépni, hogy csókokat szórhasson a férfi mellkasára, gyengéden harapdálhassa a mellizmait, aztán a nyelvével addig ingerelhesse a mellbimbóit, amíg Jace kegyelemért nem könyörög. És mindennél jobban vágyott arra, hogy a férfi ugyanígy kényeztesse őt érzéki érintéseivel.

Annyira lekötötte a képzelete, hogy csak homályosan érzékelte a telefoncsörgést, és kétségbeesetten felnyögött, amikor Jace gyengéden eltolta magától.
– Nem kellene felvenned?
A telefon. Egek, a telefon!

Az üzenetrögzítő automatikusan bekapcsolt. Csak ne Brad legyen az! – imádkozott magában Rebecca.

Jace még mindig lazán átölelte a derekát, s a tekintete kutatóvá vált, ahogy észrevette a nyugtalanságát.
– Rossz húzás volt meghívni a pasast a lakásodba, drágám.
Ez kétségtelenül Brad hangja volt.
– Felfedezte már, milyen frigid kis szuka vagy? – Kattanás hallatszott, aztán üzenetrögzítő halk surrogása.

Rebecca szeretett volna összezsugorodni és eltűnni. Behunyta, aztán kinyitotta szemét, és Jace ingének harmadik gombjára szegezte.

Egy kéz nyúlt az álla alá, felemelte a fejét. Rebecca igyekezett visszafojtani a könnyeit.
– Ne! – Jace a tenyerébe vette az arcát, és a hüvelykujjával végigsimított a csókjától megduzzadt ajkán. A szíve elfacsarodott, amikor látta, hogy egy könnycsepp lassan legurul a lány arcán.
– Menj el! – kérte Rebecca rekedten.
– Nem megyek – suttogta Jace, és az ujjával követte a könnycsepp útját.
– Kérlek!
– Nézz rám! – parancsolta lágyan a férfi.

A telefon éles csörgése szinte belehasított a szoba csöndjébe. Jace érezte, lány megremeg, ezért ő maga vette fel a kagylót, és a füléhez emelte.
– Ne telefonáljon többé, ha nem akar bajt magának– mondta egy pillanattal később fenyegető hangon, és bontotta a vonalat, de nem tette vissza a hallgatót a helyére.
– Azt javaslom, változtass számot – fordult Rebeccához.
– Az elmúlt két napban már kétszer megtettem. – A lány úgy gondolta, hogy ezek után Jace akár a többit is megtudhatja. – És értesítettem a rendőrséget meg az ügyvédemet.
– És ők tanácsolták, hogy hagyd bekapcsolva az üzenetrögzítődet, és vedd fel Brad hívásait is.
– Igen.
– Amelyek egyre gyakoribbakká váltak, amióta múlt héten az étteremben együtt látott bennünket.

Rebecca nem bólintott, de nem is kellett. Brad viselkedése önmagáért beszélt.
– Elképzelhető, hogy megpróbál fizikailag bántalmazni?

Rebecca hallgatott.

– Nem hiszem – felelte végül. – Van kulcsa a lakásodhoz?
Rebecca megrázta a fejét.
– Ezt a lakást már a válásunk után vettem. – Miután elhagyta Bradet, egészen addig, amíg vissza nem nyerte a szabadságát, Anánál lakott. Nehéz időszak volt. Brad akkoriban sokat zaklatta, de most már régóta nem látta, és nem is hallott felőle. Múlt szerdáig. És most mintha az egész tortúra elölről kezdődne.
– Szeretnéd, ha itt maradnék éjszakára? Rebecca szeme elkerekedett a megdöbbenéstől.

– Nem, természetesen nem.
– Gondolom, van vendégszobád.

Tényleg volt, de Rebeccának nem állt szándékában a rendelkezésére bocsátani, sem ma éjjel, sem bármikor máskor.
– Minden rendben lesz – erősködött.

Valóban? Jace nem hitte, hogy könnyen el fog aludni.
– Csak egy bolond hibáztat mást a saját hiányosságaiért – csúszott ki a száján, és amikor Rebecca nem válaszolt, megsimogatta az arcát. – És csak egy tehetségtelen bolond hivatkozik egy nő hidegségére. – Várt egy szívdobbanásnyit. – Főleg, ha az a nő te vagy.

Meg akarta mutatni Rebeccának, milyen lehet a szeretkezés, látni akarta, ahogyan életre kel az érintése alatt. Végig akarta csókolni és simogatni a testét, azt akarta, hogy a lány csak rá figyeljen, semmi és senki más ne érdekelje, az övé legyen testestül-lelkestül.
– Jobb lenne, ha most elmennél. – Rebecca egyedül akart maradni, itt, ahol biztonságban érezheti magát, ahol elmerülhet a forró vízzel teli kádban, aztán pongyolában tévézhet egy órát...
– Szerintem nem. – Jace addig nem akart elmenni, amíg vissza nem tér a szín a lány arcába, és amíg el nem tűnik a szeméből a fájdalom és a szégyen. – Az imént kávéval kínáltál, nem?

A visszatérés a hétköznapi tevékenységekhez ilyen esetekben a legjobb módszer, gondolta, ahogy megkerülte a lányt, fogta a kannát és vizet engedett bele.

Rebecca a konyhaszekrényhez ment, elővette a csészéket, a kávét és a filtert. A gépies mozdulatok kicsit megnyugtatták.

Percekkel később már egymással szemben ültek az asztalnál, és élvezettel kortyolgatták a gőzölgő, jó illatú feketét.
– Mesélj a gyermekkorodról! – kérte a férfi. – Milyen volt?

Rebecca tudta, hogy csak el akarja terelni a figyelmét, és ezt a tekintetével az értésére is adta.
– Mint a legtöbb gyereké – válaszolt mégis. – Sok szeretetet kaptam, sok vidámságban volt részem, de olykor persze bánatban is. Az édesanyám néhány éve halt meg, és apa nemrég elvállalt egy új munkát New Yorkban.
– Te és Ana nagyon közel álltok egymáshoz. – Jace ezt a saját megfigyelésére alapozta.

Rebecca tekintete ellágyult.

– Mi nem csak üzlettársak vagyunk. Ana a legjobb barátnőm.

Nehéz volt a férfira néznie úgy, hogy ne gondoljon arra, milyen volt a csókja, milyen volt hozzásimulni, hogyan repítette magával Jace az érzékek birodalmába.

Az énje egyik fele arra vágyott, hogy újra felfedezhesse azt a helyet, méghozzá ezzel a férfival. Ha csak elképzelte, milyen szerető lenne, lázas izgalom fogta el, ugyanakkor az ösztöne arra figyelmeztette, ha lefekszik Jace-szel, az élete végérvényesen megváltozik.

Érdemes ezt megkockáztatnia? Ha Jace egyszer befészkeli magát a szívébe, örökre nyomot hagy benne.
– A házasságodról még nem meséltél.

Jace hangja visszahozta a jelenbe, és a keze göcsösen összeszorult a csészén.
– Mit akarsz hallani? Hogy egy férfi több hónapig udvarolt nekem, egy évig a jegyese voltam, és nem is sejtettem, hogy valójában kicsoda? Hogy alig néhány órával az esküvő után szörnyeteggé vált?

Jace egy darabig hallgatott.
– Pokoli nehéz lehetett megbirkózni ezzel.
Enyhe kifejezés.
– Na és te, Jace? Te miért nem mesélsz magadról? Neked nincsenek rejtegetnivalóid? Családi titkaid?
– Elkövettem egy-két dolgot, amit megbántam, de ezek csak jelentéktelen apróságok voltak.

Jace szerette volna valahogy megvigasztalni a lányt, de tudta, hogy Rebecca nem engedné, ezért miután megitta a kávéját, felállt.
– Most már tényleg megyek. – Kivitte a konyhába a csészéjét, betette a mosogatóba, és az ajtóhoz indult.

Rebecca felkapta a kulcsait, és utánasietett.
– Visszaviszlek a szállodádhoz – ajánlotta fel. – Majd az előcsarnokból hívok egy taxit.
– Ne butáskodj!

Jace megfordult, az ujját a lány szájára szorította, és puszit lehelt a halántékára. – Holnap felhívlak.

Rebecca tiltakozni akart; de Jace akkor már a felvonó felé lépkedett. A lány megvárt, amíg beszáll, aztán visszatért a lakásába.

7. FEJEZET
– Brad már megint zaklat? – Ana hangja aggódóan csengett.
–  Miért kérded? – motyogta Rebecca.
– A nővéred vagyok. Engem nem könnyű becsapni. Szóval hadd halljam! Mi történt?

Suzie elment ebédelni, és a testvérek egyedül voltak az üzletben. Rebecca nem beszélt mellé, hanem igyekezett a lényegre szorítkozni.
– Ismered a forgatókönyvet. Brad időnként elhatározza, hogy megkeseríti az életemet. Megváltoztattam a titkos számomat, hogy lehetőség szerint csökkentsem ennek az esélyét.
– Aha. Mindennek ugye semmi köze ahhoz, hogy mostanában Jace-szel randevúzgatsz?

Ez költői kérdés volt, ahogy azt mindketten tudták.
– Nem randevúzgatok Jace-szel – hazudta Rebecca, a szükségesnél sokkal nagyobb figyelmet szentelve a csokornak, amelynek az összeállításával éppen foglalatoskodott.
– Rendben, hagyjuk! Egyelőre. De légy óvatos! Brad nem épeszű, és teljesen kiszámíthatatlan.
– Mindent megteszek, amit az ügyvédem és a hatóságok tanácsoltak – válaszolta Rebecca halkan. – De már két év telt el a válás óta. Jogomban áll élni az életemet.
Ana arca ellágyult.
– Jobban, mint bárki másnak. Csak ígérd meg, hogy ha baj van, felhívsz. Rendben?
Rebecca fanyarul mosolygott.
– Írásba adjam?

A telefon megcsördült. Ana felvette a kagylót, és rövid csevegés után átnyújtotta a húgának.
– Jace keres.
– Szia! Hogy vagy? – üdvözölte a lány a férfit.
– Tényleg érdekel? – Jace hangja rekedten, bizalmasan csengett, és Rebecca alig tudta legyűrni az izgalmát.
– Milyen volt a repülőút? Hogy érzed magad Cairnsben?

– Jól, de még jobban érezném, ha velem lennél.
Rebecca lélegzete elakadt.
– Most nem tudok beszélni! Rengeteg dolgunk van! – hadarta, és a vonal másik végéről hallani vélte Jace halk kuncogását.
– Vigyázz magadra, Rebecca! Este felhívlak a mobilodon.

Rebecca bontotta a vonalat, és felhúzott szemöldökkel Anára nézett. – Mi az, nem akarsz semmit sem mondani?
– Hogy letorkolj? – Ana szeme pajkosan csillogott. – Eszemben sincs.

Délután valóban rengeteg dolguk volt, és már hétre járt, amikor Rebecca bezárta az üzletet, és beszállt a furgonba. Azt tervezte, hogy ha hazaér, lezuhanyozik, készít egy tál húsos salátát, és megeszi a ropogós zsemlével, amelyet egy pékségben vásárolt. Talán megnéz egy videófilmet is...

A napok egyre melegebbek lesznek, nemsokára tényleg itt a nyár, állapította meg ahogy lehajtott a mélygarázsba, a kulcsával kinyitotta a biztonsági rácsot, és megállt a számára kijelölt parkolóhelyen. Aztán kikapcsolta a motort, fogta a táskáját és a bőr aktatáskát, amely az aznapi forgalmukra vonatkozó adatokat tartalmazta, kiszállt a furgonból, és a lifthez indult.
– Azt hiszed, nagyon ravasz vagy, hogy randevúzgatsz egy másik férfival, mi? – lépett ki ekkor az egyik betonoszlop mögül Brad.

Rebeccát megbénította a félelem. Csak semmi pánik! – parancsolt magára. – Hogyan jutottál be ide?
– Használd a képzelőerődet.

Brad magasabb és sokkal súlyosabb volt nála, és Rebecca felismerte a dühkitörését megelőző jeleket: a férfi halványszürke szeme vadul villogott, szája egyetlen keskeny vonalnak tűnt.

A lány önkéntelenül a lift felé pillantott, igyekezett felbecsülni a távolságot. – Felejtsd el! – mordult rá Brad. – Sosem éred el.

A furgon,.., ha be tudna zárkózni a furgonba, ott biztonságban lenne! – villant át Rebecca agyán. Csakhogy mire kinyitná az ajtaját, Brad biztosan elkapná. Rendben, ha nem tud elmenekülni, blöffölnie kell, és ha ezzel sem ér el semmit, küzdeni fog.
– Nem hiszem, hogy lenne bármi megvitatnivalónk – közölte hűvösen.
– Ebben tévedsz, édesem – mosolygott gonoszul Brad.
– Ha öt percen belül nem hívom fel a nővéremet, riasztja a rendőrséget!
Brad persze tudta, hogy hazudik.
– Akkor hívd fel! – parancsolta.

Rebecca kicipzározta a táskáját, s némi tapogatódzás után megtalálta a kis fémhengert, előkapta, és lenyomta a szórófej gombját.

A könnygáz a férfi arcát érte, és Brad felüvöltött fájdalmában.

Rebecca a lifthez szaladt, és rátenyerelt a hívógombra. Ha bejut a fülkébe, Brad nem bánthatja.
– Gyerünk! Mi lesz már? – suttogta, azon tépelődve, hogy nem lett volna-e okosabb, ha inkább a furgonban keres menedéket. Legalább a mobilján segítséget hívhatott volna...

Halk búgás jelezte a lift közeledtét. A lány hallotta Brad harsány káromkodását, aztán a felvonó megérkezett. Rebecca beugrott a fülkébe, és megnyomta a hatodik emelet gombját – ám ekkor Brad a becsukódó ajtók közé csúsztatta a karját.

A lány felsikoltott, és rátenyerelt az ajtózáró gombra. Hiába. Brad erejét megsokszorozta a düh. Ahogy széttolta az ajtókat, Rebecca az aktatáskájával csapkodta a kezét, felhorzsolva a bőrét.

Néhány másodpercig azt hitte, sikerül megszabadulnia a férfitól. De aztán Brad óriási erőlködés árán mégis szétfeszítette annyira az ajtókat, hogy átpréselhette magát a résen.

Rebeccának még a kezében volt a könnygázos palack, és könyörtelenül használta, mielőtt a férfi megállíthatta volna a liftet két emelet között.

A fülke kicsi volt, és a lány tudta, hogy nem sokáig térhet ki Brad elől, aki ugyan egyelőre nem látott, de sebzett vadállatként ordítva, széttárt karral tántorgott. Rebecca egyetlen reménye az volt, hogy elmenekülhet, ha megállnak a hatodikon. Gyorsan megkereste a lakáskulcsát a kulcskarikáján, és készenlétben tartotta.

Sajnos sehová sem rejtőzhetett a férfi elől, és Brad végül elkapta. Úgy megszorította a vállát, hogy majdnem összeroppantotta a csontjait, a másik öklével pedig már ütött is, eltalálva a bordáit, aztán a karját.

Ebben a pillanatban a lift megállt, és Brad kivonszolta Rebeccát a folyosóra. – Hol az átkozott kulcsod?

Rebecca inkább meghalt volna, semmint hogy önként odaadja. Bátran birkózni kezdett a férfival, mire egy csattanós pofont kapott.
– Add ide, te ribanc!

Rebecca Brad felé lendítette az aktatáskáját. A férfi kitépte a táskát a kezéből, aztán rávetette magát és leteperte. A lány elhajította a kulcsát. Nem érdekelte, hová esik, csak az, hogy Brad ne találja meg. Hallotta a kulcs koppanását, érezte, hogy Brad ujjait a húsába vájódnak. Ekkor a közelben felharsant egy női hang.
– Mi a fene folyik itt? Rebecca? George, gyere gyorsan!

A kiáltást tusakodás zaja követte, aztán Bradet elrángatták tőle, és Rebecca hátát lágy, női kezek simogatták vigasztalóan. Maisie, a szomszédasszonya gyorsan átvette az irányítást, és buzgón máris utasításokat osztogatott, ahogy az egy magafajta, elhivatott ápolónőhöz illik. A férje, George, aki valaha birkózó volt, a karját Brad köré fonta, gyakorlatilag megbénítva a férfit.

Maisie betámogatta Rebeccát a lakásába, értesítette a rendőrséget, orvost hívott, aztán áthozta a fényképezőgépét, és lefotózta a lány zúzódásait.

Rebecca nem tiltakozott, bár elég jól ismerte a rendőrségi eljárást ahhoz, hogy tudja, ezt úgyis meg fogják ismételni.

Amikor megérkeztek a rendőrök, Rebecca megtette a vallomását, és megígérte, hogy huszonnégy órán belül bemegy a rendőrségre, hogy aláírja. Aztán megjött az orvos, bekötözte a horzsolásokat, azt tanácsolta, hogy borogassa a zúzódásait, és adott neki nyugtatót, hogy tudjon aludni.

Maisie végig ott sertepertélt körülötte, vízzel és fájdalomcsillapítókkal kínálgatta. – Ne hívjam fel a testvérét? – kérdezte.
– Majd én felhívom.
– Nem lenne szabad egyedül maradnia ma éjjel – aggodalmaskodott az asszony.
– Nem lesz semmi bajom.
– Persze hogy nem – horkant fel Maisie. – Sápadt, mint a fal, és a keze hideg, mint a jég. Ha rajtam múlna, az éjszakát a kórházban töltené.

Rebecca mosolyogni próbált.
– Megígérem, hogy felhívom Anát, mihelyt maga hazamegy, Maisie.
– Aha. Miért nem zuhanyozik le? Én addig gondoskodom valami vacsoráról. – Maisie felemelte a kezét. – Megsért, ha nem fogadja el.
– Köszönöm – dünnyögte Rebecca, mivel nem volt ereje tiltakozni.

Sokáig állt a zuhany alatt, aztán farmerba és pamutpólóba bújt, majd kiment a konyhába, ahol ínycsiklandó gulyásillat terjengett a levegőben.
– A nővére telefonált, amíg maga zuhanyozott.
– Elmondta neki, mi történt? – kérdezte Rebecca, bár előre tudta a választ.
– Joga volt megtudni. Nemsokára itt lesz. – Maisie a tányérra mutatott, amelyet az étkezőasztalra tett. – Üljön le és lásson neki!
– Igenis, anya.
– Az lehetnék, ha gyerekfejjel mentem volna férjhez. – Maisie szigorú képet vágott. – Szüksége van valakire, aki vigyáz magára.
– Miért lenne, amikor maga és George itt lakik a folyosó másik oldalán? – Rebecca megkóstolta az ételt, és áhítatosan felsóhajtott. – Már tudom, hogy miért vette feleségül George!
– Ne térjünk el a tárgytól! Szüksége van egy férfira.
– Volt egy férfi az életemben, és nézze meg, mi lett a vége.
– Egy igazi férfiról beszélek, aki gondoskodik magáról.
– És ha én szívesen gondoskodom magamról?

Maisie megint felhorkant, és vizet engedett a teáskannába.

Nem sokkal ezután felberregett a kaputelefon, és Rebecca savanyú pillantást vetett a szomszédasszonyára.

– Itt a felmentő sereg – jegyezte meg.

Rebecca csak Anára számított, Luc megjelenése váratlanul érte. A testvérek összeölelkeztek, aztán Ana kérdésekkel árasztotta el a húgát, aki igyekezett mindenre válaszolni. Végül eljött a döntések ideje.
– Hazaviszünk – szögezte le Ana. – Ha vitatkozol, kapsz egyet!
– Azt hiszem, ma már eleget kapott, agape mou – mormolta Luc, mire Ana felnyögött.
– Nem úgy értettem... Egek, Rebecca! – A szája sarka sírósan legörbült.
– Tudom.

Ekkor ciripelni kezdett Rebecca mobilja.
– Majd én felveszem – ajánlotta fel Luc. A dohányzóasztalhoz lépett, ahová Maisie mindazt letette, ami a dulakodás során kiszóródott Rebecca táskájából, felkapta a telefont, és átment a szoba másik oldalára. Halkan beszélt, több percen át, aztán visszajött, és Rebecca kezébe nyomta a készüléket. – Jace az.
– Szia! – üdvözölte Rebecca a férfit elfúló hangon.
– Rebecca...

Jace hangja nyugodtan csengett, de a lány érezte a látszólagos higgadtsága mögött megbújó, tomboló dühöt.
– Jól vagyok, Jace.
– Ugyan már! Nekem akarod ezt bemesélni? Ígérd meg, hogy néhány napig Luckal és Anával maradsz!

Rebecca majdnem bevallotta, hogy Brad annak idején ennél már jobban is megverte. – Ma éjjel náluk alszom – felelte szelíden, mire Jace morgott valamit.

Rebecca hirtelen úgy érezte, betelt a pohár. Nem volt kíváncsi senkinek a véleményére sem, főleg nem egy olyan férfiéra, aki egyetlen rövid hét alatt több érzelmi vihart keltett benne, mint bárki más.
– Jó éjt!

Maisie elmosta a tányérját, Ana megetette Millie-t, és tiszta vizet töltött a tálkájába, Rebecca pedig ezalatt összekészített egy váltás ruhát meg néhány pipereholmit, és mindent begyömöszölt egy táskába.
– Mehetünk? – lépett hozzá Luc, amikor visszatért a konyhába.

Rebecca bólintott, köszönetet mondott Maisie-nek, megsimogatta a macskáját, aztán követette a többieket a folyosóra, Lucra bízva, hogy bezárja az ajtót.

Luc Mercedese a ház előtt parkolt. Rebecca és Ana hátra ült.
– Akarsz beszélni róla? – kérdezte halkan Ana, amikor Luc indított, és megfogta a húga kezét.
– Nem. – Nem sok értelme lett volna felidézni a történteket.

Ana görcsösen megszorította az ujjait. A hangja szokatlanul keménynek tűnt. – Brad nem fog többé bántani!

Rebecca magában elismerte, hogy kellemes érzés, ha gondoskodnak az emberről. Luc és Ana otthona a kertvárosi Vaucluse-ban feküdt, és valóságos építészeti remekmű volt. Gyönyörű parkban állt egy dombon, ahonnan csodálatos kilátás nyílt a kikötőre.

Petros, a tökéletes inas úgy sürgött-forgott Rebecca körül; mint egy kotlós a csibéi körül. Percekkel a megérkezésük után már be is hozta a teát, amelyhez rendkívül étvágygerjesztő falatkákat szolgált fel.

Ana jelentőségteljes tekintetére Luc kijelentette, hogy meg kell néznie az e-mailjeit, és távozott. Előbb azonban megpuszilta a feleségét és Rebeccát is.

A lány nem tiltakozott, amikor Petros újra teletöltötte a csészéjét, de az ételből már nem kért.

Ana megvárta, amíg az inas kitolja a zsúrkocsit, aztán előrehajolt a székén.
– Most pedig mindent hallani akarok! – mondta szigorúan. – Semmit se hagyj ki! Brad támadását újra átélni érzelmileg nagyon megerőltető volt, bár tagadhatatlanul segített Rebeccának feldolgozni a történteket.
– Az a mocsok! – morogta Ana, amikor Rebecca befejezte. – Luc és Jace majd gondoskodik róla, hogy soha többé ne jöhessen a közeledbe.

Hé, várjunk csak...
– Jace? Mi köze ehhez Jace-nek? – Rebecca mély lélegzetet vett, azt remélve, hogy így visszanyerheti a nyugalmát. – És bár Luc segítségét nagyra értékelem, képes vagyok én magam is elintézni ezt az ügyet.
– Már késő – mondta Ana. – És ne vágj ilyen ádáz képet.
– Ana...
– Ideje bevetni a nagyágyúkat – szögezte le Ana. – Lucnak és Jace-nek több is a rendelkezésére áll.

Rebecca úgy érezte, kezd kicsúszni a kezéből az irányítás... – Hallgass ide!
– Nem – mondta nyomatékosan Ana –, te hallgass ide! Nem akarok egy reggel arra ébredni, hogy Brad valahogy elkapott, és te is csak egy újabb statisztikai adat lettél a rendőrség aktáiban. – Előrehajolt és megfogta Rebecca kezét. – Melletted voltam, emlékszel? Amikor elhagytad őt, és utána is. – A szeme könnybe lábadt. – Hosszú ideig nem randevúztál senkivel. Most beengedted Jace-t az életedbe, és erre Brad megjelenik és zaklatni kezd. – Egy könnycsepp legördült az arcán. – Senki, senki sem fog többé bántani!
– Nyugodj meg, Ana! – próbálta csitítani Rebecca. – Jól vagyok. És Bradet letartóztatták.
– Persze, jól vagy. Eltekintve a sajgó bordáidtól, a véraláfutásoktól, karmolásoktól meg persze a sokktól. – Ana felemelte a hangját. – Nem is merek arra gondolni, mi történt volna, ha az a szörnyeteg berángat a lakásba! Vagy ha Maisie és George nincs otthon.

Rebecca hallgatott. Lehet, hogy ő volt az áldozat, de Ana vele együtt szenvedett. – Még nem mutattad meg a legutolsó kinyomtatott ultrahangképedet a kicsiről. Sem a videót.

Ana megajándékozta egy reszkető mosollyal.
– Témát válthatsz, de nem változtathatod meg a véleményemet. – Felállt és kinyújtotta a kezét. – Gyere, nézzük meg a még magzati állapotban lévő unokahúgod vagy unokaöcséd képeit.

Ez segített elterelni a gondolataikat, és amikor Luc újra csatlakozott hozzájuk, már vagy harmadszor tekerték vissza a videoszalagot.
– Ideje, hogy mindketten ágyba bújjatok – jelentette ki a férfi.

Ahogy a kezénél fogva óvatosan felhúzta a feleségét a kanapéról, Rebecca látta, hogy ellágyul az arca, és tudta, ha Ana rosszat álmodik, és felriad az éjjel, ő mellette lesz, és elűzi a félelmét.

A szíve elfacsarodott, ahogy arra gondolt, milyen jó lenne, ha ő is vigasztalást és menedéket találhatna egy férfi karjában.
– Holnap egész nap pihenned kell – erősködött Ana, amikor felmentek a lépcsőn. – Suzie ügyes lány, nélküled is boldogulunk. Nem jöhetsz be dolgozni, értetted?
– Majd meglátom, hogyan érzem magam reggel – felelte Rebecca kitérően, és Ana fenyegető pillantást vetett rá.
– Komolyan beszélek!

Rebecca megfogta a kezét, és gyengéden megszorította. – Tudom.
– Petros előkészítette az utcára néző vendégszobát. Aludj, ameddig tudsz, és csak akkor gyere le, ha megéheztél. Biztos, hogy jól vagy? -kérdezte Ana aggódva.
– Igen – hazudta Rebecca, akinek valójában minden porcikája sajgott. – Beveszem azt a nyugtatót, amelyet az orvos adott, aztán lefekszem, és alszom, mint a bunda.
Tényleg bevette a nyugtatót, és aludt is néhány órát, de hajnalban, amikor felébredt, úgy érezte, mintha a testét homokzsáknak használták volna. És majdnem így is történt, gondolta, ahogy kikecmergett az ágyból, és kivánszorgott a hálóból nyíló fürdőszobába.

Ott felkapcsolta a villanyt, és szemügyre vette az arcát a tükörben.

Egy kis korrektorral el tudja takarni az egyre lilább foltot. Ami viszont a többi zúzódást illeti... Felemelte a hálóingét, és elhúzta a száját, látva a kékeslila duzzanatokat. Örülhet, hogy egyik bordája sem tört el. Mindenesetre a közeljövőben ügyelnie kell rá, hogy ne vegyen mély lélegzeteket.

Karmolások csúfították el a karját, és az egyik alkarján széles, vörös hurka éktelenkedett. Szörnyen festek, de tudta, hogy idővel a duzzanatok lelapulnak, a zúzódások megsárgulnak, aztán fokozatosan elhalványulnak, és néhány hét múlva már nyomuk sem lesz, csak az emlékeiben.

Rebecca megnézte az óráját. Mivel ahhoz még túl korán volt, hogy lemenjen reggelizni, visszabújt az ágyba, de meg sem próbált újra elaludni. Inkább felkapcsolta az olvasólámpát, és átlapozta a képes újságokat, amelyeket a gondos Petros előrelátóan odakészített.

Luc nyolckor elhagyta a házat, és percekkel később Ana is követte. Rebecca csak ezután ment le reggelizni, és magával vitte a táskáját is.

Petros az étkezőasztalnál tett-vett: éppen a piszkos tányérokat gyűjtötte össze.
– Jó reggelt! – üdvözölte melegen a belépő Rebeccát. – Remélem, jól aludt? Mrs. Dimitriades meghagyta, hogy ne zavarjam. – A tekintete a táskára esett. – Mit hozhatok reggelire?

Rebecca tudta, semmi értelme sem lenne azt mondania, hogy nem éhes. – Narancslevet, pirítóst és kávét kérek.

Petros felvonta a szemöldökét.
– Javasolhatok hozzá egy kis gyümölcsöt és müzlit is? És tojást sonkával vagy szalonnával? Meg talán egy croissant-t?
– Feltett szándéka, hogy elkényeztet, igaz? – Rebecca leült, narancslevet töltött magának, és a gyümölcsös tálból elvett egy banánt. – De elég lesz a pirítós és a kávé is.

A keze ügyében feküdt egy összehajtott újság. A lány átfutotta, elolvasta az aznapi horoszkópját és a vidám képregényt, s közben megevett két pirítóst, és megivott két csésze kávét. Utána elővette a mobiltelefonját, és felhívott egy taxitársaságot. Épp megadta Lucék címét, amikor Petros visszatért.
– Készül valahová ma reggel? – kérdezte, ahogy elkezdte leszedni az asztalt. – Haza. Meg kell etetnem a macskámat.
– Mr. Dimitriades sosem bocsátaná meg nekem, ha engedném, hogy taxival menjen. Elviszem a terepjáróval, csak szóljon, amikor indulni akar.
– Ne fáradjon!
– Ez nem fáradság. Ha megmondja, melyik taxitársasággal beszélt, visszahívom őket, és töröltetem a rendelését.

Rebeccának nem volt energiája tovább ellenkezni.

Húsz perccel később megérkeztek a lakása elé, és a lány kiszállt a terepjáróból. – Megvárom, amíg végez – mondta Petros.
– Nem megyek vissza – jelentette ki Rebecca. Az inas rosszallóan elhúzta a száját.
– Mr. és Mrs. Dimitriadesnek ez nem fog tetszeni.
– Majd megmagyarázom nekik, miért döntöttem így. – Rebecca tudta, hogy Anával könnyen boldogul, Ana pedig könnyen boldogul Luckal. A fő, hogy kész helyzet elé állítsa a nővérét. Nem egészen fél óra múlva ő benn lesz az üzletben, és Ana ez ellen semmit sem tehet.
– Nem hiszem, hogy ez jó ötlet, Ms. Rebecca – tiltakozott Petros.
– Köszönöm, hogy elhozott – mosolygott rá Rebecca, aztán elfordult, és felment a bejárathoz.

Otthon, édes otthon! – sóhajtott fel, amikor becsukta maga mögött a lakása ajtaját. Millie virgoncan eléje szaladt, és dorombolva törleszkedett hozzá.

Rebecca átvágott a nappalin, megigazított egy vázát a fiókos szekrényen, és kiment a konyhába. Megetette Millie-t, átöltözött, és tizenöt perccel később már az üzlet felé hajtott.
– Nem lenne szabad itt lenned – dohogott Ana, amikor besétált az ajtón.
– Tudom – válaszolta Rebecca határozottan, és betette a táskáját a munkaasztal alá. – De jobban érzem magam, ha csinálok valamit, mint ha egész nap a díványon heverészek, és képes újságot lapozgatok.

Vedd át az irányítást az életed fölött! Nem ez volt a lényege minden tanácsnak, amelyet valaha is kapott?
– Szóval, mi a mai napirend? – kérdezte élénken.
– Délelőtt itt maradhatsz, de aztán hazamégy. – Ana igyekezett ádáz képet vágni, ám ez nemigen sikerült neki.
– Egész nap itt maradok– javította ki Rebecca kedvesen. – És akkor megyek haza, amikor akarok.
– Rémesen csökönyös vagy.
– Én is szeretlek téged.

Suzie tekintete ide-oda járt köztük.
– Most veszekedni fogtok, aztán kibékültök? Vagy ez komoly, és hagyjalak benneteket magatokra, hogy mindent tisztázhassatok?
– Maradj csak! – felelte egyszerre Rebecca és Ana.
– Ha ragaszkodtok hozzá. És közvetítsek vagy bíráskodjak?
– Egyikre sincs szükség.

Délelőtt több vevőjük volt, mint máskor. Dél felé Rebecca ellenőrizte a készleteiket, és a telefonért nyúlt, hogy leadjon egy rendelést, aztán hívta a kifutófiút.

Az ajtó fölötti csengettyű újabb vevő érkezését jelezte, és Rebecca, aki az asztalnál éppen orchideákat válogatott egy csokorhoz, felnézett. Megdöbbenés, meglepetés – ez csak kettő volt az érzések közül, amelyek elfogták. Nem értette, mit keres itt Jace, amikor Port Douglasben kellene lennie. Talán korábban befejeződtek a tárgyalásai? De akkor miért nem utazott tovább Brisbane-be?

A tekintetük összekapcsolódott, és a lányt megijesztette a férfiból áradó erő. Figyelte, ahogy Jace Anához sétál, kedvesen üdvözli őt, aztán feléje indult.

Rebecca megremegett, amikor Jace körülbelül fél méterre tőle megállt.

Mit mondhatna a férfinak? Tudta, hogy minden szó fölösleges lenne, így aztán némán tűrte Jace vizsgálódását.

A férfi állán megfeszült egy izom. Aztán Jace felemelte a kezét, és az ujjait könnyedén végighúzta Rebecca arcán.
– Hozd a táskádat! Hazamegyünk – mondta lágyan, és amikor Rebecca ellenkezni akart, a hüvelykujjával lezárta a száját. – Ne vitatkozz, nincs semmi értelme. Ha kell, a vállamon viszlek ki innen.

Rebecca félresöpörte a kezét, de gyanította, hogy ezt csak azért tehette meg, mert Jace engedte.
– Nincs jogod parancsolgatni nekem.
– Felruháztam magamat ezzel a joggal.

Rebecca körül egyszerre mintha elsüllyedt volna a külvilág, csak a férfit látta, aki mágnesként vonzotta az érzékeit. De most másra volt szüksége...
– Menj innen!
– Eszemben sincs.
– Jace...
– Szóval a nehezebb utat választod?

Rebecca ismerte már annyira, hogy tudja, képes beváltani a fenyegetését, és ha már választhatott, meg akarta őrizni a méltóságát.
– Hogyan...?

– ...tudtam meg, hogy itt vagy? – egészítette ki a férfi. – Kizárásos alapon. Először Lucot hívtam fel, aztán Petrost, végül Anát.

Rebecca duzzogó pillantást vetett a nővérére, aki vidoran rámosolygott. Összeesküdtek ellenem, füstölgött magában a lány.
– Rengeteg a munkánk – érvelt.
– Suzie-val elintézzük – nyugtatta meg Ana.
– Látod? – mondta Jace önelégülten. – Hozd a táskád, és máris indulunk.
– Mi ez a többes szám?
– Vitatkozhatsz, amíg belekékülsz, azzal semmin sem változtatsz.
– Szóval törődjek bele a vereségbe, és kövesselek, mint egy kezes bárány? – Rebecca senkinek, legkevésbé ennek a görög származású amerikainak nem vallotta volna be, hogy minden tagja fáj, a feje hasogat, és attól fél, hogy mindjárt összeesik.
– Gyere már! Szabálytalanul állítottam le a kocsimat – sürgette Jace.
– Remélem, megbírságolnak.

Rebecca elővette a táskáját, savanyúan Suzie-ra mosolygott, megpuszilta Anát, aztán Jace-t megelőzve kivonult az üzletből.
– Ez nem a te ügyed – közölte, már a kocsiban. Az ablaktörlő alá nem csúsztattak bírságcédulát, és Rebecca nem tudta, hogy örüljön-e vagy csalódott legyen emiatt.

– De igen. Az egésznek a kapcsolatunk az oka. – Miféle kapcsolatunk?
– Ne légy szőrszálhasogató, pedhaki mou.

Azaz „kicsikém”. A kedveskedő megszólítás felzaklatta a lányt.
– Elhalasztottad a tárgyalásaidat, és visszatértél Sydneybe, mert felelősnek érezted magad a történtekért? Ez nevetséges!
– Szerintem nem az.
– Nem értem, miért aggódik mindenki annyira értem. Jól vagyok. – Rebecca majdnem kibökte, hogy a múltban sokkal komolyabb támadásokban is része volt.
– Persze – hagyta rá Jace gúnyosan. – Az előbb majd összecsuklottál, holtsápadt voltál, a szemed szinte feketének tűnt a fájdalomtól. – Láthatólag nehezen fékezte a haragját. – Mit akartál bebizonyítani?

Most mondja meg az igazat?
– Nem akartam otthon gubbasztani és a történteken rágódni. – És nem akartam egyedül lenni, tette hozzá magában a lány.

Jace közben odaért az épülethez, amelyben Rebecca lakott. – Itt kiszállok. – Rebecca megfogta a kilincset.
– Egy frászt. – Jace lehajtott a mélygarázsba vezető lejárón, és lefékezett a biztonsági rácsnál. – Add ide a kulcsodat!
– Semmi szükség rá, hogy az ajtóig kísérj – makacskodott Rebecca.

A csökönyössége feldühítette Jace-t, aki maga sem tudta eldönteni, mit szeretne jobban: megcsókolni, vagy jó erősen megrázni, hátha attól megjön az esze.
– Tedd, amit mondtam, Rebecca!
– Én nem...
– A volt férjedet óvadék ellenében szabadlábra helyezték.
Rebecca ereiben megfagyott a vér.
– Miért nem lep ez meg engem? – dünnyögte.

Brad édesanyja gazdag társasági hölgy volt, aki a legjobb ügyvédekre bízta az egyetlen fia védelmét. Wilma Somerville eddig már kétszer is Brad segítségére sietett, megvádolta Rebeccát, hogy ő provokálta ki a támadásokat, és szörnyű következményekkel fenyegette meg, ha feljelenti az ő szeme fényét.

A következő alkalommal Ana rávette Rebeccát, hogy tegyen feljelentést; de Wilma ügyvédjei néhány órával később kifizették az óvadékot, és kihozták Bradet, később pedig meggyőzték a bírót és az esküdtszéket, hogy Brad kulturált, jóravaló ember, csak részt kellene vennie egy terápián, melynek segítségével leküzdhetné agresszióit. Brad akkor megúszta egy tetemes pénzbüntetéssel.
– Ellenőrizni akarod, hogy Brad nem jutott-e be észrevétlenül a lakásomba?
– Olyasmi.

Rebecca némán átnyújtotta a kulcsát, és amikor a biztonsági rács felemelkedett, Jace beállt a kocsijával.
– Kétlem, hogy Brad ennyire bolond lenne – jegyezte meg Rebecca, ahogy a lifthez lépkedtek.
– Inkább ne vállaljuk a kockázatot – mondta Jace hűvösen.

A lány lakásában a pasztellszínek uralkodtak: almazöld és törtfehér barackrózsaszínnel. A kárpitok és függönyök is ilyen árnyalatúak voltak, és a színük jól illett a modern bútorokhoz. Jace azt gyanította, hogy a berendezés Rebecca ízlését dicséri, nem egy belsőépítészét. A lakás légköre megnyugtató volt, békés...

Jace szeme megakadt a kanapén heverésző, apró, világosszürke lábú cicán. Az állat felült, és mereven rábámult.
– Millie nagyon elkényeztetett cica és még nem szokott meg téged. – Rebecca meglepetésére Millie leugrott a földre, Jace–hez sétált és a lábához dörgölődzött.
És amikor a férfi lehajolt és megvakarta a füle tövét, lelkesen dorombolni kezdett. – Ezt nyilván a természetes vonzerődnek köszönheted – morogta Rebecca. Jace felegyenesedett, és felhúzta az egyik szemöldökét.
– Okosabb lenne, ha leülnél és lazítanál.

Hogyan lazíthatnék, ha te itt vagy? – kérdezte magában a lány.
– Köszönöm, hogy hazahoztál – mondta fennhangon.
– De most szeretnéd, ha elmennék?
– Úgy van.
– Majd ha fagy!

Rebecca szeme elkerekedett. – Tessék?
– Szép, szép az önállóság, de a történtek után nem maradhatsz egyedül.
– Ide hallgass...!
– Ne kezdd megint!
– Ki engedte meg, hogy átvedd az irányítást az életem fölött?
– Így döntöttem.
– Én pedig azt mondom, hogy téged semmiért sem terhel felelősség, és elmehetsz.
– Szó sem lehet róla.

Rebecca eddig csak bosszankodott, de most már komolyan haragra lobbant.
– Nem hiszem, hogy Brad bármivel megpróbálkozna, amíg óvadék ellenében van szabadlábon. Akkor még az édesanyja nagymenő ügyvédei is nehezen akadályoznák meg, hogy börtönbe kerüljön – érvelt, dacosan felszegve az állát. Zafírkék szemében büszkeséggel vegyes elszántság csillogott.
– Én inkább nem vállalom a kockázatot.

– Mindjárt azt mondod, hogy egész nap itt akarsz maradni.
– Pontosan ez a tervem – felelte Jace rövid hallgatás után.

Rebecca csak ekkor vette észre a hordozható számítógépet a kezében. – Munkát is hoztál? – hüledezett.
– Bárhol dolgozhatok. Miért ne tegyem itt?
– Önkényesen kinevezted magad dadának? – dühöngött a lány. – Ezt nem tudom elhinni!
– Akkor azt hidd el, hogy erről nem fogok vitát nyitni veled.

Rebecca teljesen ösztönösen cselekedett – és csattanós pofont kevert le a férfinak. Utána a legkülönbözőbb érzelmek tükröződtek az arcán, és Jace mindegyiket könnyen értelmezni tudta.
Jóságos ég, megütöttem Jace-t! Én sem vagyok különb, mint Brad – szörnyülködött magában.
– Sajnálom! – rebegte.

A levegő mintha megtelt volna feszültséggel.
– Most jobban érzed magad? – kérdezte Jace szárazon.
– Nem – felelte Rebecca őszintén.
Jace szemében vidámság csillant, de a lány ezt nem vette észre.
– A virágüzletbe menet vásároltam pár szendvicset. Ebédeljünk meg! – javasolta Jace. – Utána lepihenhetsz, én meg dolgozom pár órát.
– Nem vagyok rokkant – tiltakozott a lány. Szeretett volna egyedül maradni. Jace ittléte felkavarta. Jobban mondva maga a férfi kavarta fel.

Jace ránézett, aztán szó nélkül kirakta a szendvicseket, és a tányérokat odakészítette az étkezőasztalra.

Evés közben nem sokat beszéltek. Miután forró teával leöblítették az ételt, Rebecca leheveredett a kanapéra, és képes újságot nézegetett, Jace pedig a szoba másik oldalán lévő szekreterhez ült.

Rebecca később elbóbiskolt. Nyugtalan szendergéséből felfrissülten, de kissé merev végtagokkal ébredt. Az órájára pillantva megállapította, hogy mindjárt öt. Ilyen sokáig aludt?

Amikor feltápászkodott, Jace felnézett a számítógép képernyőjéről. Látva, hogy a lány milyen óvatosan mozog, szinte ellenállhatatlan vágyat érzett, hogy kipréselje a szuszt abból a férfiból, aki így elbánt vele.
– Kipihented magad?
– Igen, köszönöm.

Rebecca már valóban sokkal jobb színben volt, bár a szeme még mindig fénytelennek tűnt.
– Remek. – Jace újra a munkájába mélyedt.

8. FEJEZET

Rebecca kicsit rendbe akarta hozni magát, de nem sietett, sőt az ajkát nem is rúzsozta ki, miután átöltözött farmerba és pólóba. Azt tervezte, hogy mihelyt Jace távozik, vizet enged a kádba, vesz egy hosszú, meleg fürdőt, aztán eszik még valamit, és ágyba bújik egy könyvvel.

Millie követte a nappaliba, és előreszaladt a konyhába, várva, hogy megetesse. Jace jóformán fel sem pillantott, amikor átvágott a helyiségen.

A lány homlokráncolva kivette a szárítóból a ruhákat, mindent összehajtogatott és elrakott.
– Rendeltem vacsorát – közölte vele Jace, amikor visszatért a nappaliba. – Remélem, szereted a kínait.
– Azt hittem, visszamégy a szállodádba.
– Rosszul hitted – felelte Jace.

A lány gyanakvóan nézett rá.
– Mondtam, hogy jól vagyok. Nyugodtan elmehetsz.
Jace leütött két billentyűt, aztán bezárta a programot. – Nem.
– Tessék?
– Nem hagylak egyedül. – Rebecca gyomra összeszorult. – Ezt a vitát egyszer már lefolytattuk.
– Akkor újra lefolytatjuk.
– Holnapig ki sem kell dugnom az orromat. És az ajtón senki sem juthat be, ha nem nyitom ki – érvelt a lány.
– Nem számít.
– Nem maradhatsz itt!
– Miért nem? Van vendégszobád.

Jace komolyan azt hiszi, hogy ő képes lesz nyugodtan aludni, amikor tudja, hogy alig néhány méter választja el tőle?
– Hacsak azt nem akarod, hogy megosszam veled az ágyadat... – gúnyolódott Jace.
– Erről ne is álmodj! – vetette oda villámló szemmel a lány.

Ekkor felberregett a kaputelefon. Rebecca pillanatnyi habozás után az ajtóhoz ment, és felvette a kagylót, de Jace kikapta a kezéből.

Szerencsére csak a vacsorájukat hozták meg. Jace átvette a csomagot, kifizette a kifutófiút, aztán mindent kirakott az asztalra.

Vacsora után Rebecca tiszta ágyneműt vett elő, és a férfinak adta.
– A vendégszoba balra, a folyosó végén nyílik. Nézhetsz tévét, ha kedved tartja. Én most lefekszem. Jó éjszakát! – köszönt el, és visszavonult a hálószobájába.

Rebecca egy biztonságos hely felé szaladt, de hiába szedte a lábát, nem jutott előbbre. Körülötte sötétség honolt, csak a távolban csillantak fel kis fénynyalábok.

Hol jár? Semmit sem talált ismerősnek. Csak azt érzékelte, hogy a szabadban van, magas fák között, nedves füvön rohan, egy bozóton vergődik át, s közben a bokrokba beleakad a ruhája, a talajból kiemelkedő, göcsörtös gyökereket kerülget, és az orrába rothadás szaga csap.

Mennydörgés hallatszott, kétágú villám cikázott át az égen. Rebecca a távolból mintha a saját lábdobogásának visszhangját hallotta volna, csak éppen nem barát, hanem ellenség követte, és képzeletében az üldözője Brad alakját vette fel.

Ekkor megbotlott egy gyökérben, felsikoltott és elvágódott. De ügyet sem vetett a fájdalomra. Feltápászkodott és botladozva továbbfutott. Váratlanul eltűntek a bokrok és a fák, és most egy füves tisztáson szaladt egy kivilágított ház felé, ami jelzőtűzként ragyogott előtte az éjszakában, biztos menedéket kínálva.

Gyorsított a tempón, de hiába, a ház elérhetetlen maradt. Aztán, amikor már kezdett kétségbeesni, egyszerre előtte találta magát. Megfogta a kilincset, és azon imádkozott, hogy az ajtó ne legyen bezárva.

Óriási volt a megkönnyebbülése, amikor az ajtó a keze nyomására kinyílt, de ahogy megfordult, és be akarta csukni, Brad ott termett, és megakadályozta.

Rebecca sikítozva, egész testével az ajtónak feszült, bár tudta, hogy a helyzete reménytelen, hiszen az ereje eltörpül a férfié mellett.

Brad egyre beljebb nyomta az ajtót, és Rebecca végül feladta a hiábavaló küzdelmet; megpördült, és vaktában nekiiramodott, a lépcsőt keresve. Azt remélte, odafenn talál egy hálószobát, ahová bezárkózhat.

Brad azonban a lépcsőfordulóban utolérte, és megragadta a karját. Rebecca felsikított, amikor a férfi keze a vállára siklott. Hallotta, hogy Brad káromkodik, aztán a nevét kiáltja...

Egyszerre minden megváltozott. Már nem a lépcsőn állt, hanem otthon feküdt az ágyában, és a nevét ismételgető hang, a vállát szorongató kéz nem Bradé volt, hanem egy másik férfié, aki aggódva vizsgálgatta.
– Jace? – De hát mit keres itt ilyen későn? És miért ég a kislámpa, és... Rebecca emlékezete visszatért.
– Rosszat álmodtál – mormolta a férfi.

A lány megborzongott, mert egy kicsit még mindig az álom hatása alatt állt, és mert tudta, hogy ha behunyná a szemét, megint elnyelné a sötétség.
– Nem akarsz inni valamit? – kérdezte Jace, aki kócosan, kigombolt ingben, farmerben ült az ágya szélén.

Rebecca felnézett rá, és hirtelen ráébredt, hogy csak vékony pamut hálóing van rajta.

Volt-valami meghitt a helyzetben, és valami robbanásveszélyes, mint amikor parázs bújik meg a felszín alatt, és a legenyhébb érintésre szikra pattanhat ki belőle, újabb tűzvészt okozva.
– De igen. – Rebecca bármit megtett volna azért, hogy lerázza a férfit, mégis, mihelyt Jace felkelt, hiányérzet kínozta – ami őrültség, mondta magában –, és ellenállhatatlan késztetést érzett, hogy megigazítsa az összegyűrt ágyterítőt, és az ujjaival kifésülje a haját. Aztán összerezzent, ahogy az izmaiba fájdalom nyilallt.

Jace visszatért egy pohárral, amelyet félig megtöltött jéghideg vízzel. Rebecca mohón ivott néhány kortyot, aztán letette a poharat az éjjeliszekrényre.
– Köszönöm.
– Kélek, menj el! – rimánkodott némán. Nagyon sebezhetőnek érezte magát.
– Nem akarod elmondani, mit álmodtál? – A férfi tekintete az ajkára vándorolt.
– Inkább nem – felelte a lány, és megremegett, ahogy Jace óvatosan megérintett egy véraláfutást a karján.
– Gyakran megvert? – kérdezte a férfi.

A lány rá akarta vágni, hogy ez nem tartozik rá, de egy szó sem jött ki a száján. Ha elismerné, hogy Brad többször is megverte, Jace biztos megkérdezné, miért maradt mégis mellette. És ő szégyellte a butaságát, azt, hogy bedőlt Brad könnyeinek, látszólagos elszörnyedésének és bűnbánatának, hogy elhitte a fogadkozásait – egészen a következő alkalomig.
– Számít ez? – motyogta.
– Igen – válaszolta Jace. Megcirógatta az ütés nyomát, aztán a hajába fúrta az ujjait.

Rebecca úgy érezte, mintha mindketten valami megfoghatatlan érzéki varázs alatt állnának.
– Jobb, ha most elmégy – mondta remegő hangon, de valójában egészen másra vágyott: Jace közelségére, ajka érintésére a halántékán, a szíve dobogására a szíve fölött, a karja biztonságára, vigasztalására. Sőt még ennél is többet akart, magát a férfit.

Nem érdekelte, helyes-e, hogy így érez, sem az, hogy mi jöhet ezután. Nem a bölcs megfontolás vezérelte, hanem az ösztönei. És a vágya olyan heves volt, hogy a szeme sajgott tőle, és a sarkába könnyek gyűltek, árulkodóan megcsillanva a lámpafényben.

Jace gyengéden megcsókolta az ajkát. Rebecca behunyta a szemét, de így csak még jobban a érezte a közelségét, a bőre illatát, a teste melegét, féken tartott szenvedélyét. Jace ajka a vállán lévő zúzódásra siklott, aztán egy másikra vándorolt, s a lány szívét övező jégburok repedezni és olvadni kezdett.

A férfi megérezte a változást, és még erősebb lett benne a vágy, hogy kitörölje Brad érintéseinek minden emlékét a lány agyából, hogy megmutassa, milyen lehet a szeretkezés, a gyönyör, az eksztázis két, egymással tökéletes harmóniában lévő ember között.

Ez itt nem a szavak ideje volt, hanem a simogatásoké, a csókoké, a testek néma, érzéki üzenetváltásaié, a szapora szívverésé és a lángoló szenvedélyé...

Rebecca halkan felsóhajtott, ahogy Jace megcsókolta. A férfi különben nem ért hozzá, csak a szájával és a nyelvével izgatta. Rebecca azt akarta, hogy ez a csók örökké tartson, ezért megragadta a férfi fejét, de Jace gyengéden lefejtette magáról az ujjait, hogy aztán kedvére csókolgathassa a nyakát, a melle domborulatát, mind lejjebb haladva az ajkával.

Közben kigombolta és széttárta a hálóinget, aztán a nyelvével megízlelte a gömbölyű halmokat, és végül megnyalta az egyik duzzadt mellbimbót.

Izgalom nyilallt a lány testébe, a gerince megfeszült, a torkából nyögés tört föl, amikor Jace ajka összezárult.

A férfi ekkor óvatosan végig kigombolta a hálóingét, és felszisszent, ahogy meglátta a bordáin éktelenkedő kékes duzzanatot.

Rebecca megint behunyta a szemét, mert nem akarta látni a tehetetlen dühöt a férfi arcán, aztán meglepetten kinyitotta, amikor Jace sorra megcsókolta mindegyik zúzódását.

A férfi ujjai a derekát, a csípőjét simogatták, aztán a combjai közé siklottak. Rebecca felsikoltott.

Jace érezte a megdöbbenését, a hirtelen megmerevedését, és elfacsarodott a szíve, ahogy ráébredt, hogy a volt férje sosem ismertette meg ezzel a fajta gyönyörrel. Bradet nyilván csak a saját kielégülése érdekelte.

Ami ezután következett, még jobban meglepte a lányt, aki még sosem élt át hasonlót. Jace újra és újra a csúcsra repítette, míg végül ő türelmetlenül érte nem nyúlt.

A férfi bőre sima volt, és bársonyos. Rebecca élvezettel simított végig kemény izmain, miközben lehámozta az ingét, és megcsodálta széles mellkasát, lapos hasát. Türelmetlenül gombolta ki a farmerét, húzta le a cipzárját, aztán megszabadította a nadrágjától. Az alsónadrág is a földön kötött ki.

Jace hosszan cirógatta, megkereste a teste érzékeny pontjait annak a férfinak a magabiztosságával, aki tudja, hogyan lehet felizgatni és szinte az őrületbe kergetni egy nőt, és csak akkor hatolt bele, amikor Rebecca könyörögni kezdett, hogy vessen véget az édes kínnak.

Rebecca csodálatos teljességet érzett, mintha a teste jól felhangolt hangszer lenne, amelyen egy zseniális muzsikus játszik. Minden idegszála rezgett a gyönyörtől.

Igen, az igazi szeretkezésnek ilyennek kell lennie – két ember megosztozik az érzéki élvezeten, amely egy kirobbanó eksztázisban éri el a tetőpontját –, nem a kéjvágy gyors kielégítésének, amelynek Brad vetette alá a szerelem nevében, mielőtt legurult róla, és elaludt.

Jace csókokat szórt a bőrére, a melle felé haladva, aztán az ajkával bejárta a puha halmokat, a nyelve hegyével ingerelte a bimbókat, és végül a szájába vette az egyiket, és szívogatni kezdte.

A lány úgy érezte, mintha apró nyilak fúródnának a testébe, és a torka kiszáradt, ahogy az ujjai begyével végigaraszolt a férfi gerincén, megvizsgálva minden mélyedést. Végül megmarkolta Jace csípőjét, amely azonnal megfeszült a keze alatt. Rebecca elégedetten somolygott, aztán felnyögött, amikor a férfi újra mozogni kezdett.

Utána Jace még egyszer megcsókolta, és a karjában tartotta, amíg álomba nem merült.

A kora hajnali órákban Rebecca megmozdult, és még félálomban igyekezett kényelmesebben elhelyezkedni, de valami megakadályozta ebben. Azaz valaki, állapította meg másodpercekkel később.

Jóságos ég, mit tettem? – villant beléje, ahogy mint egy óriási összerakós játéknál a mozaikdarabkák a helyükre kerültek. Már mindenre emlékezett: a rémálomra, a sikolyára, arra, hogy Jace bejött hozzá, és ami utána történt. Arra nagyon élénken emlékezett!
– Ne! – súgta a fülébe egy férfihang, melynek hallatára megdermedt. Aztán egy kéz a csípőjére csúszott, egy másik pedig megragadta a mellét.
– Kérlek... eressz el! – nyögte, mire a férfi ajka a halántékára, majd a nyakára vándorolt.
– Maradj, agape mou!
Agape mou, azaz „drágám”.
– A múlt éjszaka... – kezdte Rebecca, s közben eszébe jutott, hogy ez az ő lakása, és így nem neki, hanem a férfinak kellene távoznia.
– Hiba volt? – fejezte be helyette a mondatot Jace.

Rebecca egy pillanatra behunyta a szemét. A múlt éjjel volt élete legszebb éjszakája, a szeretkezésük az élete legszebb élménye. És aligha okolhatja Jace-t a történtekért. Ő éppúgy kívánta a férfit, amennyire az a jelek szerint őt.
– Nem.
– Az őszinteséged lefegyverző.
– De nem ismétlődhet meg – folytatta a lány. Nyomorúságosan érezte magát. Sosem volt léha. Brad volt az első és eddig egyetlen szeretője.
– Miért nem, pedhaki mou?

A férfi hangjában vidámság rezgett. Rebecca megmozdult, és megint megdermedt, ahogy megérezte Jace gerjedelmét.
– Csak.
– Aha. Szóval csak?

Rebecca helyzetét nem könnyítette meg, hogy Jace ajka tovább araszolt lefelé a vállán.
– Hagyd abba! – tiltakozott bágyadtan, ahogy az ereiben fonóság áradt szét.
– Ezt se csináljam? – A férfi a hátára gurította, aztán föléje hajolt, és becézgetni kezdte a mellét az ajkával. – És ezt se? – A fogai közé kapta a mellbimbóját, és finoman megszívta, a gyönyör és a fájdalom határára sodorva a lányt.

Rebecca megvonaglott, ahogy Jace keze a combja közé furakodott, megkereste a vágya középpontját, és ingerelni kezdte. Csak másodpercekbe telt, és a kéj remegései futottak át a testén, a férfi pedig gondoskodott róla, hogy az élvezet sokáig tartson.

De nekem mindez nem elég, formálódott meg a lány agyában a ködös gondolat. Sosem lesz elég.

És magához húzta Jace-t, aki egy erőteljes mozdulattal újra összeolvasztotta a testüket.

A szeretkezés után összegabalyodott tagokkal, ernyedten hevertek, lustán cirógatva egymást.

Rebecca számára annyira természetesnek, helyénvalónak tűnt az, hogy így itt fekszenek. Mindketten felnőttek, szabadok... legalábbis ő az. És ha Jace-nek van valakije?

Erre a gondolatra jeges félelem töltötte el.
– Nincs. – Jace az álla alá nyúlt, és maga felé fordította a fejét. – Nincs – ismételte meg, és Rebecca szeme tágra nyílt.
– Mi az, hogy nincs?
– Számos nő van a barátaim között, de egy sincs köztük, akinek hűséggel tartoznék.
– Gondolatolvasó vagy?
– A te gondolataidban könnyű olvasni. – Jace mosolyogva felkelt, és anyaszült meztelenül kisétált a fürdőszobába.

Rebecca élvezettel legeltette rajta a szemét, amíg az ajtó be nem csukódott mögötte.

A lány elmélázott. Ha csak felidézte, ami köztük történt, sóvárogni kezdett arra, hogy újra átélje a gyönyört, amelyet egyedül Jace képes nyújtani neki.

Csak hát... hamarosan ő is felkel, és dolgozni megy, míg Jace visszarepül Port Douglasbe vagy Brisbane-be, és bepótolja az elhalasztott tárgyalásait. Aztán pedig... minden visszatér a rendes kerékvágásba; mindketten élik tovább a saját életüket, ő itt, Jace New Yorkban, ha Ausztráliában már mindent elintézett.

Rebecca nem számított rá, hogy az elválásuk gondolatára ekkora kétségbeesést érez. A tudat, hogy esetleg soha többé nem találkoznak, elviselhetetlen volt. Talán ha nincs a múlt éjszaka, nem bonyolódott volna bele érzelmileg is mélyen ebbe a kapcsolatba, de a történtek után...

Te bolond, ostorozta magát. Nem lett volna szabad engednie, hogy a férfi vele maradjon. Az éjjel, amikor felébredt és itt találta, határozottan ki kellett volna küldenie a hálószobájából. De nem ezt tette, és most gyötrődhet.

Amikor Jace visszatért, és meglátta a lány arcát, a szeme összeszűkült. Kétségekkel meg tudott volna birkózni, de a megbánás egészen más dolog.

Ahogy feléje indult, Rebecca szeme egyre jobban kitágult. Jace ahelyett, hogy az ösztöneire hallgatott volna, és visszabújt volna mellé, félrerántotta a lepedőt, felnyalábolta a lányt, és bevitte a fürdőszobába.
– Mit csinálsz? – ijedezett Rebecca, és Jace arra gondolt, hogy más nő az ő helyében macskaként dorombolt volna, átkulcsolja a nyakát, és a szájára nyomja az ajkát. Rebecca azonban inkább csak rémültnek és bizonytalannak tűnt.

Nyilván erről is a volt férje tehet, állapította meg Jace, az ajkát összepréselve. Brad bűnlajstroma nőttön-nőtt.
– Megosztom veled a fürdőkádat – közölte, és úgy vette elejét a lány várható tiltakozásának, hogy az ajkára nyomta a száját.

A közös fürdés csodálatos élmény volt Rebecca számára. Jace illatos fürdőolajat dörzsölt a bőrébe, és ő szerette volna behunyni a szemét, és teljesen a gondjaira bízni magát.

De hát mennyi időt tölthetnek még együtt? Három, négy napot..., legfeljebb egy hetet.

Rebecca arra gondolt, hogy talán most kellene szakítaniuk. Kimászna a kádból, magára csavarna egy törülközőt, azt mondaná férfinak, hogy kövesse a példáját, aztán azt, hogy... mit is? Kösz, ez csodás volt, talán egyszer majd megismételhetjük?

Mindez kétségtelenül csak rövid közjáték. Többnek hinni bolondság lenne. Különben is, ő már eltervezte az életét, amelynek a középpontjában a lerágok és csokrok állt. Egy virágzó üzlet társtulajdonosa, van egy szép lakása, jó kocsija. Ugyan mit kívánhatna még?

Egy férfit, akiben megbízhat, aki mellette áll, aki a társa lehet, akivel megoszthatja a szerelmet, a nevetést és – remélhetőleg csak ritkán – a könnyeket, és akit gyermekekkel ajándékozhat meg, válaszolt magának.

Persze, nem érte volna be akárkivel. Jace-t akarta.

Rebecca körül elsötétült a világ. Egy pillanatig azt hitte, elájult. 
– Rebecca...

Ó, istenem!
– Ki kell mennem a virágpiacra – dadogta a lány, és a kád peremébe kapaszkodva felállt. A következő másodpercben riadtan felsikkantott, mert Jace a derekát átölelve visszahúzta és a karjába zárta.
– Mennem kell!
– Nem, nem kell.
– Jace... – Rebecca kétségbeesetten felsóhajtott, amikor a férfi csókolgatni kezdte a nyakát.
– Egy órát még maradhatsz, nem? – alkudozott Jace, de a valóságban majdnem két óra is eltelt, mire Rebecca a kocsija volánjához ülhetett, hogy hazavigye a férfit.
– Minden jót! – köszönt el gépiesen, ahogy lefékezett a szálloda bejáratánál.

Jace feléje hajolt, és ő odanyújtotta az arcát, a férfi azonban a két tenyere közé fogta a fejét, és megajándékozta egyik utánozhatatlanul felkavaró csókjával. Utána Rebecca arca szép halvány rózsaszínben játszott, az ajkán lágy mosoly derengett, és a szeme melegen fénylett.

Jace éppen ezt akarta elérni. Úgy vélte, könnyen hozzá tudna szokni ehhez a látványhoz.

9. FEJEZET

Rebecca rekordidő alatt beért az üzletbe.

A furgon az üzlet mögött állt, ami azt jelentette, hogy Ana már járt a piacon, és leadta a megrendelést. Ezt tulajdonképpen ő akarta elintézni, csak épp valami – azaz valaki – közbejött.

Ahogy belépett az üzletbe, mélyet lélegzett, beszíva a virágok kellemes illatát.
– Nem kellene itt lenned – mondta rögtön Ana. – Vagy legalábbis nem ilyen korán. – A tekintete élessé vált. – Valahogyan megváltoztál.

Rebecca a munkaasztalhoz sietett, és elrakta a táskáját. – Jól érzem magam.
– Szinte ragyogsz.

Ana túl jó megfigyelő volt. – A sok alvás csodákat tesz.
– Vagy a kevés alvás és a sok szeretkezés – incselkedett Ana. – Á, elpirultál! Szóval összejöttél Jace-szel? – A fickó hihetetlenül leleményes lehet, ha sikerült áthatolnia az érzelmi korlátokon, amelyeket Rebecca maga köré emelt, gondolta. De ha csak játszik a húgával, és összetöri a szívét, jaj neki! – Elmeséled, mi történt?
– Igen, összejöttem Jace-szel. És nem, nem mesélem el.
– Ünneprontó. – Ana elkomolyodott. – Hogy vannak a zúzódásaid?
– Néhány napig még látszani fognak.
– Inkább egy-két hétig. Luc megbízott egy őrző-védő szolgálatot, hogy tartsák szemmel a környéket.

Érthető módon Luc nem akarta kockáztatni a felesége vagy a még meg sem született gyermekük biztonságát.
– Munkához látunk? – kérdezte Rebecca.

Aznap több dolguk volt, mint általában, és szinte állandóan csörgött a telefon. Többnyire üzleti ügyben keresték őket, de jelentkezett Rebecca ügyvédje és a rendőrség is, mert azt akarták, hogy pontosítson valamit a vallomásában.

Jace tíz körül telefonált, aztán pár perccel három előtt. A lány pulzusa már a hangja hallatára is felgyorsult. Természetesen egy pillanatra sem felejtette el a férfit és az együtt töltött éjszakát, ezt a teste sem engedte. Majdnem háromévnyi önmegtartóztatás után az ilyen élvezetes, hosszú és többszöri szeretkezésnek megvan a következménye: olyan izmai fájtak, amelyeknek a létezését sem sejtette, bizsergett a bőre, a mellbimbója...

Brad nem próbált kapcsolatba lépni vele, de ez nem lepte meg. Az édesanyja, az ügyvédje, a rendőrök... bizonyára mind figyelmeztették, mivel járna, ha újra zaklatni merné.

Rebecca így utólag elátkozta magát, amiért nem ismerte fel, hogy Brad birtoklási vágya a megszállottságig fokozódott. De hát a férfi remek színész volt, és mindenkit becsapott. Kivéve persze az édesanyját meg az orvosokat és jogászokat, akiket Wilma megfizetett.

Jace zárásra betoppant, és türelmesen várt, míg ő elintézte az ilyenkor szokásos teendőket, és bekapcsolta a riasztót.
– Nehéz napod volt? – kérdezte aztán Jace, és megpuszilta a halántékát.
– Igen.
– És hogy érzed magad?

Szinte vibrálok, mert mellettem vagy, válaszolta gondolatban a lány, ám hangosan csak ennyit mondott:
– Remekül.

A férfi lassan, érzékin elmosolyodott.
– Nincs kedved kiruccanni Watson's Baybe, tengeri halat vagy rákot enni, és gyönyörködni a naplementében?
– Nem kell ezt csinálnod – mondta a lány csendesen, amikor Jace a kocsijához kísérte.
– Mit? Elvinni téged vacsorázni? – kérdezte a férfi, ahogy beült melléje.
– Játszanod a testőr szerepét – válaszolta Rebecca, és érezte, hogy a férfi megmerevedik.

– Megmagyaráznád, hogy érted ezt? – mormolta Jace, és a lány megremegett.
– Nem akarom, hogy úgy érezd, kötelességeid vannak velem szemben, csak mert...
– Lefeküdtünk egymással?

Ez nem csak egy közösülés volt. Amit Braddel csinált, a néhány rövid hónap alatt, amíg együtt éltek, az volt a közösülés. Múlt éjjel Rebecca életében először szeretkezett. És kénytelen volt elismerni, hogy óriási különbség van a közösülés és a szeretkezés között.
– Kezdjük elölről? – ajánlotta Jace.
– Rendben – felelte Rebecca, rövid habozás után.

Jace látta, hogy a szája sarka megremeg, és maga sem tudta, mit szeretne jobban ebben a pillanatban: megrázni, vagy addig csókolni, amíg a karjába nem omlik.
– Jó. – A slusszkulcsra bökött, amelyet a lány még mindig görcsösen szorongatott. – Azt javaslom, indíts. Erre a kötelesség-ügyre pedig majd visszatérünk a vacsoránál.

Az étterem, amelyet választott, felkapott hely volt, híres a konyhájáról és bőséges ételválasztékáról. Egy régi fürdőházból alakították ki, amelyet annak idején azokra a kirándulókra gondolva építettek, akik csak egy napra ruccantak ki az öbölbe strandolni és piknikezni.

Jace-nek sikerült ablak melletti asztalt szereznie. Innen jól láthatták a tengert, amely most még narancssárgán ragyogott a lenyugvó nap fényében, de ha majd besötétedik és felkel a hold, ezüsthíd nyúlik át rajta a látóhatár széléig.

A fém megrendelte a bort, Rebecca ezalatt az étlapot tanulmányozta. Végül rákos rizottót kért salátával. Jace laktatóbb ételt választott.
– Először beszéljünk a kötelességről – kezdte, mihelyt a pincér elsietett a konyha felé, azzal hátradőlt, és elgondolkodva fürkészte a lány arcát. – Az irántad való érdeklődésem teljesen személyes jellegű, és nem csak ürügy arra, hogy megvédjelek a volt férjedtől. Nem érzem úgy, hogy a távoli családi kötelék miatt felelős vagyok érted, vagy kötelességeim lennének veled szemben. Ami múlt éjjel köztünk történt, szerinted mi volt? Érzelmek nélküli szex?
– Nem – felelte a lány, mert látta, hogy nincs értelme hazudnia.
– Veled akarok lenni. A szállodai lakosztályomban – folytatta Jace, miután a pincér kihozta az előételeket, és az italos fiú bort töltött a poharukba. – A lakásodban. Mindegy, hol, amíg együtt vagyunk.

Rebecca nagyot nyelt.
– Túl biztos vagy a dolgodban.
A férfi tekintete szinte perzselt.
– Azt hiszed, játszom veled? Hogy csak szórakoztató időtöltésnek kellesz? – Ó, istenem! Ez aztán az egyenes beszéd! Jace egy tárgyalóteremben félelmetes ellenfél lehet. – Mit gondolsz, Rebecca?
– Nem tudom. Csak azt tudom, hogy bármi is az, ami köztünk van, nincs jövője.
– Tényleg?

Rebecca úgy érezte, megszakad a szíve.
– Te New Yorkban élsz, engem ideköt az életem. – És nincs lehetőség kölcsönös engedményekre? Rebecca állta a férfi tekintetét.
– Mire gondolsz? Iderepülsz, amikor a sok munkád közepette időt tudsz szakítani rám? Az év folyamán kiveszek hébe-hóba egy hét szabadságot és meglátogatlak New Yorkban? Találkozunk félúton? Jókat szeretkezünk, aztán elbúcsúzunk a repülőtéren, mosolyogva azt mondjuk, hogy ez csodás volt, megnézzük a határidőnaplónkat, és megállapodunk egy újabb randevúban, mielőtt felszállnánk a gépünkre, és elrepülnénk a világ két különböző sarkába?
Jace olyan sokáig hallgatott, hogy Rebeccát elfogta az idegesség.

– Befejezted? – kérdezte végül a férfi meglepő szelíden.
– Igen.

Rebecca enni kezdett, bár semmilyen ízt nem érzett, és rengeteg energiájába került, hogy uralkodjon a keze remegésén. Ha csak Jace-re pillantott, újra érezni vélte a csókjait a testén, és forróság járta át...

Tudta, hogy az elmúlt éjszaka után az élete sosem lesz már ugyanolyan, mint régen. De ezt persze sosem vallotta volna be a férfinak.

Az előételt legyűrte, a főételből azonban csak csipegetett, és desszert helyett csak kávét kért.
– Még nem is köszöntem meg – motyogta, ahogy cukrot kanalazott a csészéjébe.
– Mit?

Hogy a kedvemért csapot-papot otthagytál, és Sydneybe repültél. Hogy fontosabbnak tartottál az üzletnél.
– Hogy gondoskodtál a biztonságomról. Ez kedves volt tőled.
– Azt hiszem, a kedvességen már rég túl vagyunk.
– Remélem, nem kellett miattam félbeszakítanod a tárgyalásaidat.
– Milyen udvarias vagy – csipkelődött Jace. – Kora reggel indul a gépem Brisbane–be, délután lesz egy találkozóm a Gold Coaston, és kora este visszatérek.

Rebecca nem bírta megállni, hogy meg ne kérdezze: – És New Yorkba mikor utazol vissza?
– Vasárnap.

Akkor alig két napjuk maradt. Rebecca fájdalmas űrt érzett a gyomrában. Hát nem nevetséges? Először be sem akarta engedni a férfit az életébe, most pedig nem akarja elveszíteni őt. Félretolta a csészéjét, mert képtelen volt meginni a kávéját.

Jace nem tudta levenni a szemét a lány kifejező arcáról. Vajon tudja Rebecca, hogy milyen könnyen olvas benne? Egyedül ennek köszönhette, hogy nem őrült meg az elmúlt tíz nap alatt.
– Mehetünk? – Nem várta meg Rebecca válaszát, intett a főpincérnek, és fizetett, aztán a kocsihoz kísérte a lányt.
– Leteszlek a szállodánál – próbálkozott Rebecca, amikor Double Baybe értek. – Mi ez? Jelképes ellenállás?
– Hajnali öt előtt ki kell érnem a virágpiacra, és előtte ki kell aludnom magam.
– Akkor majd alszunk – mondta Jace egykedvűen.
– Nem hiszem, hogy...
– Ezen már túl vagyunk.
– Te talán igen, de én...
– Csak annyit kell mondanod, hogy nem akarod megosztani velem az ágyadat.
Rebecca kinyitotta a száját, de nem bírta kiejteni a szavakat. Tudta, hogy ha visszautasítaná a férfit, azzal saját magát rövidítené meg.

Amikor beléptek a lakásba, Millie felháborodott nyávogással szaladt eléjük, mert Rebecca reggel elfelejtette megetetni. A lány azonnal pótolta a mulasztását. Millie rövid dorombolással fejezte ki az elégedettségét, aztán a farkát tekergetve nekiesett az ételnek.

A rögzítő kijelzője villogott. Rebeccának három üzenete érkezett. Az első az apjától New Yorkból, a második Anától, az utolsó Bradtől, aki szidalmakkal árasztotta el, elátkozta Luc és Jace Dimitriadest, és fogadkozott, hogy Rebecca „ezt még megkeserüli”.
– Le ne töröld! – parancsolta Jace. – És hagyd bekapcsolva, hátha megint hívni fog.
– Hívni fog. – Rebecca ebben biztos volt.
– Mindegyik hívása újabb bizonyíték lesz ellene a bíróság előtt.

Nem valami jelentős bizonyíték, gondolta a lány. Brad édesanyja és az ügyvédei félelmetes csapatot alkottak.
– Megyek, lezuhanyozom.

Rebecca pár perc múlva már a zuhany alatt állt. Ahogy beszappanozta magát, a szappan enyhe rózsaillata összekeveredett a gőzzel.

A lány riadtan felsikoltott, amikor Jace belépett mögéje a zuhanyfülkébe. Mielőtt megmukkanhatott volna, a férfi maga felé fordította, és birtokba vette az ajkát.
– Nem kellene itt lenned – motyogta Rebecca.
– Aha. – A férfi megint megcsókolta, ezúttal mélyebben, átrepítve egy olyan világba, ahol nem létezik sem idő, sem tér, csak forró érzékiség, izgalom és szenvedély. A csók mintha egy örökkévalóságig tartott volna, s a lány kábán pislogott, amikor Jace elhúzódott tőle. A férfi megfordította, aztán masszírozni kezdte a tarkóját és a vállát, elsimítva a csomókat, ellazítva a feszes izmokat.

Rebecca hálásan felsóhajtott, behunyta a szemét, és hagyta, hogy a férfi elvarázsolja az érintéseivel.
– Jobban vagy? – kérdezte Jace.
– Igen – lehelte Rebecca. – Köszönöm.
Jace a kezébe csúsztatta a szappant.
– Akkor most te jössz, pedhaki mou. – Rebecca szemében meglepetés és bizonytalanság tükröződött. – Vagy ez túl nagy kérés?

Jace azt akarja, hogy szappanozza be? Talán egyes testrészeit kihagyhatja..., bár a gátlásossága nevetségesnek tűnne a múlt éjszaka után.

Rebecca némán beszappanozta a férfi mellkasát, vállát, karját, aztán a háta, feneke és a combja hátsó része következett.
– A többit magad is megcsinálhatod – dünnyögte, visszaadva a szappant, és elpirult, ahogy lepillantott Jace meredező férfiasságára.
– Te kis szemérmes!

Rebecca még jobban elvörösödött. Félre akarta tolni a zuhanyfülke ajtaját, de Jace nem hagyta elmenekülni.
– Maradj, agape mou! – kérte rekedten, és Rebecca tudta, hogy elveszett. Vaksin hunyorogva felbámult a férfira, amikor az maga felé fordította. – Szeretnék örömet szerezni neked, aztán lefektetlek, de csak aludni fogunk. Ígérem.

Rebecca úgy állt, mint aki megbénult, miközben Jace a mellét simogatta, és a hüvelykujjával hosszan simogatta érzékeny mellbimbóját. Mintha folyékony láva ömlött volna végig az ereiben, amikor a férfi ajka a nyaka gödrét kereste, aztán a mellére siklott, hogy addig szopogassa a bimbóját, míg ő fel nem húzta a fejét, és csókra nem nyújtotta az ajkát.

Mohón csókolóztak. Jace hagyta, hogy Rebecca a nyelvével felfedezzed szája belsejét. Ő ezalatt a csípőjét simogatta, s a keze egyre lejjebb kalandozott, széthajtogatta nőiességének szirmait és gyakorlott, érzéki simogatással egymás után többször is a csúcsra juttatta a lányt.

De Rebecca még mindig nem volt elégedett. Szerette volna magában érezni a férfiasságát, és hirtelen elhatározással összekulcsolta a kezét a tarkóján, aztán lábujjhegyre állt, és a hasát a férfiéhoz dörzsölte.
– Kis boszorkány – szisszent fel Jace közvetlenül azelőtt, hogy Rebecca meglovagolta a csípőjét és a testük egyesült, majd megmarkolta a lány fenekét, és tökéletes összhangban mozogni kezdtek – együtt repültek fel a gyönyör csúcsára, és utána együtt zuhantak a mélybe.

Aztán kiléptek a zuhanyfülkéből. Jace felkapott egy törülközőt, a csípőjén megcsomózta, majd fogott egy másikat, és felitatta a nedvességet a lány bőréről.

Látva a horzsolásokat, amelyek időközben ugyancsak színpompássá váltak, és élénken elütöttek Rebecca fehér bőrétől, Jace halkan káromkodott, és tovább szidalmazta volna Bradet, ha a lány az ajkára nem nyomja az ujját.
– Ne! Már vége.

Jace ekkor felnyalábolta és bevitte a hálószobába, félrerántva az ágyterítőt lefektette a matracra, aztán melléheveredett.

Rebecca a kimerültségtől gyorsan elaludt, és az elégedettségtől mély és nyugodt volt az álma. Kora hajnalban az ébresztőóra csörgésére ébredt.
– Maradj csak! – mondta, amikor Jace felkelt, és felvette a nadrágját. – Amíg felöltözöl, megfőzöm a kávét – mondta, az övét csatolva. Rebecca tiszta fehérneműt vett elő, és kiment a fürdőszobába.

Mire csatlakozott Jace-hez a konyhában, a kávé elkészült. A lány elővett egy csészét és töltött magának. Közben nehezen állta meg, hogy ne legeltesse a szemét a férfin. Jace hihetetlenül vonzó látványt nyújtott keskeny csípőjével, meztelen mellkasával, olajbarna bőrével és csodás izomzatával, kócosan és borostásan...
– Valami baj van?

Igen, méghozzá nem is kicsi, válaszolt magában a lány. Te vagy az én bajom, és minden múló nappal és éjszakával nagyobb leszel.

Vasárnap, visszhangzott a szó a fejében. Jace vasárnap visszatér New Yorkba. Csak két éjszakát töltött nála, de máris elviselhetetlennek találta a gondolatot, hogy elveszíti. Hogyan válhatott ennyire a rabjává ilyen rövid idő alatt?

Rebecca felhajtotta a kávéját, a mosogatónál kiöblítette a csészéjét, és felkapta a válltáskáját.
– Mennem kell.
– Nem válaszoltál a kérdésemre.

Mit válaszolhatott volna? Vallja be, hogy rettenetesen fog hiányozni neki? Vagy hogy a szíve összetörik majd egy kicsit, amikor elutazik?

Jace tekintete szilárd volt, de a szemét elhomályosította egy érzés, amelyet Rebecca nem tudott meghatározni.
– Örülök, hogy itt vagy – bökte ki végül. Ennél többet nem mert mondani, és Jace elhúzta a száját.
– Lekísérlek a kocsidhoz. Tudsz adni egy másik kulcsot, amellyel visszajöhetek?

Rebecca megkereste a tartalékkulcsát, a férfinak adta, aztán az ajtóhoz ment.

A mélygarázs fényárban úszott, és csendes volt, mint egy betonkripta. Ezen a reggelen a hely kifejezetten kísértetiesnek hatott, és Rebecca megborzongott, ahogy a volán mögé csúszott.

Jace becsapta a kocsiajtót, és figyelte, ahogy kitolat a parkolóhelyéről, aztán ráfordul az utcaszintre felvezető rámpára.

10. FEJEZET

Pénteken az üzletben mindig sok munka volt, ezúttal azonban még a szokásosnál is több tennivaló várt rájuk, mert két szombati esküvőre is virágokat kellett szállítaniuk.
– Szeretnénk, ha ma velünk vacsoráznátok – mondta Ana nem sokkal azután, hogy Rebecca megérkezett. – Luc beszélt Jace-szel, mielőtt reggel bejöttem, és Jace azt mondta, hogy rád bízza a döntést.

Rebecca jó ötletnek találta a családi vacsorát.
– Köszönöm, elfogadjuk a meghívást. Hányra legyünk nálatok?
– Hétkor megfelel? – kérdezte Ana vidáman. – Petros üzeni, hogy muszakát csinál.

– És dolmadeszt? – kérdezte reménykedve Rebecca.
– Felhívom és megmondom neki, hogy ez a kívánságod.

Megint Rebecca maradt benn a legtovább. Jace ezúttal is érte jött, és megvárta, amíg bezár. Rebecca utána a kezébe nyomta a kocsija kulcsát, ő maga pedig a furgon kormányához ült.

Tíz perccel később már otthon voltak. Rebecca gyorsan lezuhanyozott, aztán felvett egy egyszerű szabású, topázkék ruhát és egy tűsarkú körömcipőt, leheletfinoman kifestette magát, felkapott egy esélyi táskát, és kisétált a nappaliba.

Jace éppen a híradót nézte, de hátrafordult, amikor a lány belépett. A mosolya meleg volt, és Rebecca szíve nagyot dobbant.
– Indulhatunk?

Rebecca kocsijával mentek, de Jace vezetett. Korán megérkeztek, még hét óra sem volt, amikor odakanyarodtak Luc és Ana házának főbejárata elé.

Petros ajtót nyitott, mielőtt megnyomták volna a csengőt, és Ana és Luc eléjük sietett, hogy üdvözölje őket.
– Még ihatunk valamit, mielőtt Petros tálalná a vacsorát – közölte Ana, ahogy előrement a nappaliba.

Az előétel, Rebecca kívánságának megfelelően dolmadesz volt, a főétel muszaka vékony bárányhús szeletekkel, a desszert pedig egy hatalmas, gyümölccsel töltött vajastészta kosár.

Rebecca Ana példáját követve csak ásványvizet ivott, míg a férfiak fenséges vörösbort kortyolgattak.

Petros éppen az asztalt szedte le, amikor megcsördült a telefon. Az inas felvette a kagylót, beleszólt, aztán átnyújtotta Lucnak.

Luc csak rövid ideig beszélt, de komoly hanghordozása felkeltette a többiek aggodalmát.
– A rendőrség értesített, hogy betörtek a virágboltba. Valaki téglát vágott a kirakatba – mondta, és Rebeccára nézett. – A tettest elkapták és azonosították.
– Brad volt az – mondta Rebecca. Ez inkább kijelentés volt, mint kérdés, és Luc bólintott.
– Be kell deszkáztatnunk a kirakatot – közölte azonnal Ana. – Mást is összetört?
– Rebeccával odamegyünk és megnézzük – ajánlotta fel Jace, Luc pedig rögtön felhívott egy huszonnégy órás javító-szerelő szolgálatot.

Kérlek, istenem, ne legyen túl nagy a kár! – fohászkodott magában a lány, ahogy az üzlet felé robogtak.

Mivel a bejáratnál rendőrautó állt, Jace a szemközti járdaszegélynél állt meg. Rebecca igazolta magát, aztán kinyitotta az ajtót, és belépett.

Rémes látvány fogadta. A földön felborult, összetört vázák, szétszóródott virágok hevertek, és mindenütt tócsákban állt a víz.

A lány émelygett. Elborzasztotta Brad beteges bosszúvágya. A férfi óriási kockázatot vállalt, mert az üzlet a divatos kávéházi negyed szélén feküdt, és mindig sokan jártak erre. Brad mégis ilyen vandalizmusra vetemedett, fütyülve arra, hogy megláthatják. Annyira gyűlöli őt, annyira szeretne neki ártani, hogy ezért akár börtönbe is kész menni? Ezúttal az anyja és az ügyvédje sem mentheti meg, Rebecca ebben biztos volt. És talán így lesz neki a legjobb, mert végre megkaphatja a szakorvosi segítséget, amelyre szüksége van. De milyen áron?

A rendőrségi vizsgálat elhúzódott. Közben megérkezett az asztalos, akit Luc küldött, hogy bedeszkázza a kirakatot, aztán Rebecca engedélyt kapott a takarításra.

A lány úgy érezte, mintha mindez csak rossz álom lenne, amelyből bármelyik pillanatban felébredhet. Gondosan feljegyezte, milyen virágokat tett tönkre Brad, miből kell megint rendelnie. Aztán már csak a fizikai munka volt hátra, az összetört vázák és virágok eltakarítása.
– Mivel kezdjem? – kérdezte Jace, azzal levette az öltönyét, és feltűrte az inge ujját. Rebecca a kezébe nyomott egy seprűt.
– Te söpörsz, és eltakarítom az üveget.

Sokkal előbb végeztek, mint számított rá. Utána felhívta a nővérét, és tájékoztatta, majd bezárta az üzletet. Megint a férfi ült a volánhoz.
– Köszönöm a segítséget – mondta Rebecca csendesen.
– Azt hitted, hagyom, hogy egyedül gyere ide és mindent magad csinálj? – Jace hangjában volt valami mellékzönge, amellyel Rebecca most nem akart foglalkozni, ezért inkább hallgatott, amíg haza nem értek.
Otthon egyenesen a hálószobájába ment, levetkőzött és belebújt egy selyempongyolába.

Az ágy még sosem csábította ennyire; szeretett volna elnyúlnia hűvös lepedőn, lekapcsolni a villanyt és csak aludni, aludni...
– Csináltam kávét.

Jace mélyen zengő hangjára Rebecca megfordult, és mosolyogni próbált, de a mosolya siralmasan torzra sikerült.

A férfi mellette termett, és magához húzta. Tudta, hogy a történteknek meglesz az utóhatása, de a lány sötét, fénytelen szemének, sápadt arcának látványa megijesztette. Érezte, hogy a karcsú női test megremeg, és az arcát a lány feje búbjára fektette.

Csak ölelj magadhoz! – könyörgött Rebecca némán. Szüksége volt a férfi közelségére, hogy meríteni tudjon az erejéből. Már néhány perc is elég lenne... Aztán, ha újra feltöltődött, megissza a kávét, és videón megnéz valami habkönnyű vígjátékot, amely leköti a figyelmét.

Ekkor megszólalt a telefon, és Rebecca megdermedt. Vajon ki hívja ilyenkor?
– Felvegyem? – Jace meg sem várva a válaszát, felkapta a kagylót. Halkan beszélt, csak igent vagy nemet mondott. Rebecca csendesen, türelmesen állt, amíg le nem tette a hallgatót.
– Luc volt az. Brad óvadékkérelmét elutasították – közölte Jace.

A lány megkönnyebbülten felsóhajtott. Brad ezúttal tényleg túl messzire ment, és most már nem tud kisiklani az igazságszolgáltatás markából.
– Vége – mondta Jace. – A vallomásod és a bizonyítékok alapján jó hosszú időre rács mögé kerül.
– Az édesanyja...
– Még ő és az ügyvédje sem tudja kihúzni a csávából.
– Nem lehetsz benne biztos.
– De igen – vágta rá ádáz képpel Jace. Brad Somerville többé nem bánthatja Rebeccát.
– Most pedig – suttogta, közelebb húzva magához a lányt –, hol is tartottunk?
– Szerintem le kellene feküdnünk.
– Én is éppen err gondoltam – kuncogott Jace. Rebecca megrázta a fejét.
– Úgy értem, aludni.
– Rendben. – Jace megint felnyalábolta és bevitte a hálószobába, s menet közben mindenütt lekapcsolta a villanyt.
– Tudok járni – tiltakozott Rebecca.
– Szeretlek vinni. Ne fossz meg ettől az élvezettől!

De valójában Jace volt az, aki a lány kedvében járt, és Rebecca egy időre elfeledte a korábbi, feszültséggel terhes órákat. Aztán elaludt a férfi karjában.

Szombaton az üzletben kivételesen nagy volt a forgalom. Néhány törzsvásárló csak azért nézett be, hogy kifejezze az együttérzését a betört kirakat miatt. Rebecca és Ana a történtekkel kapcsolatban nagyon szűkszavú volt, még Suzie-nak is csak rövid magyarázattal szolgáltak.

Későre járt már, amikor Rebecca, végezve a napi munkájával, kisétált az üzletből – egyenesen Jace karjába. A férfi megajándékozta egy hosszú csókkal, aztán megfogva a kezét a kocsijához vezette.

Vajon tervez valamit ma estére? Rebecca remélte, hogy igen. Szívesen kicsípte volna magát, és elment volna egy különleges helyre.

Jace nem okozott neki csalódást. Egy órával később a város egyik legjobb éttermében ültek, és pezsgőt ittak.

Rebecca nagyon élvezte a fenséges vacsorát, a hangulatos környezetet és a vele szemben ülő férfi társaságát, a szíve mégis fájt, hiszen ez volt az utolsó közös estéjük. Ma éjjel utoljára hálnak együtt, hacsak... De nem, erre gondolni sem mert. Ők ketten két külön világban élnek. Persze majd e-maileznek egymásnak, és faxon és telefonon is tartják a kapcsolatot. Egy darabig. Aztán, ahogy múlik az idő, egyre ritkábban jelentkeznek, és végül teljesen megszakítják az érintkezést.

Mégis, csodás volt, ameddig tartott! Annyira csodás, hogy Rebecca nem tudta, képes lesz-e Jace nélkül élni.

Meglehetősen későn értek haza, és a szeretkezésük – az élete legédesebb, legérzékibb szeretkezése – olyan csodás volt, hogy a lány majdnem sírva fakadt a gyönyörtől. Utána aludtak egy kicsit, aztán megint szeretkeztek és végül lezuhanyoztak.
– Elkészítem a reggelit – közölte Rebecca, de Jace megrázta a fejét.
– Csináljuk együtt! – mondta.

Szalonnás tojást és olajban átsütött főtt krumplit készítettek, amelyhez gyümölcslét és erős feketekávét ittak. Csak éppen Rebecca alig tudott enni, mert egyre csak azt számolgatta magában, mikor kell elindulniuk a repülőtérre, és bár evés közben szinte egyfolytában társalogtak, később egyetlen szavukra sem emlékezett.

Mialatt betette a tányérokat a mosogatóba, és rendet csinált, Jace összeszedte a borotválkozó-készletét és a többi holmiját. Rebecca hallotta, hogy bejön a konyhába, aztán tompa puffanás jelezte, hogy az útitáskáját ledobta a földre. A következő pillanatban a férfi maga felé fordította, s az ajka az ajkára tapadt.

Amikor felemelte a fejét, Rebecca kábultan bámult fel rá. Félt kiejteni a nyelve hegyén lebegő szavakat.
– Légy a feleségem! – suttogta Jace.
Rebecca levegő után kapkodott.
– Mit mondtál?
– Légy a feleségem! – ismételte meg Jace halkan.

Rebecca arcán megdöbbenés, zavar és félelem tükröződött. Az első kettőt a férfi megértette és el is fogadta, a harmadikat azonban aggasztónak találta.
– Tréfálsz, ugye?
– Nem tréfálok.

Rebecca nem tudta, mit feleljen. Szerette volna azt kiáltani, hogy igen, a feleséged leszek, de a józan ész mást parancsolt.
– Már Luc és Ana esküvőjén elraboltad a szívemet. Ha tehettem volna, rögtön magammal vittelek volna New Yorkba, de tudtam, hogy ez még túl korai lenne neked.

– És azt hiszed, most jó az időzítés? – kérdezte a lány szomorúan.
– Azt akarom, hogy az legyen. A kérdés csak az, hogy te is akarod-e?
– Jace...
– Szeretlek – mondta lágyan a férfi. – Örökké tartó szerelemmel. – Nem próbálta megérinteni a lányt. Tudta, hogy úgy könnyebben meggyőzhetné, de nem akarta befolyásolni, nem akarta, hogy olyat csináljon, amit később megbánhat. – Az életed része akarok lenni, és azt akarom, hogy az életem része légy.

Rebecca annyira szerette volna elfogadni az ajánlatát! A gondolatot, hogy többé nem láthatja, elviselhetetlennek találta, de mégis..., a házasság komoly dolog.

Igaz, Jace egészen más, mint Brad, erős, figyelmes és őszinte, Rebecca mégsem hitte, hogy képes lenne megtenni ezt a lépést. Legalábbis még nem. Talán pár hónap múlva, ha már hozzászokott a gondolathoz...
– Ne szabj feltételeket, Rebecca!

Jace nyilván kiolvasta a szeméből, mit akar felelni, és a lány úgy vélte, megérdemli, hogy teljesen őszinte legyen hozzá.

– Nem lehetek a feleséged – mondta, bár majd megszakadt a szíve. – Szeretlek. – Érezte, hogy a szája remeg, és látta, hogy a férfi szeme elsötétül. – Ez a másfél hét veled... – A hangja elcsuklott. – Nem bírnám elviselni, ha elveszíteném, amit megosztottunk egymással.
– De?

Rebecca képtelen volt folytatni. Haldoklott, lassan, de olyan biztosan, mintha a vér patakokban ömlött volna a testéből.

A férfi arcán megrándult egy izom.
– Tudnod kell, hogy nem fogadom el a visszautasítást.
– Jace... – dadogta a lány.

A férfi a vállára vetette a táskáját.
– El kell hoznom a holmimat a szállodából, ki kell jelentkeznem, és ki kell mennem a repülőtérre.
– Kiviszlek – ajánlotta fel Rebecca.
– Nem. – Jace gyorsan megcsókolta, aztán az ajtóhoz ment, de a küszöbön még egyszer megfordult. – Ha meggondolod magad, hívj fel. – Aztán az ajtó halkan becsukódott mögötte.

Rebecca mozdulatlanul állt, az ösztöneivel küzdve, amelyek azt parancsolták, hogy szaladjon a férfi után. De túl sokáig várt.

Végül visszatért a nappaliba, lerogyott egy székre, s a kezébe temetve az arcát zokogni kezdett... Siratta mindazt, amit az imént elvesztett.

A következő órában legalább egy tucatszor felkapta és letette a telefonkagylót. Aztán már nem volt értelme felhívnia a férfit. Jace időközben bizonyára felszállt a gépre, és kikapcsolta a mobilját.

Millie felugrott az ölébe, némi forgolódás után összegömbölyödött, és dorombolni kezdett.

Rebecca szórakozottan simogatta a füle tövét, és meg sem próbálta visszafojtani feltörő könnyeit. Fogalma sem volt, hány óra, nem érzékelte az idő múlását.

Később felállt, és rendet rakott, aztán, hogy lekösse magát, nekilátott egy alapos nagytakarításnak.

Evésre gondolni sem bírt. Este hétkor összekuporodott egy karosszékben, maga alá húzta a lábát, és addig váltogatta a tévécsatornákat, amíg nem talált valami kedvére való műsort. Később elbóbiskolt, és nyugtalan álmából a hálószobájában csörgő vekker éles hangja ébresztette fel.

Egy újabb nap. Az első Jace nélkül. Hol lehet most a fém? Los Angelesben? Ó, egek, mit csináltam? – siránkozott magában Rebecca.

Először fordult elő, hogy nem érdekelte a virágpiac, az üzletben gépiesen, minden lelkesedés nélkül rendezte csokorba a virágokat. Este evett valamit, lezuhanyozott, és lefeküdt. Miután órákig ébren forgolódott az ágyában, azon keseregve, hogy Jace nincs vele, fogta magát és áthurcolkodott a vendégszobába.

Eltelt a második nap, aztán a harmadik, a negyedik, és mindegyik rettenetesebb volt az előzőnél. Rebecca nem tudott aludni, nem volt étvágya. Az ötödik napon Ana megfogta a vállát, és kicsit megrázta.
– Ki vele, mi bajod? – kérdezte. – És ne etess azzal, hogy egyszerűen csak hiányzik Jace. Ennél többről van szó.

A testvéri szeretet csodálatos dolog. Rebecca nem tudta, nevessen-e vagy sírjon. Végül egyszerűen bevallotta az igazat.
– Jace megkérte a kezem, és én kikosaraztam.
– Hogy mit csináltál? – kérdezte hitetlenkedve Ana.
– Kikosaraztam – ismételte meg Rebecca.
– Egyelőre – tette hozzá. – Jace feleségül kért, és te visszautasítottad? Bolond vagy?
– Nem, csak óvatos – javította ki letörten Rebecca. – És gyáva.
– Félsz szeretni őt, és félsz, hogy viszontszeret?
– Igen. Jace New Yorkban él. Ez olyan messze van...
– Mit számít a távolság, ha szereted... – kezdte Ana, aztán csettintett a nyelvével. – Mert szereted, ugye?
– Őrülten.
– Akkor mit keresel itt? Szállj fel a legközelebbi gépre, utazz el hozzá, és mondd meg neki.

Gondolatban Rebecca már az utazását tervezgette. – A virágüzlet...
– Suzie-val nélküled is megbirkózunk a munkával.
– Luc...
– Lucot bízd rám. Talán el kellene gondolkoznunk azon, hogy ne adjuk-e el az üzletet, vagy ne vegyünk-e fel valakit, aki helyettünk vezeti.

11. FEJEZET

– De a Virágok és csokrok...
– A miénk? Attól még a miénk maradna, ha mindketten ezt akarjuk. Csak nem mi vezetnénk.
– Annyi energiát fektettünk bele....

– Talán ideje továbblépni. Férjem van, hamarosan gyermekem is lesz. Ők jelentik az életemet. – Ana a számítógéphez ült, és leütött néhány billentyűt.
– Mit csinálsz?
– Helyet foglalok neked egy New York-i gépre.
– De én nem...
– De igen. – Ana újfai csak úgy repültek a billentyűzet fölött. – Kész – mondta kicsit később elégedetten. – Holnap reggel indulhatsz. – Megnevezte a repülőtársaságot, és megadta a járat számát és indulási idejét. – A küldönc egy órán belül elhozza a jegyedet.

Rebeccának ez a tempó túl gyors volt, és ezt meg is akarta mondani, de Ana megelőzte.
– Ne! – intette. – Életedben legalább egyszer élj a mának, használd ki a pillanatot, hagyd magad sodortatni az árral! Mi vesztenivalód van?

Valóban, mi? – tűnődött Rebecca másnap reggel, a repülőtér indulási csarnokában. Előző nap ugyan megpendítette, hogy Jace talán egy másik városban tartózkodik, de Ana közölte, hogy a részleteket egyeztette Luckal, és minden rendben lesz.
– Lepd meg Jace-t! – tanácsolta. – Tudod az irodája címét és a lakásáét is. Ha sem itt, sem ott nem találod meg, hívd fel a mobilján.

És most Rebecca itt ült a repülőtéren, arra várva, hogy felszálljon egy gépre, amely a világ másik végébe repíti.

Vajon helyesen cselekszik? És Jace akarja őt még? Az elmúlt tizenöt órában számtalanszor feltette magának ezeket a kérdéseket, és kétszer is majdnem lemondta az utat. Lelki gyötrelem és gyönyör. A tudat, hogy ezt nagyrészt magának köszönheti, egyáltalán nem segített.

Ha a szívére hallgatott volna az esze helyett, azonnal elfogadja Jace házassági ajánlatát, de ő magában felsorolta mindazokat az okokat, amelyek a kapcsolatuk ellen szóltak, ahelyett hogy azokat sorolta volna fel, amelyek mellette. Milyen ostoba volt!

Rebecca egyre csak ezt hajtogatta magában a hosszú repülőút alatt, a kiszállásnál és még a taxiban is, amely a szállodájába vitte.

Ha meggondolod magad, hívj fel! – mondta Jace. Csakhogy ő nem hívta fel, és a férfi sem hívta őt.

Talán túl bonyolult esetnek tartotta, és felcsípett valaki mást? De ha ilyen gyorsan gondoskodott az utódomról, nekem ugyan nem kell, döntötte el magában Rebecca, ahogy kifizette a sofőrt, és bement a szállodába.

A lakosztálya az emeleten volt, és a Central Parkra nézett, de Rebecca jóformán ki sem pillantott az ablakon, csak kicsomagolta, amire szüksége lehet, és lezuhanyozott. Hívd fel! – biztatta egy belső hang, amikor már valamennyire felfrissült.

Őrültség, hogy ilyen ideges, gondolta, ahogy beütötte a férfi mobilszámát, aztán kicsit remegő kézzel várta, hogy Jace jelentkezzen.
– Dimitriades.

A fenébe, Jace-nek még a hangja is másképp csengett... Keményen és ridegen. Rebecca nagyot nyelt.
– Jace?

Mély csend támadt.
– Hol vagy? – kérdezte a férfi élesen. Ó, istenem!
– Egy szállodában.
–  De hol, Rebecca?
– Szemben a Central Parkkal – dadogta a lány, aztán ahogy kicsit magához tért, megmondta, melyikben, és a szobaszámát is megadta.
– Ne mozdulj! Máris indulok.

Rebecca nem tudta, milyen messze lehet a férfi irodája a szállodától, vagy hogy Jace egyáltalán az irodájában volt-e. Akár egy órába is beletelhet, amíg ideér. Ő addig felhívhatja az apját, és elcseveghet vele. Bár ezt holnap is megteheti, inkább Anával kellene beszélnie.

De miután kiszámította, hogy Sydneyben most az éjszaka közepe van, a nővérének végül csak sms-t küldött.

Ahogy múltak a percek, úgy nőtt Rebecca feszültsége. Megvizsgálta a bárszekrény tartalmát, bekukkantott a faliszekrényekbe és fiókokba, átlapozta a szobájában talált képes újságokat, és átfutotta a szálloda tájékoztatóját, telefonkönyvét és a reggeli étlapot, de Jace még mindig nem érkezett meg. Talán ha készítene magának egy kávét...

Kopogtak, és Rebecca majdnem elejtette a csészét. A következő pillanatban az ajtónál termett, és remegő ujjakkal elhúzta a reteszt.

Jace magas alakja szinte teljesen betöltötte az ajtónyílást. Egy darabig egyikük sem mozdult.
– Nem akarsz behívni? – törte meg a csendet Jace, és Rebecca sietve félrehúzódott.
– Jaj, dehogynem! Gyere be!

Jace gondosan becsukta az ajtót maga mögött, aztán megfordult. Látta a lány arcán a bizonytalanságot, az idegességet, és tudta, hogy mindkettőt gyorsan eloszlathatja.
– Kérsz egy kávét? – kérdezte Rebecca fojtottan.
Inkább whiskyt, gondolta Jace. Vajon sejti a lány, hogy ő min ment keresztül ezen a héten? Vagy amíg ideért?

– Nem a kávé most a leghőbb vágyam.

Ó, a pokolba! – füstölgött Rebecca. Nem azért tette meg ezt a nagy utat, hogy ilyen játékokat játsszon. Ha Jace azt akarja, hogy ő tegye meg az első lépést, ám legyen! Megmarkolta az ingét, és magához rántotta a férfit, lehúzta a fejét, és a száját kereste. A szívét-lelkét beleadta a csókba, és a fáradozásának meglett a gyümölcse. Jace tenyere a vállára simult, aztán lesiklott a hátán a csípőjére, ujjai a húsába mélyedtek. Most már a férfi irányított: magához préselte Rebeccát, és úgy csókolta, hogy a lány majdnem elájult a gyönyörtől. Aztán felemelte a fejét, és az ujja begyével óvatosan végigsimított Rebecca lágy, kicsit duzzadt alsó ajkán.
– Miért várakoztattál ilyen sokáig?
– Mert buta voltam – mondta meg Rebecca az igazat, és Jace mosolyogva megcsókolta az orra hegyét.
– És most...? Mi a válaszod? – kérdezte vontatottan Jace.
– Igen. A válaszom igen – suttogta Rebecca.

A férfi ajka megint az ajkára tapadt, ezúttal olyan gyengéden, hogy a lánynak könnyek szöktek a szemébe.
– Jó. – Jace keze bejárta a testét. – Mikor?
– Mit mikor? – kérdezte Rebecca szórakozottan, mert Jace az ajkával éppen a szemhéját cirógatta.
– Mikor csinálsz belőlem tisztességes férfit? – tudakolta Jace, a lány blúzának gombjait babrálva. Nem sietett, tudta, hogy van elég idejük.
– Jövő év elején? – vetette fel Rebecca. Valójában most nem az esküvőjük dátuma foglalkoztatta a legjobban.
– Inkább a jövő hét végén. – Jace kirángatta Rebecca blúzát a szoknyájából, és elkezdte lehúzni a szoknya cipzárját. – Hagyományos esküvőt akarok, Sydneyben. – A szoknya lehullott a szőnyegre. – Az engedélyeket már beszereztem, amíg ott voltam.
– Te őrült! – motyogta Rebecca rekedten, ahogy a férfi kikapcsolta a melltartóját. Jace futó csókot nyomott a szájára.
– Igen, az vagyok! Őrülten szerelmes!
– Köszönöm – lehelte a lány.

Jace felemelte a fejét. – Mit?
– Hogy eléggé hittél bennem ahhoz, hogy elhagyj, és megvárd, amíg felismerem, hogy amit irántad érzek, az szerelem.
Jace megpuszilta az arcát.
– Fogalmad sincs, hogy ez mennyire nehezemre esett.

Rebeccának eszébe jutottak a hosszú, magányos éjszakák, amikor felriadt és ráébredt, hogy Jace nincs mellette. Felidézte, hogyan rezzent össze minden telefoncsörgésre, hogyan sajgott a szíve, és mit érzett, amikor ráeszmélt, hogy Jace nélkül mit sem ér az élete.

– Ebben tévedsz. – Levette a fém zakóját, és elkezdte kigombolni az ingét. – Túl sok ruhát viselsz.
– Segítsek? – ajánlotta fel Jace, de Rebecca megrázta a fejét. – Így jobban élvezem.

És valóban élvezte, hogy levetkőztetheti a férfit, s amikor Jace már anyaszült meztelenül állt előtte, lenyomta az ágyra, és lovagló ülésben ráereszkedett.

Az egyesülésük ezúttal is csodálatos, érzéki kaland volt, határtalan gyönyör, gátlások nélküli birtoklás és befogadás.

Utána ernyedten feküdtek, gyengéden simogatva egymást, s az egész helyzetben volt valami álomszerű.
– Te nem vagy éhes? – kérdezte Jace lágyan. – Úgy érted, rád vagy valami ennivalóra?
– Mikor ettél utoljára, agape mou?
– A gépen. – Hány órája is lehet már annak? Nyolc, tíz?
– Felhívom a szobaszolgálatot. Evés után pedig lezuhanyozunk, és alhatsz egy kicsit.

Jace valami könnyű ételt rendelt, aztán kivett egy kis pezsgős palackot a bárszekrényből, és a tartalmát két kehelybe töltötte.
– Kettőnkre! – koccintotta a pohara szélét a lányéhoz, és Rebecca majd elolvadt a sötét szempárból sütő szenvedély láttán.
– Szeretlek. – Ki akarta mondani a szavakat, szüksége volt rá, hogy kimondja őket, s Jace megfogta és az ajkához emelte a kezét.
– Te vagy a mindenem – suttogta, belecsókolva a tenyerébe. – Az életem. Rebecca szeme könnybe lábadt, és Jace megcsókolta mindkét szemhéját.

A hosszú repülőút, a sok izgalom, a szeretkezés mind hozzájárult ahhoz, hogy Rebecca szeméből kibuggyantak a könnyek, és két kis patakocskában lefolytak az arcán.

Jace letörölte őket a hüvelykujjával, aztán gyengéd csókkal zárta le a lány száját. Nem sokkal később a pincér zsúrkocsin betolta a vacsorájukat, és ők megetették egymást gombás omlettel és salátával. A vacsora végére Rebecca már majdnem elbóbiskolt a széken, de valahogy sikerült ébren maradnia, amíg lezuhanyoztak és megtörülköztek, aztán hagyta, hogy Jace lefektesse, utána férfihoz simult, és máris aludt. Jóval később Jace óvatosan lefejtette magáról a karját, kimászott az ágyból, és kiosont a szobából, hogy a mobilján lebonyolítson néhány telefonhívást. Aztán visszabújt az ágyba, és magához húzta a lányt.

Rebecca kénytelen volt elismerni, hogy a pénz hatalmához és befolyásához semmi sem fogható.

Jace pillanatok alatt megszervezte a másnapi visszautazásukat Sydneybe, elfogadta Luc és Ana ajánlatát, hogy az esküvőt náluk tartsák, és szabad kezet adott nekik a szervezéshez.

A testvérek számtalanszor beszéltek egymással telefonon. Ana elmesélte, hogy látott egy álomszép menyasszonyi ruhát, és közölte, hogy a nagy napra a legapróbb részletig mindent elintéznek.

A tény, hogy valóban így történt, a csodával volt határos. És mintha még az idő is a kedvükben akart volna járni: az ég kéken ragyogott, sütött a nap, és enyhe szellő lengedezett.
– Kész vagy? – kérdezte Ana, és Rebecca megfordult.
– Igen – válaszolta, és szeretettel megölelte a nővérét. – Köszönök mindent.

A ruha, amelyet Ana a számára választott, csakugyan káprázatos volt. Elefántcsontszínű selyemből készült, és ugyanilyen színű csipkével díszítették, és épphogy eltakarta a térdét. Könyékig érő ujját ugyancsak elefántcsontszínű csipke alkotta, és a nyakkivágása szinte szűziesnek hatott. Rebecca gyöngyökkel kirakott hajpántot viselt hozzá rövid, a tarkóján összetűzött tüllfátyollal, és a kezében egyetlen hosszú szárú, fehér rózsát tartott. A nyakában gyémántmedál, a fülében gyémánt fülbevaló szikrázott.
– Nincs mit – felelte Ana kedvesen. – Akkor kezdődjön az előadás!
Luc a lépcső alján fogadta Rebeccát.
– Gyönyörű vagy – bókolt halkan, ahogy karon fogta a lányt. Aztán a feleségére pillantott, és szerelmes tekintete könnyeket csalt Rebecca szemébe.

Együtt mentek ki a teraszra, sétáltak le a rövid lépcsősoron a kertbe, és vonultak végig a széksorok közötti vörös szőnyegen a szép kovácsoltvas kilátóhoz, amely előtt a rögtönzött oltár állt. A vendégek felálltak, és rózsaszirmokat dobáltak Rebecca lába elé.

A lány azonban csak Jace-t nézte, aki az oltárnál várta. És lágyan felnevetett, amikor a férfi magához húzta, és megcsókolta.

A pap megköszörülte a torkát, mire a szerelmesek szétrebbentek.

A szertartás egyszerű volt, de megható, és Rebecca a könnyeivel küszködött, amikor Jace az ujjára húzta a széles, gyémántköves aranykarikát.

Vakuk villantak, gratulációk hangzottak fel, és rizsszemek záporoztak rájuk, ahogy visszaindultak a vörös szőnyegen, immár férjként és feleségként.

A közelben felállított sátorban pezsgőt és ételt szolgáltak fel a vendégeknek. Rebecca és Jace kedvesen üdvözölt mindenkit, megköszönték a nászajándékokat, aztán siettek átöltözni, mert ideje volt elindulniuk a repülőtérre.

Ana óvatosan leemelte Rebecca fejéről a gyöngyös pántot és a fátyolt, aztán lehúzta a ruhája cipzárját.

Rebecca elegáns nadrágkosztümöt vett fel, lapos sarkú, kényelmes cipőt húzott, majd a nővéréhez fordult.
– Iszonyúan fogsz hiányozni.
– Minden nap e-mailezünk egymásnak, és telefonon is beszélünk. Jace megígérte, hogy évente legalább kétszer meglátogattok bennünket.
– Egy hónappal ezelőtt...
– Ne nézz hátra! – tanácsolta Ana. – Csak a ma számít, és a holnap. – Megpuszilta a húga arcát. – Élvezd az életet, és légy boldog!
– Hogyan lettél ilyen bölcs? – kérdezte Rebecca remegő hangon.
– Ha sírva fakadsz, megütlek – fenyegetődzött Ana.
– Látod? Ez a testvéri szeretet – jegyezte meg Luc az ajtóból.

Jace kinyújtotta a kezét, és ahogy Rebeccára nézett, a lány torka kiszáradt az izgalomtól.
– Kész vagy, agape mou?
– Igen. – És valóban kész volt... akár a világ végére is követni őt.

Amikor Jace bérelt kocsijához értek, Rebecca még egyszer megölelte Anát.
– Párizsból felhívlak – suttogta, aztán Luctól is elbúcsúzott. – Vigyázz a nővéremre! – kötötte a lelkére.
– A nap minden percében vigyázni fogok rá – ígérte a férfi ünnepélyesen. – Induljatok már! – könyörgött Ana könnyes szemmel.

Két nővér, két sors, gondolta Rebecca, amikor már a repülőtér felé robogtak.
– Nemsokára meglátogatjuk őket – vigasztalta Jace. – És a szavamat adom, hogy Ana gyermekének a születésére visszatérünk.

Rebecca valami nagy-nagy melegséget és boldogságot érzett, ahogy a férjére nézett. – Mondtam már, mennyire szeretlek?

Ami azt illeti, mondta, méghozzá nem is egyszer, ahogyan Jace is, az éjszaka folyamán. De a férfi tudta, hogy sosem fogja megunni ezeket a szavakat.
– Ha nem hagyod abba, lefékezek az út szélén, és megcsókollak.
Rebecca szemében pajkos fény gyúlt.
– Ezzel valószínűleg közfeltűnést keltenénk.
– Az biztos.
– Akkor talán el kellene halasztanunk a dolgot. – Rebecca számolni kezdte az ujjain. – Lássuk csak, itt a repülőút, rövid megszakítással Los Angelesben. Harminchat óra, mielőtt elérjük Párizst.
– Negyvennyolc – javította ki Jace álmodozva. – Azt hiszem, Los Angelesben hosszabb időre megszakítjuk az utunkat – tette hozzá, és Rebecca boldogan felnevetett. – Nem bírod ki, hogy ne nyúlj hozzám, mi?
– Akarod, hogy megpróbáljam?

Rebecca elkomolyodott.
– Nem. Soha nem kérnék ilyet tőled.

Jace megvárta, míg a repülőtérhez érnek, csak aztán húzta magához és csókolta meg, olyan hevesen, hogy Rebecca átmenetileg elvesztette minden időérzékét. Valamivel később a férfi kivette a táskáikat a csomagtartóból, az egyik szíját a vállára vetette, a másikat felragadta, és a szabad kezével megfogta a felesége kezét, ezzel is jelezve az összetartozásukat. Aztán együtt bementek a várócsarnokba.

A tavaszi Sydney, a természet újjászületése mindig elbűvölte Rebeccát. Imádta, ahogy a növények kihajtanak, a fák levelet bontanak, a virágok bimbói kinyílnak, és minden megtelik élettel és színnel.

Luc és Ana gyönyörű otthonának kertjét üde zöld, gondosan ápolt pázsit borította. Szép, napsütéses idő volt, és csak néhány kósza felhő úszott az elképesztően kék égen. Gyereksírás hasított a levegőbe. Luc és Ana kisfia és szemefénye, a három hónapos Marcus Lucien Dimitriades hangos bömböléssel tiltakozott a névadási ceremónia ellen.
– Gyönyörű – mondta lágyan Jace, és átölelte a felesége derekát.

Rebecca mosolyogva helyeselni akart, ám aztán észrevette, hogy Jace nem a kisbabát nézi Ana karjában, hanem őt.

Majdnem tíz hónap telt el a házasságkötésük óta, és az asszony olykor úgy érezte, meg kell csípnie magát, hogy megbizonyosodjon róla, nem csak álmodik.
– Ez a valóság – nyugtatta meg Jace, megint olvasva a gondolataiban, és megpuszilta a halántékát.

Rebecca felemelte a fejét, megcsókolta az ajkát, aztán vonakodva elhúzódott tőle.
– Szeretlek – suttogta, és érezte, hogy a férfi karja megfeszül a derekán.
– Te aztán tudsz időzíteni, agape mou.
– Ugye? – incselkedett az asszony. – Később majd bosszút állhatsz rajtam.
– Megteszem, arra mérget vehetsz!
– Elmesélted Anának a nagy újságot? – kérdezte Jace aznap éjjel, amikor a szeretkezéstől kimerülten feküdtek egymás karjában.

Rebecca megpuszilta a vállát, aztán harapdálta egy kicsit, majd játékos csókokkal borította.
– Ez az ő nagy napja volt – felelte végül. – Holnap ebédnél megmondom neki.

Jace tenyere a felesége hasára siklott, és Rebecca rátette a kezét. A gyermeket, akit a szíve alatt hordott, a sors csodás ajándékának tekintette.
– Nem bántad meg, hogy hozzám jöttél? – kérdezte a férfi.
– Ez volt az életem legjobb döntése – felelte Rebecca. – Te vagy a jelenem, a jövőm, a mindenem, az életem célja és értelme.

Brad és az első, boldogtalan házassága feledésbe merült, a szívét, a lelkét és a gondolatait teljesen betöltötte a férje és a magzat, aki a szerelmükből fogant.
– Ahogy te az enyém – válaszolta Jace gyengéden.

